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GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

DEPARTMENT OF FORESTRY.

Jo. R. 1807.] [22 November 1963,

WATTLE BARK INDUSTRY ACT, 1960
(ACT No. 23 orF 1960).

AMENDMENT OF W-ATTLE BARK INDUSTRY,
AGREEMENT, 1962,

I, PauL OLiver SAUER, Minister of Forestry, acting in

erms of the powers vested in me by section three of the.

Vattle Bark Industry Act, 1960 (Act No. 23 of 1960),
lereby amend the Wattle Bark Industry Agreement, 1962,
ublished in-Government Notice No. R. 1019 of the 29th
une, 1962, as follows: —

1. Clause 50.

Delete clause 50 and substitute therefor the following
ew clause:—

“50. For the purpose of this agreement it shall

not be a breach of the agreement if the amounts

provided by clause 35 (1) and (2) are exceeded by an’
amount of less than one-half per cent or 5 tons, or ’

in ithe case of clause 35 (2). 25 tons, whichever is the

greater, or in the case of clause 38, 20 per cent or 5 |

tons, whichever is the lesser.”

2. Annexure in terris of clause 11 (a).

OQUTH AFRICAN WATTLZ EXTRACT MANUFAC-
TURERS’ ASSOCIATICN. ’

BARK BUYING PRICES. .

Add the- words “fo.r. Durban” after the words
defivered by rail-” at the top of the price column in the
bove-mentioned annexure. - o

3. Annexure in terms:of claulve 11 {a).

£

OUTH AFRICAN WATTLE BARK MILLERS AND
EXPORTERS’ ASSOCIATION.,

Barx BUYING PRICES.

Delete the annexure and substitute therefor the follow-
1g néw annexure : — '

“ Annexure in terms of clause 11 (a).
A—4657817

DEPARTEMENT VAN BOSBOU,

No. R. 1807] [22 November 1963.

WET OP DIE WATTELBASNYWERHEID, 1960
(WET No. 23 van 1960},

WYSIGING VAN OOREENKOMS INSAKE DIE
WATTELBASNYWERHEID, 1962. Co

Ek; PauL OLIVER SAUR, Minister van Boshou. hande-
«lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel drie
van die Wet op die Wattelbasnywerheid, 1960 (Wet No.
23 van 1960), wysig hierby die Ooreenkoms insake die
Wattelbasnywerheid, 1962, soos afgekondig in Goewer-
m_eihtskennisgewing No. R. 1019 van 29 Junie 1962, soos
volg: —

1. Klousule 50.

Skrap klousule 50 en vervang dit deur- die volgende
nuwe klousule : —

- 30. Vir die toepassing van hierdie Ooreenkoms
is dit nie 'n verbreking van die ooreenkoms nie as
. die hoeveelhede by klousule 35 (1) en (2) bepaal.
oorskry word met n hoeveelheid van minder as ’n
balfpersent of 5 ton, of in die geval van klousule
35 (2). 25 ton, watter ook al die grootste is, of in
die geval van klousule 38, 20 persent of 5 ton, watter
ook al die minste is.”

2. Aanhangsel ooreenkomstig klousule 11 {a).
SOUTH AFRICAN WATTLE EXTRACT MANU-
FACTURERS’ ASSOCIATION. '

KOOPPRYSE VAN BAS.

Voeg die woorde ., v.o.s. Durban ” by na die woorde
., per spoor gelewer ™ bo-aan die pryskolom in bogenoem- «
de aanhangsel.

3. Aanhangsel ooreenkomsiig klousule-11 (a),

SOUTH AFRICAN WATTLE BARK MILLERS’ AND
EXPORTERS’ ASSOCIATION.

KOOPFRYSE VAN BAS.

Skrap die aanhangsel en vervang dit deur die volgende
nuwe aanhangsel: — ;

» Aanhangsel ooreenkomstig klousule 11 (a). |
' £ 1656
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SOUTH AFRICAN WATTLE BARK MILLERS
AND EXPORTERS ASSOCIATION.

~ Bark BuvinGg PRICES.

Stick (driedy Bark with Effect from 1st September,
1961.

Delivered
by rail.

Prime. covvavevesmssanres R36.25 less RO.70
_ less R7.50 R28.05

Average....... e g ~ R32.25 less RO. 70
; less R7.50  R24.05

Merchantable......ooveve R28.25 less RO.7O

less R7.50 = R20.05

With effect from the date of publication of this
notice prices are in all cases per ton of stick (dried)
bark basis f.o.r. port of export in the Republic of
South Africa nearest to the grower.

All prices are subject to a special payment of R5.75
per ton being made to buyers from the Stabilisation
Fund of the South African Wattle Growers’ Union.

Deductions are made as follows:—

R0.20 per ton for South African Wattle

Growers’ Union Fund.
R050 per ton for African Wattle Industry

Publicity Fund Ltd.
R7.50 per ton for Wattle Industry Retentio
Fund.” .
4. Clause 46.

Delete sub-clause 46 (2) and substitute therefor the
following new sub-clause:—

“46. (2) Any grower shall
registered as his quota land—

(@) the whole acreage of any land which he, at the '

date of commencement of this agreement, has
planted as aforesaid: and

(b) so much of any other land which he has
planted as aforesaid prior to that date but not

* before the st October, 1960, as the Board may

approve.”
: P. O. SAUER,
Minister of Forestry.

be entitled to Ihave

SOUTH AFRICAN WATTLE BARK MILLERS'
AND EXPORTERS’ ASSOCIATION.

KOOPPRYSE VAN BAS.

_Droébas et ingang van 1 September 1961.

Per
Spooy
_ gelever.
~Prima.,. .. e R36.25 min R0O.70
: ' min R7.50 R23.05
Gemiddeld..vianervennns 132.25 min RD.70
> min R7.50  R24.05
Verhandsibaar...ooovsonen R28.25 min R0O.70 :
min R7.50 R20.05

_Met ingang van die datum van publikasie van hier-
die kennisgewing is pryse in alie gevalie op die besis
per ton drotbas v.0s. uvitvoerhawe in die Republiek
van Suid-Afrika wat die naaste aan die kweker is.

Alle pryse is onderworpe aan ’n spesiale betaling

van R5.75 per ton aan kopers uit die Stabilisasicfouds
van die S.A. Wattelkwekersunie.

Afirekkings is soos volg saamgesiel: —

R0.20 per ton vir die: fondse van die Suid-
Afrikaanse Wattelkwekersunie.

R0.50 per ton vir African Wattle Industry
Publicity Fund Ltd.

R7.50 per ton vir Wattle Industry Relention
Fund.”,

4. Klousule 46. _
Skrap subklousule 46 (2) en vervang dit deur dic
volgende nuwe subklousule:— '

., 46. (2) 'n Kweker is geregtig om as sy kwota

grond te laat regisireer— :

(@) die hele acre-oppervlakte van enige grond wa
hy op die datum van inwerkingtreding va
hierdie ooreenkoms soos vootnoem beplae
het; en

(b) soveel van enige ander grond as wat dic raac
mag goedkeur, wat hy voor daardie datum
maar nie voor 1 Oktober 1960 nie, s00s voOt

noem beplant het.”
: F. 0. SAUER,
Minister van Bosbot

i

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE.

No. R. 1806.] [22 November 1963.

CUSTOMS ACT, 1955 —EXERCISE OF POWERS
' BY THE MINISTER (No. MR/20).

[, TueopHILUS EBENHAEZER “DONGES, Minister of
Finance, acting in terms of the powers vested in me by
section one hundred and sixty-six of the Customs Act,
No. 55 of 1955— :

(1) hereby prescribe the regulation, as set out in para-
graph (2) below. that must be complied with by
registered manufacturers/importers of goods under
rebate of customs duty: and

(2) hereby amend Government Notice No. R. 1001 of
the 17th November, 1961, by inserting after sub-
paragraph 95 (3) the following new sub-paragraph
95 (4):—

“95 (4) A registered manufacturer /importer
of goods under rebate of customs duty shall
notify the proper officer immediately, or in
advance, of any changa, or confemplated change,

no maitter of what nature, in the constitution of

his firm, the name under which he trades, or the |

address of his registeied premises.”
T. E. DONGES,

Minister of Finance.

——

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS.

No. R. 1806.] [22 November 196.

DOEANEWET, 1955 .—UITOEFENING = VA
BEVOEGDHEDE DEUR DIE MINISTER {(N¢
MR /20).

Ek, TupopHiLUs EBENHAEZER DONGES, Minister va
Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid my ve
leen by artikel honderd ses-en-sestig van die Doeanewe
No. 55 van 1955— '

(1) skryt hierby die regulasie, s00s in paragraaf (2) hie
onder uiteengesif, voor wat geregistreerde  ve
yaardigers /invoerders van goedere onder’ Kortis
van doeaneregte moet nakom; en )

(2) wysig hierby Goewermentskenaisgewing No. |
1001 van 17 November 1961, deur na subparagra
95 (3) die volgende nuwe subparagraaf 95 (4) |
te voeg:—

.95 (4) 'n  Geregistreerde vervaardiger /i
voerder van goedere onder korting van doear
regte moet die bevoegde ampienaar onmiddelli
of vooruit, in kennis stel van enige veranderi
of voorgenome verandering, van welke aard o
al, in die samesteiling van sy firma, die nat
waaronder hy besigheid drywe of die adies v

sy geregisireerde persele.”
T. E. DONGES,

Miinister van Finansi
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‘Nore.—The effect of this notice is that it is incumbent
on registered manufacfurers/importers of goods under
rebate of customs duty to notify the proper officer of any
change in their legal identity or change of address of their.
registered premises. -

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat dit die plig is van geregistreerde vervaardigers/,
invoerders van goedere onder korting van doeanereg om
die bevoegde amptenaar in kennis te stel van enige ver-
andering van hulle regspersoonlikhede of verandering van

adres van hulle geregistreerde persele.

DEPARTMENT OF TRANSPORT.

No. R. 1768] [22 November 1963.

THE MOTOR VEHICLE INSURANCE
REGULATIONS, 1963. .

The Minister of Transport has in terms of section zhirty~
two of the Motor Vehicle Insurance Act, 1942 (Act No.
29 of 1942), as amended, repealed with effect from 1st
December, 1963, the regulations promulgated by Govern-
ment Notices No. 486, dated 1st March, 1946, No. 886,
dated 26th April, 1946, No. 2024, dated 27th September,
1946, No. 569, dated 21st March, 1947, No. 2114, dafed
17th August, 1951 (except regulation 9 bis as amended by
Government Notice No. 1789, dated 30th October, 1959),
No. 533, dated 19th March, 1954, No. 523, dated 12th
April, 1957, No. 1697, dated 1st November, 1957, No.
1789, dated 30th October, 1959, and No. 1230, dated 19th
August, 1960, and has, in terms of the said seéction, made
the regulations contained in the Schedule hereto with effect
from Ist December, 1963, '

THE SCHEDULE.

ARRANGEMENT OF REGULATIONS,
Regulation

Title.

Interprztation.

Documents executed and actions taken under
regulations made prior to these regulations,

Declaration of Insurance, -
Security in lieu of Insurance. '

Notice by Registered Company of Agreement

Prohibition against Driving Uninsured Motor
Vehicle Registered at a Place outside the
Republic. s
- 9, Tokens of Insurance MV A 5 and M V A 54
Token of Exempiion MV A 6.
il. Token of Identity MV A 7. 2 :
i2.  Manner of Attaching Token to a Motor
Vehicie or to a Motor Dealer’s Registration
' Plate.
13.

Substitution of Insurance Periods.
THE ANNEX.
- Form. , ) i
MVA 1 Application for Imsurance. of Particular
Vehicles,
MV A 2 Application for Irsurance by a Motor Dealer
of Vehicles kept for SALE or EXCHANGE.
MY A 3 Declaration of Insurance in respect of Par-
ticular Vehicies.
MV A 4 Declaraticn of Insurance in respect of a
Motor Dealer’s Vehicles kept for SALE or
-~ EXCHANGE. ; : ’ '
MWV A 5 Token of Insurance for Particular Vehicles.
MV A 5a Token of Insurance for Motor Dealer’s SALE
. or EXCHANGE Vehicles. !
MV A 6 Token of Exemption. i

MVA 7 Token of Identity
: Governmental Bodies). _ .
VMVA 8 Token of Identity (Vehicles Registered Out-
side the Republic). , .
9 Application for Insurance of Vehicles Regis-

MVA
- tered outside the Republic. : '

Appilicetion for Insurance. : SN

to pay certain incidental expenses. —

(Vehicleé owned by |

DEPARTEMENT VAN VERVOER.

No. R. 1768.] [22 November 1963.

DIE MOTORVOERTUIGASSUR ANSIER EGULASIES,
: 1963. . @

Die Minister van Vervoer het kragtens die bepalings
van artikel fwee-en-dertig van die Motorvoertuigassuran-
siewet, 1942 (Wet No. 29 van 1942), soos gewysig, die
regulasies soos afgekondig by Goewermentskennisgewing
No. 486 van 1 Maart 1946, No. 886 van 26 April 1946,
No. 2024 van 27 September 1946, No. 569 van 21 Maart
1947, No. 2114 van 17 Augustus 1951 (behalwe regulasie
9 bis, soos gewysig deur Goewermentskennisgewing No.
1789 van 30 Oktober 1959), No. 533 van 19 Maart 1954,
No. 523 van 12 April 1957, No. 1697 van 1 November
1957, No. 1789 van 30 Oktober 1959, en No. 1230 van 19
Augustus 1960, vanaf 1 Desember 1963 herroep en
kragtens genoemde artikel die regulasies in bygaande Bylae
vervat, met ingang van 1 Desember 1963, uitgevaardig,

BYLAE.
INHOUDSOPGAWE.
Regulasie :
No.
1. Titel. - -
2. Woordbepaling. ' .
3.~ Dokumente verly en stappe gedoen kragtens

die Regulasies uitgevaardig voordat hierdie
Regulasies in werking getree het.
Aansoek om assuransie.
Assuransieverkiaring. o
Sekuriteit in plaas van assuransie. -
Kennisgewing deur geregistreerde maatskappy
" van instemming om sekere bykomende koste
.te betaal. " )
8. Verbod op die bestuur van ’n onverassureerde
motorvoertuig “wat op - °n plek buite die
. Republiek geregistreer is.
© 9. Assuransietekens MV AS5en MV A 5a,

Nowa

10.  Vrystellingsteken M V A 6.

il Herkenningsteken MV A 7.

12.  Manier waarop 'n teken aan 'n motorvoertuig
; of aan 'n motorhandelaar se registrasieplaat

- geheg moet word. : ' T
13. Vervanging van assuransietydperke.
Dig  BYLAE.

Vorm.

MVA 1 Aansoek om die verassurering van bepaalde
: voertuie. ' :
MV A 2. Aansoek van ’n motorhandelaar om die

verassurering van voertuie wat vir verkoo

of ruil aangehou word. . :
MV A 3 Assuransieverklaring fen . opsigte  van

bepaalde voertuie, : -
MV A 4 Assuransieverklaring ten opsigte van ’n

motorhandelaar se voertuie wat vir verkoop
: of ruil aangehou word. .
V A. 5 Assuransieteken wir bepaalde voertuie.
V A 5a Assuransieteken vit motorhandelaar se voer-
tuie wat vir verkoop of ruil aangehou word.
MV A 6 Vrystellingsteken.
MV A 7 Herkenningsteken (voertuie wat die eiendom
van Staatsliggame is),
MV 8 Herkenningsteken (voerfuie wat buite die
. Republick geregistreer is). )
MV Aansoek om die verassurering van voertuie
wat buite die Republiek geregistreer is.

3
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MV A 10 Insurance Declaration in respect of Vehicles
Registered outside the Republic.

MV A 11 Application for Insurance over a Successive
Insurance Period in respect of Particular
Vehicles.

MV A 12 Notice by Registered Company of Agreement
to Pay Certain Incidental Expenses.

TiTLE.

1. These regulations may be cited as the Motor Vehicle
Insurance Regulations, 1963. : .

 INTERPRETATION.

2. In these regulations “the Act™ means the Motor
Vehicle Insurance Act, 1942 (Act No. 29 of 1942), and
the sections quoted are sections of the Act and unless
the context otherwise indicates any expression used in
these regulations to which a meaning has been assigned
in the Act bears the-meaning so assigned.

DocUMENTS EXECUTED AND ACTIONS TAKEN UNDER
REGULATIONS MADE PRIOR TO THESE REGULATIONS,

3. Any application made for or document issued relating
fo the insurance under the Act of any motor ve icle or
any action taken, under the provisions of regulations made
prior to these regulations, shall be deemed to have been
made or issued or taken as the case may be, under the
_corresponding provisions of these regulations.

" APPLICATION FOR INSURANCE.

under sub-section (1) of section
three for the insurance of a particular motor vehicle shall
be wmade by the owner or his authorized representative
in the form MV A 1 prescribed in the Annex hereto and
any supsequent application, if it relates to the further
insurance of such motor vehicle over a successive insurance
period, may be made in the form MV A 11 prescribed
therein: Provided that there has been no change of owner-
ship and no change of manner and purpose of use of such
motor vehicle is contemplated.

4. (1) An application

(2) An application by a motor dealer or his authorized
representative under section five for the insurance of all
motor vehicles of which he is the owner in connection
with his business as a motor dealer and which may

- lawfully display dealers’ registration plates when driven
or operated in any place to which the public has access,
shall be made in the form' M V A 2 prescribed in the
Annex hereto. : LS

DECLARATION OF INSURANCE.

5. (1) A declaration of insurance issued by a registered
company in terms of sub-sections (2) and (3) of section
three shall be in the form MV A 3
Annex hereto.

(2) A declaration of insurance issued by a registered
company to a motor dealer in terms of section five shall
be in the form MV A 4 prescribed in the Annex hereto.

SECURITY IN LU OF INSURANCE.

6. (1) If at any time the Minister is satisfied that any
person who has deposited security under section zwenty-
one thereafter fails to meet in full his labilities under
sub-section (3) of section nineteen, such security shall ‘vest
in the Minister for the purpose of the liabilities of the
depositor under the Act. "

4

assurering van alle motorvoeriuie

prescribed in the.

MV A 10 Assuransieverklaring ten opsigte van voertuie
wat buite die Republiek geregistreer is.

MV A 11 Aansoek om die verassurering van bepaalde
voertuie oor 'n agtereenvolgende assuransie-
tydperk. '

MV A 12 Kennisgewing deur geregisireerde maat-
skappy van instemming om sekere

bykomende koste te betaal.

. TrtaL.

1. Hierdie regulasies heet die Motorvoertuigassuransie-
regulasies, 1963.

WOORDBEPALING.

2. In hierdie regulasies beteken ., die Wet ” die Motor-
voertuigassuransiewet, 1942 (Wet No. 29 van 1942), en
die artikels wat aangehaal word, is artikels van die Wet
en tensy uit die samehang anders blyk, het alle uitdruk-
kings wat in hierdie regulasies gebesig word en waaraar
daar in diec Wet 'n betekenis geheg is, die betekenis wai
-aldus daaraan’ geheg is.

DOKUMENTE VERLY EN STAPPE GEDOEN KRAGTENS 'Dif
REGULASIES UITGEVAARDIG VOORDAT HIERDIE REGULA
SIES IN WERKING GETREE HET.

3. Enige aansoek gedoen om, of 'n dokument uitgereit
in verband met die assuransie, ingevolge die Wet, var
enige voertuig of enige stappe gedoen ingevolge die bepa
lings van regulasies uitgevaardig voor die inwerking
treding van hierdie regulasies, word geag gedoen, uvitgereil
of geneem te gewees het, wat ook al die geval mag wees
kragtens die oorecnstemmende bepalings van hierdi
regulasies. '

AANSOEK OM ASSURANSIE.

4. (1) 'n Aansoek ingevolge subartikel (1) van attike
drie om die verassurering van ’n bepaalde motorvostti
moet deur die eienaar of sy gemagtigde verteenwoordige
gedoen word in die vorm M VA 1 wat in die Byla

' hiervan voorgeskryf word, en alie Jatere aansoeke kan, z

dit cp die verdere verassurering van sodanige motorvos:
tuig oor 'n agtereenvolgende assuransietydperk betrekkin
het, gedoen word in dic vorm MV A 11 wat daar
voorgeskryf word: Met dien verstande dat daar gee
verandering van eienaar was.nic en dai geen veranderin
in die manier waarop en die doel waarveor sodanig
motorvoertuig. gebruik sal word, beoog word nie,

(2) 'n Aansoek, ingevolge artikel vyf, deur 'n molo
handelaar of sy gemagtigde verteenwooerdiger om die ve
wazarvan by in verban
met sy besigheid as 'n motorhandelaar die eienaar is ¢
wat wettiglik ’n handelaar se registrasieplate kan di
wanneer dit bestuur word of daarmee gewerk word ¢
enige plek waartoe die publiek toegang het, moet gedoe
word in die vorm MV A 2 wat in dic Bylae hierve
voorgeskryf word.

ASSURANSIEVERKLARING,

5. (1) ’n Assuransieverklaring wat deur n geregistraer
maatskappy uitgereik word ingevolge die bepalings v

subartikels (2) en (3) van artikel drie, moet wees in d
vorm M V A 3 wat in die Bylae hiervan voorgeskryf wor

(2) 'n Assuransieverklaring wat ingevolge die bepalin
van artikel vyf deur 'n geregistreerde maatskappy aan
motorhandelaar uitgereik word, moet wees in die vor
MV A 4 wat in die Bylae hiervan voorgeskryl word.

SEKURITEIT IN PLAAS WAN ASSURANSIE.

6. (1) Indien die Minister te eniger tyd daarvan oorti
is dat enigeen wat sekuriteit kragtens artikel een-en-twin
gedeponeer het, daarna in gebreke bly om sy aanspree
likheid ingevolge subartikel (3) van artikel negentien ¢
volle na te kom, gaan sodanige sekuriteit, vir die do
eindes van die deponeerder se aanspreeklikheid ingevol
_die Wet oor op die Minister, :
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{2) In terms of sub-section (11) of section twenty-one
the deposit made under section twenty-one shall be made
available for the payment of the compensation and costs
mentioned in sub-section (10) thereof by draft on the
Treasury, provided that where . the deposit was in the
form of security such security or portion thereof shall be
realized to the extent of the amount of such draft and
the sum or the security deposited shali be regarded as
reduced by that amount.

(3y When that deposit is insufficient tc¢ meet in full all
claims for compensation and costs from all persons the
value of the deposit shall be apportioned between the
different persons entitled to such compensation and costs
in proportion to their relative claims.

NoTic BY REGISTERED COMPANY OF AGREEMENT TO
Pay CERTAIN INCIDENTAL EXPENSES. .

7. In terms of sub-section (2) of section twelve the
notice to be given by a registered company of its agree-
ment to make any payment contemplated in paragraph
(b) of sub-section (1) of section twelve shall be by adver-
tisement in the Gazette in the form M V A 12 prescribed
in the Annex hereto. .

PrOMIBITION AGAINST Driving UNINSURED MOTOR
VEHICLE REGISTERED AT A PLACE OuTtsiDE THE REPUBLIC.

8. (1) In accordance with paragraph (b) of sub-ﬂsectioﬁ
(2) of section rineteen the provisions of sub-section (1)

of section nineteen shall not apply in connection’ with a -

companies issues an insurance declaration in respect of
Republic in terms of a Jaw-in force at that place—

(@) if the person who drives or permits another person
to drive the said vehicle is in possession of an
insurance declaration in the form MV A 10 pre-
scribed in the Annex hereto issued by a registered
company as defined in the Act or group of such
registered companies in respect of such motor
vehicle valid for the whole period during which
the motor vehicle is to be driven in the Repubiic,
or

(b} if the person who drives or permits another person
- to drive the said wvehicle is in possession of a
_ declaration of insurance issued under and by virtue

of the provisions of Proclamation No. 17 of 1946

for Basutoland or Proclamation No. 18 of 1946
for the Bechuanaland Protectorate or Proclamation
No. 19 of 1946 for Swaziland-and published in
the Official Gazettes of the High Commissioner for
EBasutoland, the Bechuanaland Proteciorate and
Swarziland, No. 2385 of 2nd August, 1946, No. 2386
of 9th August, 1946 und No. 2387 of 16th August,
1946, respectively., by a registered. company as
defined in the Act: Provided that such declaration
of insurance is issued subject to * an undertaking
by such registered company to pay compensation
in respect of such motor vehicle to any person
whatsoever in the circamstances and subject (o the
conditipns prescribed by the Act; or

(c) if the owner is the holder of a valid certificate of
exemption isstted in terms of the said Proclama-
tions in respect of the said vehicle and has under-
taken that the deposit made by him in respect of
such certificate of exemption shall mutatis mutandis
be regarded as a deposit made in terms of section
twenty-one whie the said vehicle is in the Republic.

#* An undertaking given to the Minister and the High Commis-
sioner for Basutoland, the Bechuaraland ‘Protectorate’ and Swazi-
land by registered companies, was published for general informa-
tion in Government Notice No. 296, dated 6th February, 1948,
as amended by Government Notice No. 1284, dated 18th June,
1948, No. 1401, dated 23rd Junme, 1950, No. 1059, dated 4th

May, 1951, No. 446, dated 7th March, 1952, and No. 534, dated

19th March, 1954.

(2) Ooreenkomstig subartikel (11) van artikel een-en-
zwr_ntig, moet . die deposito wat ingevolge artikel een-¢n-
twiniig gemaak is, vir.die betaling van die skadevergoeding
en koste genoem in subartikel (10) daarvan, beskikbaar
gestel word by wyse van 'n wissel op die Tesourie, met
dien verstande dat waar die deposito in die vorm van
sekuriteit was, sodanige sekuriteit of n gedeelte daarvan
gerealiseer moet word in so 'n mate dat *n bedrag beskik-
baar is wat gelyk is aan die bedrag van sodanige wissel
en dat die bedrag of die sekuriteit wat gedeponeer is, geag
moet word verminder te wees met daardie bedrag.

(3) Wanneer die genoemde deposito onvoldoende is om
aan al die eise vir dic skadevergoeding en koste van alle
persone te voldoen. moet die waarde van die deposito
tussen die verskillende persone wat op sodanige skade-
vergoeding en koste geregtig is, verdeel word in verhou-
ding tot hul onderskeie eise.

KENNISGEWING DEUR GEREGISTREERDE MAATSKAPPY VAN
INSTEMMING OM SEKERE BYKOMENDE KOSTE TE BETAAL.
- 7. Ingevolge die bepalings van subartikel (2) van artikel
twaalf, moet die kennisgewing van ’n geregistreerde maat-
skappy van sy instemming om enige bedrag te betaal wat
in paragraaf (b) van subartikel (1) van artikel twaalf
bedoel word, geskied by wyse van ’n advertensic in die
Staatskoerant in die vorm MV A 12 wat in die Bylae
hiervan voorgeskryf word. :

VERBOD OP DIE BESTUUR VAN 'N ONVERASSUREERDE MOTOR-
VOERTUIG WAT OP °N PLEK BUITE DIE REPUBLIEK
GEREGISTREER 1S.

8. (1) Ooreenkomstig die bepalings van paragraaf (b)

van subartikel (2) van artikel negentien, is die bepalings
van subartikel (1) van artikel negentien nie in verband
met ’n motorvoertuig wat op ’n plek buite die Republiek
geregistreer is 'ingevolge 'n Wet wat op daardie plek van

krag is, van toepassing nie— -
(@) as die persoon wat sodanige voertuig bestuur of
iemand anders toelaat om dit te bestuur, in besit
is van ’n assuransieverklaring in die vorm MV A
10 wat in die Bylae hiervan voorgeskryf word, deur
'n geregistreerde maatskappy soos in die Wet
omskryf of 'n groep sodanige geregistreerde maat-
skappye uitgereik is ten opsigte van sodanige
motorvoertuig en wat geldig is vir die hele tydperk
waarin die motorvoertuig in die Republiek bestuur

sal word, of ' ;

(b) as die persoon wat sodanige voertuig bestuur of
iemand anders toelaat om dit te bestuur, in besit
*is van ’n-assuransieverklaring wat deur n geregi-
streerde maatskappy socos in die Wet omskryf, uit-
gereik is ingevolge die bepalings van Proklamasie
No. 17 van 1946 vir Bascetoland of Proklamasie
No. 18 van 1946 vir die Betsjoeanaland-protekto-
raat of Proklamasie No. 19 van 1946 vir Swaziland
wat onderskeidelik in die Offisiéle Koerante van
die Hoé Kommissaris van Basoetoland, die Betsjoe-
analand-protektoraat en Swaziland, No. 2385 van
2 Augustus 1946, No. 2386 van 9 Augustus 1946

= - en No. 2387 van 16 Augustus 1946 gepubliseer is:

Met dien verstande dat sodanige assuransieverkla-
ring uitgereik word behoudens ’n onderneming *
van sodanige geregistreerde maatskappy om ten
opsigte van sodanige moiorvoertuig skadevergoe-
ding te betaal aan enigeen onder die omstandighede
en op die voorwaardes voorgeskryf in die Wet, of
(¢} as die eienaar in besit is van ’n geldige vrystelling-
sertifikaat wat ingevolge die bepalings van genoem-
de Proklamasies uitgereik is ten opsigte van
genoemde voertuig en hom verbind het dat die
deposito wat hy ten opsigte van sodanige vrystel-
lingsertifikaat gemaak het, mutatis mutandis geag
moet word ‘n deposito te wees wat ingevolge die
bepalings van artikel cen-en-iwintig gemaak is
terwyl genoemde voertuig in die Republiek is,

*'n Onderneming deur geregistreerde maatskappye gegee aan
die Minister' en die Ho# Kommissaris vir Basoetoland, Betsjoe-
analand-protektoraat en Swaziland, is vir algemene inligting
gepubliseer in Goewermentskennisgewing No. 296 van 6 Febru-
arie 1948, soos gewysig by Goewermentskennisgewing No. 1284
van 18 Junie 1948, No. 1401 van 23 Junie 1950, No. 1059 van’
4 Mei 1951, No. 446 van 7 Maart 1952, en No. 534 van 19 Maart
1954, i )

5
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- (2) When a registered company or sroup of registered
motor vehicle which is registered at a place outside the
2 motor vehicle in terms of paragraph (a) of sub-regulation
(1) it shall issue together with that declaration a token of
identity in the form MV A 8 prescribed in the Annex
hereto. . -

(3) A token of exemption in the form MV A 6 pre-
scribed in the Annex hereto shall be issued in respect of a
motor vehicle owned by the holder of a valid certificate
of exemption referred to in paragraph (c) of sub-reguiation

(1)

(4) The form MV A9 prescribed in the Annex hereto
shall be used when application is made to 2 registered
company or group of registered companies for an in-
surance declaration referred to in paragraph () of sub-
regulation (i).

TOKENS OF INSURANCE M V A 5 anp M V A 5A.

9. The token of insurance issued under sub-section (1)
of section four relating to a particular motor vehicle shall
be in. the form MV A5 prescribed in the Annex hereto
and the token of insurance issued under sub-section (1) bis
of section four in respect of a motor dealer’s motor vehicle
shall be in the form M V A 5 prescribed in the Annex
hereto. - : .

ToxeN oF EXEMPTION M VAG6.

10. In terms of sub-section (3) of section rwenty-one
the token . of exemption referred to in sub-section (2) of
that section shall be in the form MV A6 prescribed in
the Annex hereto. '

Toxen oF IpeENTITY MV AT,

11. The token to identify any motor vehicle mentioned
in paragraph (a) of sub-section (2) of section nineteen shall
be in the form MV A 7 prescribed in the Annex hereto
and shall be issued by the Secretary for Transport.

MaNrzr 0F ATTACHING TOKEN TO A Motor VEHICLE OR
10 A MoTOR DEALER’S REGISTRATION PLATE.

12. (1) A token of insurance MV AS prescribed in
the Annex hereto which has been isued in terms of sub-
section (1) of section four in respect of a particular motor
vehicle shall be attached.to the front part of that motor
vehicle in a conspicuous place so that the whole text is
conveniently and plainly visible at all times from outside

that motor vehicle on its near side and such token shall

throughout the duration of the insurance period for which
it has been issued remain so attached and be maintained
in such condition that the whole text remains clearly
legible. : :

(2) A token MV A5 so affixed to a motor vehicle shall
be protected from direct exposure to weather conditions,
if necessary in a waterproof holder with a durable trans-
parent substance covering the text.

(3) A token -of insurance M V A 54 prescribed in the
Annex hereto which has been issued in terms of sub-
section (1) bis of section four to a motor dealer shall be

attached to the motor dealer’s registration plate to which

the token refers and to which particular plate the motor
dealer’s_clearance certificate issued to him by a licensing
authority must, in accordance with any law relating to
the licensing of motor dealers’ motor vehicles, also be
attached when a motor vehicle lawfully displays such
registration plate while driven on a public road or street
or in any other place to which the public has access.

~ (4) The said token MV A 5a so attached to a motor
dealer’s registration plate must be protected from direct
exposure to weather conditions in a waterproof holder with
a durable transparent substance covering the text.
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(2) Wanneer ’n geregistreerde maatskappy of groep
geregistreerde maatskappye n assuransieverklaring inge-
volge die bepalings van paragraaf (a) van subreguiasie (1)
ten opsigte van 'n motorvoertuig uitreik, moet hy saam
met daardie verklaring ’n herkenningsteken uitreik in gie
vorm MV A 8 soos in die Bylae hiervan voorgeskryi.

(3) 'n Vrystellingsteken in die vorm MV A 6§ wat in
die Bylae hiervan voorgeskryf word, moet mitgercik word
ten opsigte van ’n motorvoertuig wat die eiendom is van
die houer van ’'n geldige vrystellingsertifikaat soes in
paragraaf (c) van subregulasie (1) gemeld.

(4) Die vorm M V A9 wat in die Byiac hiervan voor-
geskryf word, moet gebruik word wanneer dasr by 'n
geregistreerde maatskappy of groep geregistreerde maat-
skappye aansoek gedoen word om 'n assuransieverklaring
soos genoer in paragraaf {a) van subregulasie (1}

ASSURANSIETEKENS MV A5 5N MV A 54,

9. Die assuransieteken wat ingevolge subariikel (1) var
artikel vier uitgereik word en wat betrekking het op I
bepaalde motorvoertuig, moet wees in die vorm MWVAS
wat in die Bylac hiervan vooigeskryf word, en die
assuransieteken wat ingevo]ge subartikel {1) bis van artike!
vier uitgereik word ten opsigte van ‘n mororhandeiaar
se motorvoeriuig, moet wees in die vorm MV A 5a wat

in die Bylae hiervan voorgeskryf word.

VRYSTELLINGSTEKEN MV A6,

10. Ingevolge subartikel (3) van artikel een-en-twiniig,
moet die vrystellingsicken gemeld in subartikel (2} van
artikel een-en-twintig, in dic vorm BV A6 wees 5005
in die Bylae hiervan voorgeskryi.

\
HErRKFENNINGSTEREN MV AT,

11. Die teken vir die herkenning van 'n molorvoertuig
genoem in paragraaf (a) van subartikel (2) van artkel
negentien, moet wees in die vorm MV A7 5005 in di2
Bylae hiervan voorgeskryf en word deur die Sekretaris
van Vervoer uitgereik. :

MANIER WAAROP 'N TEKEN AAN ‘N MOTORVOERTUIG OF AAN
N MOTORFANDELAAR SE RUGISTRASIEPLAAT GLHEG
MOET WORD,

12.°(1) *n Assuranietcken MV A5 wat in die Bylze
hiervan vorgeskryf word en wat ingevolge die bepalings
van subartikel (1) van artikel vier uitgereik is ten onsigie
van ’'n bepaalde motorvoertuig, moet op ’n opvallende
plek aan die voorkant van daardie motorvoertiig geheg
word op so 'n manier dat die hele teks daaivan te alle
tye van die buitekant van daardie motorvoertuig en van
die linkerkant af makiik en duidelik sigbaar is, en
sodanige teken moet vir die hele duur van die assuransie-
tydperk waarvoor dit witgereik is, aldus aangeheg en in
so 'n toestand gehou word dat die heie teks daarvan
duidelik leesbaar bly. :

2)’n Teken MVAS5 aldus aan ’'n motorvoer-
tuig geheg, moet teen regstreekse blootstelling aan die
weer beskerm word, indien rodig, in ’n waterdigte houer.
wat gemaak is van 'n duursame deursigtige stof wat die
teks bedek. :

(3) ’n Assuransieteken MV A 5a wat n die Bylae hier-
van voorgeskryf en ingevolge die bepalings van subartikel
(1) bis van artikel vier aan 'n motorhandelaar uitgereik
is, moet geheg word azn die motorhandelaar se registrasie-
plaat waarop die fteken betrekking het en waaraan die
motorhandelaar se lisensiebewys wat deur 'n lisensicower-
heid aan hom uitgereik is, ooreenkomstig enige Wet wat
op die lisensiéring van die voertuie van moiorhandelaars
betrekking het, ook geheg moet word wanneer ’n motor-
voertuig wettiglik sodanige registrasieplaat dra terwyl dit
op ’n openbare pad of straat of op enige ander plek waar-
toe die publiek toegang het, bestuny word.

(4) Sodanige teken M V A 54 wat aldus aan 'n motor-
handelaar se registrasieplaat geheg is, moei teen Teg-
streckse blootstelling aan die weer beskerm word in n
waterdigte houer wat gemaak is van 'n duursame deursig-
tige stof wat die teks bedek.
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(5) A token of exemption MV A 6 which has been
issued in ‘terms of sub-section (2) of section twenty-one
or sub-regulation (3) of regilation 8 or a token. of identity
MV A7 which has been issued in terms of regulation 11
shall be attached to the front part of the motor vehicle to
which it rzlates in the manner prescribed in sub-regulation
(1) and shall be maintained in the condition thereby
required throughout the period during which such token

applies to the vehicle and be protected, if necessary, as

required by sub-regulation (2). .
(6) A toien -of id2ntity MV A 8 which has been issued

in terms of sub-regulation (2) of regulation 8 shall be

attached to the front part of the motor vehicle to which it

relates in the manner prescribed in sub-regulation (1) and

shall be maintained in the condition thereby required
throughout the durstion of the period of insurance for
which such token was issued and be protected, if neces-
sary, as required by sub-regulation (2). ;

- SUBSTITUTION OF INSURANCE PERIODS.

13, The periods_specified in paragraphs (b), (¢) and (d)
of the definition of * insurance period ” containéd in sub-
section (1) of section one are hereby substituted for the
periods speciiied in paragraph (a) thereof in relation to any
motor vehicle described in the said paragraphs (). (c¢) and
(d) of which a motor dealer is the owner in connection
with his business as a motor dealer and which is not kept

_for sale or exchange. '

THE ANNEX.
) MVAL
FEPUBLIC OF SOUTH AFRICA. i

MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACT No. 29 OF
_ © 1942), AS AMENDED. ,

APPLICATION FOR INSURANCE OF PARTICULAR MOTOR
VEHICLE(S)/TRAINER(S) SPECIFICALLY. -
{Motor dealers app'ying for insurance of vehicles owned by them in
connection with their business as motor dealers and kept for sale or
exchange must use form M V A 2.) .

MNote.—In sub-section (1} of section one of the above-mentioned Act
*“ motor vehicle ™ is defincd as follows:— : .

*** motor vehicle > means any vehicle designed or adapted for pro-
pulsion or haulage on a road by means of any power (not being
exclusively human or animal power} without the aid or rails, and
includes any trailer of such a vehicle but does not include— .

{a) a vehicle weighing not more than five hundred pounds which is

specially constructed for the use of a person who suffers from a
physical defect or disability, and which is designed to carry only
one person; or ! } ) '

(h) a roller™’,

I/We, the undersigned, hereby apply in terms of sub-section (1) of
saction three of the abovz-mentioned Act to insure the motor vehicle(s)/
trailer(s) described below, and I/we am/ave aware that sub-section (4)
of section three of the Act reads:— .

““1f an applicant for the insurance of a motor vehicle under this

Act makes a false sfatement in respect of any material particular in
his application, whick he knows to be faise, he shall be guilty of

_an offence and liable to a fire not exceeding one hundred rand *’.

N.B,—An answer must be given to each question. Ticks, crosses or
dashes are not acceptable.

1.- Full name of owner_..

Full address

P.O. BoX NO..cmiens o ICCHPALION

Age : years.
Insurance period from®. 19_.._.tot . 19...0.

(5) ’n Vrystellingsteken MV A6 wat ingevolge dié
bepalings van subartikel (2) van artikel een-en-twintig of
subregulasie (3) van regulasie 8 uitgereik is, of 'n herken-

- ningsteken M V A 7 wat ingevolge die bepalings van regu-

lasie 11 uitgereik is, moet aan die voorkant van die motor-
voertuig waarop dit betrekking het, geheg word op die
manier wat in subregulasie (1) voorgeskryt word en moet
dwarsdeur die tydperk waarin sodanige teken op die voer-
tuig betrekking het, gehou word in die toestand soos in
daardie subregulasie vereis en, indien nodig, beskerm word
soos deur subregulasie (2) voorgeskryf,

(6) 'n Herkenningstcken MV A8 wat ingevolge die
bepalings van subregulasie (2) van regulasic 8 uitgereik is,
moct aan die voorkant van die motorvoertuig waarop dit
betrekking het, geheg word op die manier soos in subregu-
lasie (1) voorgeskryf word en moet vir die hele duur van
die assuransietydperk waarvoor sodanige teken uitgereik
is, gehou word in die toestand soos in daardie subregulasie
vereis en, indien nodig, beskerm word soos deur subregu-

‘lasie (2) voorgeskryf.

WERVANGING VAN ASSURANSIETYDPERKE.
13. Die tydperke gespesifiseer in paragrawe (b), (c) en

 (d) van die woordomskrywing van ,, assuransietydperk *’

in subartikel (1) van artikel een, word hierby in die plek
gestel van die tydperke gespesifiseer in paragraaf (q) daar-
van in verband met enige motorvoertuig wat in genoemde
paragrawe (b), (c) en (d) beskryf word en waarvan 'n
motorhandelaar die eienaar is in verband met sy besigheid
as ‘n motorhandelaar en wat ni¢ vir verkoop of ruil aan-
gehou word nie.

- DIE BYLAE.

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.

MVAIL

'MOTORVOERTUIGASSURANSIEWET, 1942 (WET No. 20 VAN

1942), SOOS GEWYSIG.

AANSOEK OM DIE VERASSURERING VAN 'N BEPAALDE

MOTORVOERTUIG(-TUI E}{g:.sfg%l}{WA(-WAENS), S00S GESPE-
S 'ER. :

(Motorhandelaars wat aansoek doen om die verassurering van voertuie

wat hulle in verband met hul besigheid as motorhandelaars in besit het

-en wat vir verkoop of ruilaangehou word, moet vorm M V A 2 gebruik.)

OpMERKING.—In subartikel (1) van artikel een van bogenoemde Wet
word ,, motorvoertuig ** soos volg omskryf:—

.., motorvoertuig ® beteken *n voertuig wat ontwerp of aangepas is
om deur middel van enige krag (wat nie uitsluitlik mense- of diere-
krag is nic) sonder die hulp van spoorstawe op ’n pad voortbeweeg of
getrek te word, en ook "n sleepwa van so 'n voertuig, maar nie ook—

(@) i voertuig waarvan die gewig vyfhonderd pond nie te bowe
gaan nie, wat spesiaal gemaak is vir die gebruik van iemand wat
aan 'n liggaamlike gebrek of ongeskiktheid ly en wat ingerig is
om slegs een perscon te dra; of p

{b) 'n roller nie;"’;

Ek/Ons, die ondergetekende(s), doen hierby ocieeiikomstig die
bepalings van subartiEel (1) van artikel drie van bogenoemde Wet
aansoek om die verassurering van die motorvoertuig(-tuie)/sleepwa
(-waens) wat hieronder beskryf word, en ek/ons is bewus daarvan
dat subartikel (4) van artikel drie van die Wet soos volg lni:—
,» As iemand wat aansoek gedoen het 'om ‘n mototvoertuig inge-
volge hierdie Wet te laat verassureer, in sy aansoeck wetens 'n valse
bewering ten opsigte van enige ter sake besonderheid maak, is hy aan
'n misdryf skuldig en strafbaar met 'n boete van hoogstens een
honderd rand. S, ;

L.W.—Daar moet op elke vraag geantwoord word. Aftikmerkies,

. kruisies of strepies word nie aangeneem nie.

1. Volle naam van eienaar

Volledige adres.

- Posbusno Beroep
Ouderdom i e jAAT. .
Assuransietydperk. van®.. .19 {754 O L —

. * The date inserted here must not be earlier than the date-on which
this application is actually made to the registered company.

t Here insert date of termination of appropriate insurance period—
See Tariff of Premiums, ) =

* Die datum wat hier ingevul word, moet nie vroetr wees as die
datum waarop hierdie aansoek werklik tot die geregistreerde maats-
kappy gerig word nie. ; -

" ¥ Voeg hier in die datum van betindiging van die toepaslike assu-
ransietydperk—(kyk premietarief). _
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2. Description of motor vehicle(s)/ trailer(s) to be insured:—

2, Beskrywing van motorvoertuig(-tuie)/sleepwa(-waens) wat ver-
verseker moet word :—

: 3 Purchase Price | Manner and Purpose
vgfﬁ}f;%i;ﬁ?tg;d Year of Registration Chassis No. to Owner and | of use, (Insert group | Premium per -
Type of Body _Manufacture, Letters and No. Date of Reference—>See Vehicle.
. Purchase. Tariff of Premiums.) ;
R c
TOTAL. .vuvunnns
(Plus Stamp Duty)
) dW;{se waarop en
; ) : oel waarvoor dit :
rﬁﬁ?&}‘:’ggt‘;?; Jaar ;&t}l Registrasieletters Onderstel- eiggg}}g,;yfi a‘:fl.m (gebruik sal word. Premie per
: vervaardiging. en -nommer. nommer. ; Vul in groepsver- voertuig.
sleepwa en tipe bak. | van aankoop. | guciaing—kyk premie-
tarief.)
R C
TOTAAL . L esvnnens. R i -
(Plus seélreg.)

Is al die voertuie in 2 hierbo beskryf, in 'n padwaardige teestand ?

3. Are all the vehicles described in 2 above in a roadworthy con- X
dition 7. S : L 5 ==
Wi o motor vehicle(s)/trailer(s) be used for carriage of trade 4. Sal die motorvoertuig(-tuic)/slecpwal-waens) gebruil word vir die
4 gog}jsthor t?age ;rodr}leéts){’ ailer(s) . se o ) vervosr van handelsgc}edere of handelsprodukie?. .
. ! ; ; i hicke as defined 5. As’n voeriuig wat hierbo ?vgskrgff word, 'n p;ssasliersdiensvmrmig
5. Ifa vehicle described above is a passenger service vehicle as deiune is soos omskryf in die premictarief, meld gelisensicerde passasiers-
in the Tariff of Premiums, state licensed passenger carrying capa- vervoervermos van eike voertuig.. . .
city of every such vehicle. i —. |6 Hetuof enigeen wat volgens u weie eni
6. Have you, or has any person who to your knowledge will drive gal bestuui—
any vehicle described abbve:i— - (a) gebr?kkige gesig of gehoor?®...
(a) Defective vision ot hearing?®... (a) - Ei’; Sﬁ’-‘t “litg::g‘ﬁﬁi‘:?:} ol (
ige lipgaamiike gebrek 7%.. ..
(b) Ever had a ﬁt."?*' e b - {d)Is u of enigeen hicrho genoem, |
(¢) Any physical infirmity WS (c) ooit s_kuldig-bcvind aan ‘n oottre-
(d) Been convicted of any affence dmggn verband ‘mqt %l—:—: bestuur y
connected with the driving of any van 'n motorvoeriuig: .. .. - - d)
piotor VERICIET®, . ee v ennesss e, fe) s'n motorb%stunnlen s]:isen:*.;e van
; 3 enigeen van bogenoemde persone
(¢) Had any motor driver’s licence Or;i% geéndosseer of iuge?rck b O R — .
endorsed or cancelled ?* ....... (e) . LI T A e O L ‘ e S T = SRS A
. S e + As die antwoord op (@), (9), (¢), (d) of {¢) bevesti gend is, moe
* 1f the answer to (@), (b, (), (d)or (e} is in the affirmative give volledige besonderhede versirek word.
full particulars. L . ) 7. et enize maatskappy of assuradeur ten opsigic van enige motor
4. Has any company or underwriter in respect of any motor insu- assuransie ooit—
© rance ever— o 2 (@) u aansoek van die hand gewys?* (a) ..
() declined your application ... (@) (b) u polis ingetrek b WSS CEY i e s
(b) cancelled your policy ... ... (B i (c) geweier om u polis te herniet?* (€) oo
(c) refused to renew your policy 7* (¢} . *;ég die am\!.(voord in {a). (b) of (¢) hevestigend is, moet dic naan
iR - ;s van die maat ‘assuradeur gemeld word.
* If the answer to (a), (b)or () is in the affirmative, state name 8. ( “_]S d'm > a_ppyto AL .e']”r = m? .“9 d b _—
of company of Underwriter. A . a) ie motorvoer uig(-tuie)/s eepwa_-v\_rae_qs) in 2 hierbo beskry
; of enige ander voertuig waarvan-u die eienaar was, voorheel
8. (@) Has/Have the motor vehicle(s)/trailer(s) described in 2 above, VETASSUTRET . i i e P
(5) Indien wel, meld naam{name) van die maatskappy/mast

or has any other vehicle of which you have been the owher,
been insured previously? :

(b) If so, state name(s) of the company/companies which effected
the insurance ;

" WARRANTY.

1/We hereby warrant that the statements and particulars set forth
above are true and correct in alf respects.

I/We herewith tender Ro.—ome _being the premium plus the
stamp duty payable in respect of the insurance applied for.

Dated at this.. day of. 19,

+Capacity and Authority of

tSignature of Owner or
- Authorized Representative.

Authorized Representative.

* % Note.—If this application is
person other than the owner of the vehicle(s) herein described the capa-
city in and the authority under which such person acts must be stated.

8

made and this warranty is given by a |

skappye wat dit verseker het.

WAARBORG.

Ek/Ons waarborg hierby dat die verklarings en besonderhede hierb
uiteengesit, in alle opsigte waar en juis is.

Ek/Ons bied hierbyRoecs aan as die premie plus die seélre
wat betaalbaar is fen opsigie yan die assucansie waarom aansoe
gedoen is.
Gedateer te..
die :

+Handtekening van cienaas of
gemagtigde verteenwoordiger.
+ OPMERKING.—AS enigicmand andes a3 die zienaay van die voerty
_fuie) hierin beskryf, hierdiz qansock dpen on hierdis waarborg ge
moet die hoedanigheid waarin ea die magiiging wasrkragiens S0’
persoon optree, hier gemeld word, '

tHoedanigheid en magtiging va
gematigde yerteenwoordiger.
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. MVAZ2
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.

MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACT ‘No. 29 OF

1942), AS AMENDED,

APPLICATION FOR INSURANCE BY A MOTOR DEALER OF

ALL THE MOTOR VEHICLES/TRAILERS OWNED BY HIM IN

CONNECTION WITH HIS BUSINESS AS A MOTOR DEALER
AND KEPT FOR SALE OR EXCHANGE.

—

MNoTss i — . B
(1) In sub-section (1) of section orne of the above-mentioned Act

“ motor vehicle ¥ is defined as follows:—
“ ‘ motor vehicle ' means any vehicle designed or adapted
{or propulsion or haulage on a road by means of any power
(not being exclusively human or animal power) without the
aid of rails, end includes any trailer of such a vehicle but does
not include— .

(@) a vehicle weighing not more than fivehundred pounds
which is specially constructed for the use of a person

who suffers from a physical defect or disability, and ) '

which is designed to carry only one person; or
(b) a roller ™. o

(2) Sub-section (3) of section fwenty provides that an authority
" authorized under any law relating to the licensing. of motor
vehicles/trailers to issue licences to motor dealers in respect of
motor vehicles/tailers which they own in connection with their
businesses as motor dealers shall not issue to a.motor dealer
such a licence in respect of any period unless the motor dealer

produces a declaration of insurance showing that the motor -
vehicles/trailers are insured under the Act throughout the said

period. -

I/We undersigned; hereby apply in terms of section five of the above-
mentioned Act to insure all the motor vehicles of which I am/we are the

owner in connection with my/our business as a motor dealer, and

which under any law relating to the licensing of ‘motor vehicles may,

under the authority of a motor dealer’s licence, be driven or operated

on a public road or street or in any other place to which the public has

access and when so driven or operated may display dealers’ registration

pAlatw. I am/we ‘are aware that sub-section (4) of section .three of the
ct reads:—

“If an-applicant for the insurance of a motor vehicle under this’

Act makes a false statement in respect of any material particular in

his application, which he knows to be false; he shall be guilty of an

offence and liable to a fine not exceeding one hundred rand’. o

N.B.—An answer must be given to each question. Ticks, crosses or
dashes are not acceptable. :

“1. Full name of owner

Full address...

P.O. Box No. ..... =

Insurance period from®...oe 19...... to 15th January, 19......... "
if business carried on in the Republic.

Insurance period from*®. ..o 19.... to 15th April 19 ...,

if business carried on in South West Africa or port and settle-
ment of Walivis Bay. i 5

* The date inserted here must not be earlier than the date on which
this application is actually made to the registered company.

2. (a) How many valid Motor Dealers’ Clearance Certiﬁcat&s do you
hold, or for how many do you intend to apply under your
dealer’s licence i — ! ;

(i) In respect of motor cycles (with or without siﬂe—cars)

.. and motor tricycles? i and
(ii) in respect of other motor vehicles/trailers 7. .
(b) State the nurabers and letters of all your dealers’ registration |
plates
Insert Group Refer- | Number of Clearance Certi- F
ence (see Tariff of | ficates in respect of which | Total Premium,
Premiums). tokens ol insurance are - G
required.
- = —
|
Granp ToraL......R
(Plus Stamp Duty.).:

3. -Areall the vehicles in respect of which this application is madeand -

of which you are at present the owner in a roadworthy condition?

4. Have you, or has any person who to your knowledge will drive
" any motor vehicle refzrred to in this application:—
(@) Defective visior: or hearing?*.... (@)
(b) Everhad afit?......... e 1) 1
‘(¢) Any physical infirmity ?*........ (c

MVYA2,

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.

MOTORVOERTU[GASSURANSiEWET, 1942 (WET No. 29 VAN
_ 1942), SOOS GEWYSIG. '

AANSOEK VAN 'N MGTORHANDELAAR OM DIE VERASSU-
RERING VAN AL DIE MOTCRVOERTUIE/SLEEPWAENS
WAT HY IN VERBAND MET SY BESIGHEID AS 'N MOTOR-
HANDELAAR BESIT EN VIR VERKOOP QF RUIL AANHOU,

OPMERKING —

. (1) In subartikel (1) van artikel ez van bogenocmde Wet word
-, motorvoertuig ™ soos volg omskryfi— y
» » motorvoertuig ” beteken enige voertuig wat ingerig is

om op 'n pad voortbeweeg te word deur middel van *n ander

krag as mense- of dierekrag, sonder behulp van spoorstawe,

. enook 'nsleepwa van sodanige voertuig, dog dit ornvat nie—

(@) 'n voertuig wat nie meer as vyfhonderd pond weeg nie

en wat spesiaal vervaaidig is vir die gebruik van Iyers

aan 'n liggaamlike gebrek of ongeskiktheid en wat

) ingerig is om slegs ecn persoon te dra; of
by n roller . :

(2) Subartikel (3) van artikel #wintig bepaal dat *n gesag wat krag-
tens die een of ander wet op die lisensiéring van motorvoertuie/
sleepwiens bevoeg is om aan motorhandelaars lisensies uit te
reik vir motorvoertuie/sleepwaens wat hulle besit in verband
met hul besigheid as motorhandelaars, nie aan 'n motorhande=
laar so’n lisensie vir enige tydperk mag uitreik nie tensy die
motorhandelaar n assuransieverklaring toon waaruit blyk dat
die motorvoertuie/slecpwaens ingevolge die Wet verassureer is
vir die hele tydperk genoem.

Ek/Ons, die ondergetekende(s), doen hierby ooreenkomstig die
bepalings van artikel vyf van bogenoemde Wet aansoek om die veras-
surering van al die motorvoertuie waarvan ek/ons die eienaar is in
verband met ons besigheid as 'n motorhandelaar en wat kragtens enige
wet betreffende die lisensiéring van motorvoertuie, op gesag van 'n
motorhandelaarslisensie bestuur kan word of waarmee gewerk kan
word op 'n opénbare pad of straat.of op ’n ander plek waartoe die
publiek toegang het en wat, wanneer dit aldus bestuur of daarmee
gewerk word, 'n handelaar se registrasieplate kan dra. Fk/Ons is daar- -
vanbewus dat subartikel (4) van artikel drie van die Wet soos volg fui=— .

»» As iemand wat aansoek gedoen het om *n motorvoertuig inge-
volge hierdie Wet te laat verassureer, in sy aansoek wetens 'n valse
bewering ten opsigte van enige ter sake besonderheid maak, is hy aan

n misdryf skuoldig en strafbagr met ’n boete van hoogstens een

honderd rand”, . '

L.W.—Daar moet op elke vraag geantwoord word. Aftikmerkies,
kruisies of strepies word nie aangeneem nie. : )

1. Volle naam van eienaar
Volledige adres
Posbusno ; s
Assuransietydperk van®._- 19._...tot
15Januarie19... ..., asdiebesigheid in die Republiek gedryf word.

Assuransietydperk van® : 19_.._.tot,
15 April 19 , as die besigheid in Suidwes-Afrika of die hawe
en nedersetting Walvisbaai gedryf word.

* Die datum wat hier ingevul word, moet nie vroeér wees as die
datum waarop hierdie aansoek werklik tot die geregistreerde maatskap- .
py gerig word nie, .

2. (a) Hoeveel geldige lisensiebewyse vir motorhandelaars hetuinu
besit of om hoeveel gaan u aansoek doen kragtens u hande-
laarslisensie— . )

(i) ten opsigte van motorfietse (met of sonder syspanwaens)
"~ en motordriewiele ? : ;en
(ii) ten opsigte van ander motorvoertuie/sleepwaens7........
() Meld dic nommiers en letters van al u handelaarsregistrasieplate

Voeg in groepsverwy-| Getal lisensiebewyse ten op-~ )
" sing {kyk sigte waarvan _assuransie- Totale premie.
premietarief). tekens vereis word. ' o @
' R c
GROOTTOTAAL. vv vt o R i e
(Plus seélreg.)

. 3. Isaldie voertuie ten opsigte waarvan hierdie aansoek gedoen word
en waarvan u tans die eienaar .is, in 'n padwaardige toestand?

4, Het u- of enigeen wat volgens u wete gnige voertuig hierbo -

beskryf, sal bestuur— -
(a) gebrekkige gesig of gehoor 7*..... ()
" (b) ooit’ntoeval gehad7*........... (b
(c) enige liggaamlike gebrek?*...... (¢)
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(d) Been convicted of any offence con-
nected with the driving of any

motor vehicle?*........... aivey (:
(¢) Had any motor driver’s licence
endorsed or cancelled 7. ........ [ Co— o :

* I the answer (o (d). (B, (o), (dy-or (e) is in the affirmative,
give full particulars. o ]
5. Has any company or underwsiter in respect of any motor insur-

ance ever— .
() declined your application?®... ... (a)
(b) cancelled your policy .. ... ... (D) iiiimiscsionisiimsiciassiasy

(c) refused to renew your policy 7¥...

* If the answer to (a), (b} or {c} is in the affirmative, state name of
company or underwriter.

WARRANTY.

1/We hereby warrant that the statemenis and particulars set forth
above are true and correct in all respects.

I/We herawith tender R _being the premium plus stamp
_ duty payable in respect of the insurance applisd for.”
Dated ate..—. this. _day of e 1%

"% Signature of Owner or
Authorized Representative.

+ Capacity and Authority of "
Authorized Representative.

+ Note.—1If this application is made and this warranty is given by a
person other thafl the owner of the vehicle(s) herein described the
“capacity in and the authority under which such person acts must be
stated” :

MVA3Z
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. '

MOTOR- VEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACT No. 29 OF
1942), AS AMENDED.

DECLARATION OF INSURANCE. s

Jssued .in respect of particular motor vehicle(s)/trailer(s) specifically
insuged. -

1t is hereby declared that the particular motor vehiclefs)/trailer(s)
specified in the Schedule is/are, in terms of sub-sections (2) and (3) of
section three of the Maotor Vehicle Insurance Act, 1942 (Act No. 29 of
1942), as amended, insured in accordance with the provisions of that
‘Act for the period stated in the Schedule and a token/tokens numbered
as shown in the Schedule has/have been issued to the Owner.

Signed for andhpn behalf of.
t

Is u of enigeen hierbo genoem, ooit
skuldig bevind aan *n oortreding in
verband met die bestuur van 'n
motorvoertuig?*......... T
(¢) Is die motorbestuurderslisensie van
enigeen van bogenoemde persone
ooit geéndosseer of ingetrek 7*. . ..

(d)

(el s s -

' Il e =

* As die antwoord o (a), (b). (c) (d) of (e) bevestigend is, moet
_ volledige bescnderhede verstrek word.
5. Het enige maatskappy of assuradeur ten opsigie van enige motor-
assuransie ooit—
(a) u aansoek van dic hand gewys 7SR ) T .
(b) u polis ingerrele7*. ... .. R () i
(c) geweier om u polis te hernieu?*. .. (<) —

* Asdie antwoord op (a), () of () bsve_:;aigcnd is, moet die
die maatskaopy of assuradeur gemeld word.

WAARBORG.

Ek/Ons wazrborg hierby dat die verklarings en lesonderhecs hierho
uiteengesit, in allz opsigte waar en juis is. )

Ek/Ons bied hizrby R aan as die premie plus die seélreg wat
betaalbaar is “en opsigte van die assuransie waarom aansozk gadoen is.
Gedateer ... ey Op heds
die. ;

..dag van...

+Huoedanigheid en magtiging van
zemagtigde verteenwoordiger,

t Handtekening van sienaar ol
gemagtigds verteenwoordiger.

+ OpMERKING.—AS enigiemand anders as die eienazr van die voertuig
(~tuig) hierin beskryf, hierdie aansock doen en hierdie waarborg gee,
moet die hoedanigheid waarin en die magtiging waarkiagtens so'n
persoon optree, hier gemeld word,

BV A3
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.
MOTORVOERTUIGASSURANSIEWET, 1942 (WET MNo. 29 VAN
1942), SGOS GEWYSIG.

. i A_SSURANS[EVERKLAR!NG.
Uitgereik ten opsigte van bepaalde motorvoertnig{-tuie)/sleepwa
(-waens) spesifiek verassurcer.

Hierby word verklaar dat die bepaalde motorvoertuig (-tuie)/
sleepwal-waens) gespesifiseer in die bylae, ingevolge die bepalings van
subartikels £2) en (3) van artikel drie van die Motorvoertoigassuransie-
wet, 1942 (Wet No, 29 van 1942), socs gewysig, verselrer is ooreen-
komstig die bepalings van daardie Wet en vir die tydperk gemeid in die
bylae en dat 'n teken/tekens genommer s008 inn die bylae gemeld, 2an
die eienaar uitgersik is..

at. is 5 -1, o | O NO—— WL el ; -
Getelien vir en namens 3 S
t s e W (8t e S VAT o .
THiE SCHEDULE. e op hede die ! dag VAR . 19..
_ BYLAE.
Name of owner >, _ _w_YL -
N - —————_ Rttt - | Naam van dienaar. :
e — | Adres : _—
Period of Insurance:— A 5 o k-.
ssurangsietydperk:i—
Brgomﬂfge_. ag;yo‘f’f l;g """"" }. Both days inclusive. Van die dag van 19 ...\ Albei datums
! e tot die dag van 19 .. f ingesluit.
Declaration No Verklaring No. ! -
THE INSURED MOTOR VEHICLE(S)/TRAILER(S).
o - Declared Manner and
Make of Motor Vehicle/ | Registration Letters . Purpose of Use. (Insert Premium Number of Tok f
Trailer and Type of Body. and Number. Chassis N.'J' Group Reference—See Paid. Insurance Igsucer']:t.o
Tarifl"of Premiums.)
R ¢

DIE VERASSUREERDE MOTORVOERTUIG(-TUIE)/SLEEPWA(CWAENS)

Onderstel-
nommer.

Registrasieleiters
- el -nommer,

Fabrikaat van motorvoer-
tuig/sleepwa en tipe bak.

Verklaarde wyse waarop en doel
waarvoor dit gebruik sal word. B
(Vul in groepsverwysing—kyk | Premic betaal.

| Nommer van assuransie-

SVerwy | teken uitgereik.
premietariel.) |
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IMPORTANT NOTICE.

The above-mentioned Act provides as herevnder:—.

(1) The owner of the insured vehicle(s) must notify the insurer of
any proposed change of use or alteration thereof whereafter he
must reinsure the vehicle(s). 5

{Failure to do so is an offence involving infer alia liability
to 2 fine of R 100 or imprisonment.} (Section 15 of the Act.)

(2) This insurance terminates if the owner iransfers his ownership
to another pesson whereupon he must remove the token(s) of
- insurance frora the vehicle(s) which token(s) he must return
to the insurer whom he must inform of the name and address

of the transferce (Section 17 of the Act.) )

(3) Not!fication must be given as soon as may be to the insurer of
any accident involving injury to or death of any person caused
by the driving cf the insured vehicle(s). {Section 22 of the Act.}

(4) Tt is illegal and a punishable offence involving inter alia liability
to a fine of R10D or imprisonment to drive or permit a person
to drive a motor vehicleftrailer on a public road or sireet or in
any other place to which the public has access unless that
moior vehicle/trailer is insured as provided in the Act. (Section
15 of the Act.) '

'(5) The onus is placad on the owner of a motor vehiclé,l’_trailer to
insure it as required by the Act, over the whole of €ach suc-
cessive insurance period. (Section 19 of the Act.) .

MVA4
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. _

MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACT No.

29 OF
194Z), AS AMENDED. . :

DECLARATION OF INSURANCE.

Issued to a motor dealer in respect of ‘all the motor vehicles/trailers
kept for sale or.exchange of which he is the owner.

It is hereby declared that all the motor vehicles/trailers as described
in thé Schedule are, in terms of section five of the Motor Vehicle
Insurance Act, 1942 (Act No. 29 of 1942), as amended, insured in
accordance with the provisions of that Act for the period stated in the
Schedule. E ‘

Signed for and or: behalf of.
A i i this._.._

* THE SCHEDULE.

Name of motor dealer i
Address

THE INSURZD MOTOR VEHICLES/TRAILERS.I

All the motor vehicles/trailers of which that motor dealer is the
owner in connection with his business as a motor dealer and which
under any law relaiing to the licensing of motor vehicles may, under
the authority of a moor dealer’s licence, be driven or operated on a
public road or street or in any other place to which the public has
access and when so driven or operated may display dealers’ registration
plates. ;

Insert Group Refer- | Number of Motor Dealer’s Clear-

Premium

ence (See Tariff of ance Certificates held or to paid
Premiums). be apptlied for. <
' R |¢

Period of Insurance:—

Both dates in-
chusive, :

From the .day of. 19
to the fifteenth day of* ... e T R

BELANGRIKE KENNISGEWING.

Bogenoemde Wet bevat die volgende bepalings -

(1) Die elenaar van die verassureerde voertuig(-tuie) mogt die
assuradeur in kennis stel van enige voorgenome verandering in
- die gebruik van die mosorvesrtuig of verandering van die voer-
tuig self, en daarna moet hy die voertuia(-tuie} herassureer,
(Versuim om dit te doen, is *n cortreding wat onder andere
n boste van R100 of tronkstraf kan meebring. Y (Artikel 15 van
die Wet.) : ) )

(2) Dig assuransie eindiz as die cienaar sy eiendomsicg aan iemand
anders oordra, en hy moet dan die assuransieteken(-s) wat aan
die voertuig geheg 15, verwyder, dit aan die assuradeur terug-
besorg en hom in kennis stel van die naam en adres van die
persoon aan wie die voertuig cosgedra is. (Artike) 17 van die
Wet), ! ;

(3) Kennis van 'n ongeluk wat veroorsaak is deur die bestuur van
die verassureerde voertuig(-tuie) en as gevolg waarvan iemand

_ beseer of gedood is, moet so spoedig doenlik aan die assuradaur
geoee word (Artikel 22 van die Wet). :

(4) Om "n moiorvoertuigsleepwa wat nie ingevolge die hepalings
van die Wet verassureer is nie, op it openbare pad of straat of
op "n ander plek waartoe die publiek toegang het, te bestunr of
iemand anders toe te laat om dit te dosn, is onwettig en n

- strafbare oortreding wat ’n boete van R100 of (ronkstral kan
meebring, (Arlikel 19 van die Wet.)

(5) Die verpligting om 'n motorvoertuig/sleepwa vir die hele ter-
myn van elke agtereenvolgende assuransictydperk te veras-
sureer soos die Wet vereis, rus op die eienaar van so’n motor-

“veertuig/sleepwa (Artikel 19 van die Wet), ~

MVA4
" REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.

MOT ORVOERTUIGASSUR-ANS!EWET. 1942 (WET No. 29 VAN
1942), 5005 GEWYSIG.

ASSURANSIEVERKLARING.
‘Uitgereik aan *n motorhandelaar ten opsigie van al die motorvoertuie/
sleepwaens waarvan hy die eienaar is en wat vir verkoop of ruil
; . . aangehou word,

Hierby word verklaar dat al die motorvoertuie/sleenwaens wat in die
bylae beskryf word, ingevolge die bepalings-van artikel vyf van die
Motorvoertuigassuransicwet, 1942 (Wet Mo. 29 van 1942), soos
gewysig, verassurger is ooreenkomstig die bepalings van daardie Wet
vir die tydperk in die bylae gemeld. :

Geteken vir en namens._.... ; :
o i op hede die....c. .. dag van._, .19

DIE BYLAE.

Naam van motorhandelaar
Adres ; -

DIE VERASSUREERDE MOTCRVOERTUIE/SLEEPWAENS.

Al die motorvoertuie/sleepwaens waarvan daardie motorhandelaar
die eienaar is in verband met sy besigheid as *n motorhandelaar en wat
kragtens enige wet betreffende die lisensiéring van motorvoertuie, op
gesag van-‘n motorhandelaarslisensie bestuur kan word of waarmee
gewerk kan word op 'n openbare pad of straat of op *n ander plek waar-
toe die publiek toegang het en wat, wanneer dit aldus bestuur of daar-
mee gewerk word, die handelaar se registrasieplate kan dra.

“Vul in groepsverwy- | Getal ‘motorhandelaarslisensie- | Premls
sing (kyk premie- | bewyse wathy besit of waarom hy betual
tarief.) aansoek gedoen het. .

R c

i s 7 O R ——— R g
Assuransietydperk:—
Van die dag van 19 ...\ Albei datums
tot die vyftiende dag van® ... ... ok [ ingesluit.

* Insert “ January * if the business s carried on in the Republic, or
“April " if the business is carried on in South West Africa or the port
and settlement of Walvis Bay.

* Voeg in ,, Januarie *! as die besigheid in die Republiek gedryf word
of ,, April ” as die besigheid in Suidwes-Afrika of die hawe en neder-
setting Walvisbaai gedryf word. - )

11
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Declaration No.

. ISSUE OF TOKENS OF INSURANCE MV A 5a. AFTER
PRODUCTION OF MOTOR (]J)P];:TAE‘ITSER,S CLEARANCE CERTIFI-

Sub-section (3) of section twenty of the above-mentioned Act
provides that an authority authorized under any law relating to the
licensing of motor vehicles/trailers to issue licences to motor dealers
in respect of motor vehicles/{railers which they own in connection with
their businesses as motor dealers shall not issue to a motor dealer such
a licence in respect of any period unless the motor dealer producesa
declaration of insurance showing that the motor vehicles/trailers are

insured under the Act throughout the said period.

The motor dealer therefore must produce th
to the licensing authority in order io obiain his motor dealer’s licence
and clearance certificates.

Upen production to the insurer of valid clearance certificates, tolens
of insurance MV A SA. will be issued by the insurer fo the motor
dealer and recorded herein as provided below.

is Declaration of Insuraice -

Verklaring No.

UITREIKING VAN ASSURANSIETEKENS (M VA 5a) NA
VERTONING VAN. MO;%‘RVI-{:ASANDELAAR SE LISENSIE-
' E.

twintig van bogenoemde Wet bepaal dat 'n
of ander wet op die lisensiering van motor-
voertuie/sleepwaens bevoeg is om aan motorhandelaars lisensies uit
te reik vir motoryvoertuie/sleepwaens wat hulle besit in verband met
hulbesigheid as motorhandelaars, nie aan ‘n motorhandelaar so ’'n
lisensic vir enige tydperk mag uitreik nie tensy die motorhandeiaar 'n
_assuransieverklaring toon waaruit blyk dat die motorvoertuie/sleep=
waens ingevolge die Wet verassureer is vir die hele tydperk genoem.

Die motor handelaar moet dus hievdie assuransieverklaring aan die
lisensiecowerheid toon ten einde sy motorhandelaarslisensie en Hsensie-
bewyse te verkry. .

By vertoning, aan die assuradeur, van geldige lisensichewyse, sal
assuransierekens MV A 5& deur die assuradeur aan die motorhande-
laar uitgereik en hievin aangeteken word soos hierender bepaal.

Subartikel (3) van artikel
gesag wat kragtens die een

Token of Token of ;
Insurns e, | s Copmane®
M V A 5a. No. . N0 | MV A Sa. No. e

issued in respect of.....conns

issued in respect of...ovvnnt

issued in respect ofc.vveivans

issued in respect of. . ovveenns

issued in respect of.,.cueves

issued in respect of....iovns

.

issued in respect of ...ovnnens

issued in respect of ..ovvans

Nore.—Manner of displaying Tok
provide that a token of insurance
particular plate the motor dealer’s appropriate clearan
must be protected from direct exposure to weather cond

M V A 5a shall be attached to the

en MV A 3A o1t vehicle.—Sub-regulations

ce certificate issued to i
itions in a waterpuoof holder with a durable transparen

(3) and (4) of Regulation 12 made under the above-mentioned Act,
dealer’s registration plate to which the token refers and to which
him by the licensing authority is also attached and that the token
t substance covering the text.

motor

- Nommer van
assuransieteken
MV A 5a.

Nomtver van
lisensiebewys.

Nomimer van.
assuransieteken
MY A 3a.

Nomimer van
lisensiebewys,

uitgereik ten opsigte van

uitgereik ten opsigte van.....

uitgereik ten opsigte van.....

uitgereik ten opsigie van.....

uitgereik ten opsigle van.....

nitgereik ten opsigte van.....

uitgereik ten opsigie van

nitgereik ten opsigte van.....

OPMERKING.— Manier waarop teken MV A 54 op veerty
noemde Wet gemaak is, bepaal dat 'n assuransicteken (M V A 54) a
betrekking het en waaraan die motorhandelaar se togpaslike lisensicbew
die teken teen regstreekse blootstelling aan die weer beskerm mogt wor

wat die teks bedek.

IMPORTANT NOTICE.

The above-mentioned Act provides as hereunder:—

(1) The owaer of the insured vehicle(s) must notify the insurer of
any proposed changz of use of alteration thercof whereafter
he must reinsure the vehicle(s).

. (Failure to do so is an offence involving inter alia lability
to a fine of R100 or imprisonment). (Section {5 of the Act.)

(2) Notification must be given as soon as may be to the insurer of
any accident involving injury to or death of any person caused
by the driving of the insured vehicle(s). (Section 22 of the Act.)

(3) It is illegal and a punishable offence involviag infer alia
liability to a fine of R100 or imprisonment to drive or permit a
person to drive a moter vehicle/trailer on & public road or
strect or in any other piace to which the pubiic has access unless
that motor vehicle/trailer is insured as provided in the Act.
(Section 19 of the Act.) .

{4) The onus is placed on the owner of a motor vehicle/trailer to
insure it as required by the Act, over the whole of each succes-
sive insurance period. {Section 19 of the Act.)

MVAS.
TOKEN OF INSURANCE.

Token No.
Make and type of vehicle
Registration letters and No
Registered company.
Signature
) Declaration of Insurance No..

12

ig vertoon moet word.
an die motorh

lasie 12 wat kragtens boge-
moet word waarop dis tgken
eeheg is en dat
giize stof

—Subregulasies (3) en (4) van regu
andelaar se regisirasieplaat geheg
¢ deur die lisensicowerheid aan hom uitgereilk s, ook

V8 Wa L
uer wat gemaak is van ‘n duursame dearsi

d in ’n waterdigte ho

'BELANGRIKE KENMISGEWING.

Bogenoemde Wet bevat die volgende bepalings:—

(1) Die efenaar van die verassureerde voertuig(-tuie) moet die
assuradeur in kennis stel van enige voprgenome verandering
in die gebruik van die motorvoertuig of verandering van die
voertuig self, en daarna moet hy die voertuig{-tuiz) herassureer.
(Versuim om dit te doen, is 'n oortreding wat onder andere it
boste van R100 of tronkstraf kan meebring.) (Artikel 15 van
die Wet.)

(2) Kennis van "n ongelui wat veroorsask is deur die bestuur van
die verassureerde voertuig(-tuie) en as gevolg waarvan iemand
beseer of gedood is, moet so spoedig doenlik gan die assuradeur
segee word. (Artikel 22 van die Wet.)

(3) Om "n motorvoertuig/sleepwa wat nie
van die Wet verassureer is nie, op 'n openbare pad of straat of
op "n ander plek waartoe die publiek toegang het, te bestuur of
iemand anders toe te laat om dit te doen, is cnwettig en ‘o
strafbare oortreding wat 'n boete van RI00C of tronksiraf ken
meebring. (Artikel 19 van die Wet.} :

(4) Die verpligting om "n motorveertuiz/sieepwa vir die hele
termyn van elke agtervoigende assuransietydperk te veras-
sureer soos die Wet vereis, Tus op die efenaar van so'n motor-
voertuig/sleepwa (Artikel 19 van die Wet).

ingevolge dis bepalings

MVAS.
ASSURANSIETEKEN.

Tekennommer.
Fabrikaat en tipe voertuig
Registrasieletters en -nomimer.
Geregistreerde maatskappy
Handtekenipg..

Nommer van assurausieverklaring
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Overprinted with the final digit of the number of each calendar year
during a portion of which the insurance period is in operation or when
the insurance period coincides with a calendar year overprinted with the
final digit of the number of that calendar year, which digit will be over-
printed to appear in duplicate.

The form M V A 5 shall provide for particulars as stated above and
shall be printed within a circle of two and e[even-saxteenlhs inches
diameter on a card of smtable thickness.

= MVASa,

TOKEN OF INSURANCE.
Token No.... _ 2
Motor dealer. o -
Registration number ‘and letters
Clearance Certificate No
Registered company,
Signature

Declaration of Insurance No = i

Overprinted with the {inal digit of the number of each calendar year
during a portion of which the insurance period is in operation.

The form M V A 54 shall provlde for particulars as stated above and

shall be printed within a circle of two and eleven-sixteenths inches
diameter on a card of suitable thickness.

_ MVAG.
TOKEN OF EXEMPTION. 4
INSURANCE.
Token No
Make and type of vehicle

Registration letters and number.
Secretary for Transport
Date of issue
Department of Transport Reference
Fee, 25¢. i
The form M V A 6 shall provide for particulars as stated above and

shall be printed within a circle of two and eleven-sixteenths inches
diameter on a card of suitable thickness.

MVAT.

TOKEN OF IDENTITY.
INSURANCE.
Token No
Name and type of vehicle......

Registration letters and number,
Secretary for Transport
Date of issue.
Department of Transport Reference

The form M V A 7 shall previde for particulars as stated above and

shall be printed within a circle of two and c]cven-smteenths inches
diameter on a card of suitable thickness.

MVAS.
TOKEN OF IDENTITY.

INSURANCE.

Token No

Make and type of vek lcle._.......I ............................
Registration letters and number
Registered company ¢r group.
Declaration No .
Insured from._.......
Signature and des

The form M V A & shall provice for particulars as stated above and
shali be printed within a circle of two and eleven-sixteenths inches
diameter on a card of suitable thickness,

; . MVAD.
REPUBLIC OF SOUTH AFRIC-A.

MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACT No 29 of 19432},
AS AMUNDED. -

e S

APPLICATEON"_FOR INSURANCE IN RESPECT OF A MOTOR

VEHICLE AND/OZX TRAILER "WHICH IS/ARE REGISTERED

AT A PLACE QUTSIDI THE REPUBLIC OR THE TERRITORY
OF 30UTH WEST AFRICA.

Note.—In sub-secnon (1) of seciipn one of the above-mentioned
Act “ motor vehicle ™ is defined as follows:—

“* motor vehicle® mzans any wvehicle designed or adapted for

propulsion or haulage on a road by means of any power (not being

exclusively human or animal power) without the aid of rails, and |

includes any trailer of such a vehicle but does not include—

(a) a vehicle weighing not more than five hundred pounds which i3
specially constructed for the use of a person who suffers from a
physical defect or cisability, and which is des:gned to carry
only oné person; or

(b) a roller ”.

“Tekennommer.

" -
-

-Oorgedruk met die Ia&ste syfer van dle iaartal van elke kalenderiaar
‘waarin die assuransie vir 'n deel van so'n jaar van krag is of, wanneer
die assuransietydperk saamval met 'n kalenderjaar, oorgedruk met die
laaste syfer van die jaartal van daardie kalenderjaar maar dan met die
syfer so oorgedruk dat ditin duplo verskyn.

Die. yvorm MV A 5 moet voorsiening maak vir dle besonderhede
hierbo gemeld en moet gcdruk word in _'n s;rkel met 'n deursnee van
twee en elf-sestiende duim op *n kaart wat van 'n geskikte dikte is,

. MYV A 5a.
ASSURANSIETEKEN, ¢
Tekennommer
Motorhandelaar,
Registrasienommer en -letters
Lisensiebewysnommer
Geregistreerde ‘'maatskappy
Handtekening

Nommer van assuransieverklaring

~ Oorgedruk met die Iaaste syfer van die Jaartal van elke kalenderjaar
waarin die assuransie vir ’n deel van so’n jaar van krag is.

Die vorm M V A 5a moet” voon.lcnmg maak vir dle besonderhede
hierbo gemeld en-moet geclruk word in 'n’ s:rke! met ’n deursnee van
twee en elf-sestiende duim op’n kaart wat van "n geskikte dikte is.

MVASG.
VRYSTELLINGSTEKEN.

ASSURANSIE, i
Tekennommer. 3
Fabrikaat en tips voertuig
Registrasieletters en -nommer
Sekretaris van Vervoer,
Datum van uitreiking....
Verwysmg van Departcment van Vervoer

Gelde, 25¢c.

Die vorm MV A 6 most’ voorsnenmg maak vir d:e besonderhede
hierbo gemeld en most gedruk word in 'n s:rkel met 'n deursnee van
twee en elf-sestiende duim op 'n kaart wat van 'n geskikte dikte is.

MVAT.
HERKENNINGSTEKEN.

ASSURANSIE.

Fabrikaat en tipe voertuig
Registrasicletters en -nommer...........
Sekretaris van Vervoer
Datam van uitreiking
Verwysing van Departement van vervoer.

Die vorm MV A7 moet voorsiening maak vir ‘die besonderhede
hierbo genoem en moet gedruk word in 'n sirkel met ’n deursnee van
twee en elf-sestiende duim op 'n kaart wat van 'n geskikte dikte is.

MVAS.
HERKENNINGSTEKEN.

ASSURANSIE. !
Tekennommer,
Fabrikaat en tipe voertuig
Registrasieletters en -nommer
Geregistreerde maatskappy of groep.
Verklaringsnommer.
Verscker vanaf : tot
Handtekening en ampstitel van untreilungsbuampte

Die vorm MV A 8 moet voorsiening maak vir die besonderhede

‘hierbo gemeld en moet gedruk word in n sirkel met 'n deursnee van

twee en eli-sestiende duim op 'n kaart wat van *n geskikte dikte is.

MVA-9,
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.

MOTORVOERTUIGASSURANSIEWET, 1942 (WET No. 29 VAN
1942), SOOS- GEWYSIG. )

AANSOEK OM ASSURANSIE TE"N OPSIGTE VAN *N MOTOR-
VOERTUIG EN/OF SLEEPWA WAT GEREGISTREER IS OP
N PLEK BUITE DIE REPUE%I{]%{E A(.}F DIE GEBIED SUIDWES-

OPMERKING.—In subaruke] (1) van artikel een van bogenoemde Wet,
word ,, motorvoertuig ”* soos volg omskryf:—

: . » Motorvoertiig * beteken enige. voertulg wat ingerig is om op n
pad voortbeweeg te word deur middel van ’n ander krag asmense- of
dierekrag, sonder behulp van spoorstawe en ook *n sleepwa van so’n
voertuig, dog dit omvat nie—

- (a) 'n voertuig wat nie meer as vyfhonderd pond weeg nie en wat
spesiaal vervaardig is vir die gebruik van lyers aan ’n liggaam-
like gebrek of ongeskiktheid en wat mgerlg is om- slegs een
persoon fe dra of

B’ n roller

13
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&

[', the undersigned hereby apply in terms of paragraph (b) of sub-

section (2) of section nineteen of the above-mentioned Act to insure the .

motor vehicle andfor trailer described below in respect of liability for

i~ any loss or damage.as is mentioned in sub-section (1) of section eleven

of the Act caused by or arising out of the driving thereof in the Republic

‘_ or the Territory of South West Africa.

I am aware that sub-section (4) of section three of the Act reads:—
“ if an applicant for the insurance of a motor vehicle under this
Act makes a false statement in respect of any matenial particular in
_ his application. which he knows to be false, he shall be guiliy of an
offence and liableto a fine not excezding ane hundred rand ™.
N.B.—An answer must be given 0 ecach question. Ticks, crosses or

" dashes are not acceptable.

1. Full name of applicant
* TFull permanent address. DO -

Fk, die ondergetekende, doen hierby ooreenkomstig die bepalings
van paragraaf (b) van subartikel (2) van artikel negentien van boge-
noemde Wet aansoek om dic motorvoertuig enfof sleepwa wat hier-
beskryf word, te laat verassureer ten opsigle van aansprecklikheid vir
enige verlies of skade, soos genoem in subartikel (1) van artikel e/f van
daardic Wet, wat deut die bestuur daarvan in die Republick of die
gebied Suidwes-Afrika veroorsaak is of daaruit voortvioet

Ek is bewus daarvan dat subartikel {4) van ariikel drie van die Wet
soos volg lui:— & ’

,» As iemand wat aansoek gedoen het om "n motoryeeriuig inge-
volge hierdie Wet te laat verassureer, in sy aansoek wetens 'n valse
bewering ten opsigte van enige ter sake besonderheid maak, is hy aan
'n misdryf skvldig en strafbagr met *n boetz van hoogsiens cen
hosderd rand ™.

L.W.—Daar moet op elke vraag geantwoord word. Aftikmerkies,
kruisies of strepies word nie aangeneem nie.

Full temporary address in the Republic or in the Territory of
South West Africa ]
.2. If applicant is not the owner of the vehicle(s) state:—

Full'name of owner
Address of owner

3. If applicant is using the vehicle(s) in connection with his.employ-
‘ment statei—

Full niame of emplover..
Full address of employer

“4, State whole pcrliod during which the vehicle(s) is/are to be driven
in the Republic or the Territory of South West Africa:—

From ; 10,
(both dates inclusive).
5. Description of vehicles to be insured:— 3

Manner and Purpose

Make of Motor | Registration | of Use (insert group i
Vehicle/Trailer | Letters and reference—see Premium,
and type of Body. | Number, Tariff of
. Premiums).
R ¢

1. Volle naam van applikant..... —
Volledige vaste adres . PR T
K?E}Edigc rydelike adres in Republick of in die Gebied Svidwas-

rika . . &

2. As die applikant nie die eienaar van die veertuig(-tuie) is nie, ’
meld :—

Volle naam van eienaar o i

Adres van eienaar

3. As die applikant die voertuig(-tuic) in verband met sy ‘werk
gebruik, meld:—

Volle naam van werkgewer. ; .

Volledige adres van werkgewer

4, Meld hele tydperk waarin die voertuig(-tvie) in die Republieck of
die Gebied Suidwes-Afrika bestuur sal wordi—
L R e S ot
(albei datums ingesluit).

5. Beskrywing van voertuic wal verassureer moet wordi—

‘W yse waarop en dogl

theaa . i
Fabrikaat van waarvoor dit gebruik

: Registrasi
motorvoertuig/ | 75 aBlragin:

i letters en sal word (vul in Fremig,
SIWP\'E ken Upe | _nommer. | groepsverwysing, lyk |
. | premigtarief).
A ¢

6. Is/Are the motot vehicle and/or traiter described above being
used for the conveyance of persons for reward? If so, state
maximum passenger carrying capacity of the/each vehicle.. ... -

6 bis. Will the motor vehicle andjor trailer described above be used in
the Republic or the Territory of South West Africa for carriage of
trade goods or trade products?

7. Have you, or has any person who to your knowledge will drive the
vehicle(s) described above:—

(@) Defective vision orhearing 7*.... (@)
(b) Ever had a fit?*........... Givs )
(¢) Any physical infirmity 7*........ (c)
(d) Been convicted of any offence
connected with the driving of any
motor vehicle 7. . ... .........
(¢) Had any motor driver’s licence
endorsed or cancelled 7%, ....... (e) z -

# If the answer to (@), (8), (¢), (d) or (e) is in the affirmative give
full particulars.

8. Has any company or underwriter in respect of any motor insurance

ever—
(a) declined your application?*.... ()
. (b) cancelled you Policy 7*........ "(b)

(¢) refused to renew your PoHcy?* (€) i -

* If the answer to (a), (5) or (¢} is in the affirmative, state name of
company or underwriter.

WARRANTY.

I hereby warrant that the statements and particulars set forth above
are true and correct in all respects..

- Signature of Applicant.

Dated at this day

19.......

of

14

6. Word die motorvoertuig en/of sleepwa hierbo beskeyf, gebruik vir
die vervoer van persone teen vergeeding? Indien wel, meld die
maksimum passasiersvervoervermoé van dig/elke voertiig ... i

6 bis. Sal die motorvoertuig en/of sleepwa wat hierbo beskry{ word, in
die Republiek of die Gebied Suidwes-Afrika vir die vervoer van
handelsgoedere of handelsprodukte gebruik word?,

7. Het u of enigeen wat volgens u wete die voertuig{-iuie) hierbo
beskryf, sal bestuur— ;

(a) gebrekkige gesig of gehoor . . ..

(b) ooit 'n toeval gehad 7, . ........

(c) enige liggaamlike gebrek 7%, . . ...

(d)Is u of enigeen hierbo gesnogm,

ooit skuldig bevind aan 'n oorire-

ding in verband met die bestuur *

van 'n motorvoertuig?®.........

“(e) Is 'n motorbestuurderslisensie van

enigeen van bogenoemde persone

ooit geéndosseer of ingetrek 7%, .

# As die antwoord of (a), (h), (¢}, (d) or {(¢) bevestigend i3, moet
volledige besonderhede verstrek word.

8. Het enige maatskappy of assuradeur ten opsigte van enige motor-
assuransie ooit—
(@) u aansock van dic hand gewys?* (o) .- ; i
() u polis ingetrek?*............ b
(¢) geweier om u pelis te hernieu?*  (cj ..

# As die antwoord op (a), (d) of (¢) bevestigend is, moet die
naam van die maatskappy of assuradeur gemeld word.

WAARBORG.

_Ek waarborg hierby dat die verklarings en besonderhede hierbo
uiteengesit, in alle opsigte waar en juis is,

-op hede
dag van 19

Gedateer te
die
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) MV A 10.
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.

MOTOR WVEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACT No. 29 OF
1942), AS AMENDED.

INSURANCE DECLARATION,

Issued in respect of a motor vehicle and/or trailer which is/are
registered ai a place cutside the Republic or The Territory of South
West Africa, as provided by Regulation 8 (1) () made in terms of
section ninetzen (2) (b) of the above-mentioned Act.

1t is hereby declared that the applicant referred to in the schedule has
in terms of paragraph (b) of sub-section (2) of s=ction nineteen of the
Motor Vehice Insurance Act, 1942 (Act No. 29 of 1942), as amended,
made provision as prescribed by paragraph (a) of subregulation (1)
of Regulation 8§ made thereunder, for the period stated in the Schedule,
to ensure that compenstion will be paid in accordance with the pro-
visions of the said Act fur any such loss or damage as is mentioned in
section efeven read with section twelve thereof,

Tt is further declared that a token/tckens numbered as shown in the
Schedule has/have been issued to the applicant referred to in the
Schedule.

Signed for and on behalf of
at this... 2

190
THE SCHEDULE. ’

.day of

Name of applicant
Address. .. .

THE INSURED MOTOR VEHICLE/TRAILER.

Make Maaner and :
of Registra- |. Purpose of Number
Motor tion Lise (Insert Premium of
Vehicle/ Letiers group Faid. Token of
Trailer and ‘refurence-—see Identity -
and Type | Number. Tariff of issued,
of Body. Premiam,)

Period of insurance:—

From the day of 19... _I_Both'dates
to the.... day of. 19.._..J  inclusive.
Dreclaration No...... -
- IMPORTANT NOTICE,

The above-mentioned Act provides as hereunder :—
(1) The owner of the insured vehicle(s) must notify the insurer of
any proposed change of use or alteration thereof u&her&after he
must reinsure the vehicla(s).
(Failure to do so is an offence mvo]vmg inter alia Hability
to a fine of R:00 or imp isonment.) (Section IS5 of the Act.)

(2) This insurance terminates if the owner transfers his ownership
to another person whereupon he must remove the token(s) of
insurance from the vehile(s) which token{s) he must return
to the insurer whom he rust inform of the name and address
of the transferce. (Secticy 17 of the Act.)

(2) Neotification must be given as soon as may be to the insurer of
any accident involving injury to or death of any person caused
by the driving of the insurcd vehicle(s). (Section 22 of the Act.)

" (4) It is iilegal and « punishab.e offence involving inter alig liability
to a fine of R1() or imprisonment to drive or permit a person
to drive a motor vehicle/trailer on a public roagd or street or in
any other place to which th: public has access unless that motor

-vehicle/trailer is insured as provided i in the Act. (Section 19 of
the Act.)

{5) The onus is placed on the owner of a motor vehicle /trailer to
insure it as required by the Act, over the whole of each succes-
sive insurance pesiod. (Section 19 of the Act.) )

_ MVAIL
* REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.
MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACT No. 29 OF
1947), AS AMENDED,

APPLICATION FOR FURTHER [NSURANCE OVER A SUC-

CESSIVE INSURANCE PERIOD OF MOTOR VEHICLE(S)/

TRAILER(S) IN RESPECT OF WHICH A DECLARATION OF
INSURANCE—MI V A 3.—HAS BEEN ISSUED.

(Motor dealers applying for furthar insurance over a successive
insurance period of vehicles owned by them in connection with their
business as motor dealers und kept for sale or exchange, in respect
of which a Declaration of Insurance, I V A 4, has been issued, must
use the form MV A 2).

-

. : MYV A 10
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA. -

MOTORVOERTUIGASSURANSIEWET, 1942 (WET No. 29 VAN
. 1942), SOOS GEWYSIG.

ASSURANSIEVERI{LARING

Ultg,erelk ten ops;gte van ‘n motorvoertuig en/of sieepwa wat
geregistreer is op ’n plek buite dis Republiek of die Gebied Suidwes-
AlfTika, soos bepaal by Regulasie 8 (1) {a) wat vitgevaardig is kragtens
artikel negentien (2) (b) van bogenoemde Wet.

Hierby word verklaar dat die applikant genoem in die bylae hicrvan,
ooreenkomstig die bepalings van paragraal (b)) van subartikel (2)
van artikel negentien van die Motorvoertuigassuransiewet, 1942
(Wet No. 29 van 1942}, soos gewysig, vir die tydperk in die bylae

-gemeld, voorsiening gentaak het so0s voorgeskryf by paragraaf {a) van

subregulasie (1) van regulasie & daarkragtens uitgevaardig, ten einde te
verseker dat skadevergoeding ooreeukomsug die bepalmgs van ge-

| noemde Wet betaal sal word vir enige verlies of skade sods gemeld in

artileel eff gelees met artikel twaalf daarvan.

Verder word verklaar dat "n teken/tekens genommer soos in die
bylae gemeld, aan die applikant wat in die bylae gemeld word, uitgereik
is.

CreleKen VIE en: DEMENS oo s e v e S e
e op hede die_......... ey dag van.._.._. P | —

DIE BYLAE. 5 \

Naam van app! lkant
AIES s

DIE VERASSUREERDE M OTOR VOLR TUIG/S LE EPWA.

; Wyse waarop
Fabrikaat ) en doel waar- Not
van moior Registrasie-|  voor dit Bréii h OII\ E
Voertuig/ | letters gebruik sal b’;g;]e <t i
sleepwa en word. (Vulin ' it ﬂ‘k
en tipe | -pommer. |  grogpsver- it
balk, wysings—kyk
premietarief.)
R ¢ ‘
Assuransietydperk:—
WAl L s dag VAN 19 ........... ) Albei datums
tot die .dagvan ... ... 19, . j mgcs[u]t.
T o T T T e o (T e

BELANGRIKE KENNISGEWING.

Bogenoemde Wet bevat die vo]g:,nde bepalings: —

(1) Die cienaar van die verassureerde voertuig{-tuie} moet dle
assuradeur in kennis stel van enige voorgenome verandering in
dic gebruik van die motorvoerivig of verandering van die
voertuig sclf, en daarna moet hy die voertuigf-tuie) herassureer.

(Versuim om dit te doen, is 'n oortreding wat onder andere
'n boete van R100 of tronkstraf kan meebring). (Artikel 15
van die Wet).

(2) Die assuransie-eindig as die eienaar sy eiendomsreg aan iemand
anders oordra, en hy moet dan die assuransieteken(-s) wat aan
die voertuig geheg is, verwyder, dit aan die-assuradeur terug-
besorg en hom in kennis stel van die naam en adres van die
;‘)‘(?rs;mn aan wie die voertuig oorgedra is. (Artikel 17 van die

et).

(3) Kennis van 'n ongeluk wat veroorsaak is deur die bestuur van
die verassureerde voertuig(-tuie) en as gevolg waarvan iemand
beseer of gedood is, moet so spoedig doenlik aan die assuradeur
gegee word. (Artikel 22 van die Wet).

(4) Om 'n motorveertuig/sleepwa wat nie ingevolge die bepalings
van die Wet verassureer is nie, op 'n openbare pad of straat of
op 'n ander plek waartoe die publiek toegang het, te bestuur
of iemand anders toe te laat om dit te doen, is onwettig en 'n
strafbare oortreding wat 'n boete van R100 of tronkstraf kan
meebring. (Artikel 19 van die Wet).

(5) Die verpligting om 'n motorvoertuig/sleepwa vir die hele .
termyn van elke agtervolgende assuranmetydperk te verassureer
soos die Wet vereis, rus op die eienaar van so’n motorvoertuig/
sleepwa. (Artikel 19 van die Wet.)

_ MVA 1.
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.
MOTORVOERTUIGASSURANSIEWET, 1942 (WET No. 29 VAN
1942), SOOS GEWYSIG.

AANSOEK OM DIE VERASSURERING OOR 'N AGTEREEN-
VOLGENDE ASSURANSIETYDPERK VAN MOTORVOER-
TUIG(-TUIE)/SLEEPWA(-WAENS) TEN OPSIGTE WAARVAN
"N VERSEKERINGSVERKLARING—M V A 3—UITGEREIK IS.

(Mamrbande!aars wat aansoek doen om die verdere verassurering,
oor 'n agtereenvolgende assuransietydperk, van voertuie wat hulle in
verband met hulle besigheid as motorhandelaars besit, wat aangehou
word vir verkoop of ruil en ten opsigte waarvan *n Assuransieverklaring
MV A 4 uitgereik 15, moet vorm M V A 2 gebruik).

15
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I/We, the undersigned, hereby apply in terms of sub-section (1) of
section three of the above-mentioned Act to insure the motor vehicle(s)/
trailer(s) described below which is/are at present insured in accordance
with the provisions of that Act and 1/we am/are aware that sub-

 section (4) of section three of the Act reads— .

“If an applicant for the insurance of a motor vehicle under this
Act makes a false statement in respect of any material particulat in
his application, which he knows to be false, he shall be guilty of an
offence and lable to a fine not exceeding one hundred rand”. .

Ek/Ons, die ondergetekende(s), doen hierby ooreenkomstig die
bepalings van subartikel (1) van artikel drie van bogenoemde Wet
aansoek om die verassurering van motorvoertuig(-tuie)/sleepwa
(-waens) wat hieronder beskryf word en wat op die oomblik verassureer
is ooreenkomstig die bepalings van daardie Wet en ek/ons is bewus
daarvan dat subartikel (4) van artikel drie van die Wet soos volg fui:—

., As iemand wat aansock gedoen het om 'n motorvoertuig inge-
volge hierdie Wet te laat verassureer, in sy aansoek wetens 'n valse
bewering ten opsigte van enige ter sake besonderheid maak, is hy aan

*n misdryf skuldig en strafbaar met ’n. boete van hoogstens een

honderd rand”. :

e

1. Name of owner
Address

1. Naam van eienaar.
Adres

2. Beskrywing van die verassurcerde motorvoertuig(-tuic)/sleepwa

2. Description of the insured motor vehicle(s)/ trailer(s):— © (-waens):—
Make of Motor Vehicle/ Registration Letters ) Declared Manner and Purpose of Use. | ‘proniim ner
Trailer and Type of Body. and Number, - Chassis Number. (Insert Group Reference—see Tariff Vehiciep
o ’ of Premiums.) s
R ¢
* TOTAL.cvsvannnersns P e L o o T a
{Plus Stamp
Duty.)
i Verklaarde wyse waarop en doel waar-
Fabrikaat van motorvoer- Registrasieletters en Ondésstelaomines voor dit gebruik sal word. (Vul in Premie per
tuig/sleepwa en tipe bak. ~nOMmMmer, _ : Groepverwysing—Kyk premidtarief.) voertuig.
' ' R c
o | i
™ TOTAAL avwwiy v s s o B R
= (Plus s.célreg.)
WARRANTY., WAARBGCRG,

I/We hereby warrant that the statements and particulars set forth
above are true and correct in all respects and that— _

(a) the manner and purpose of use of the wvehicle(s) described in
2 above will continue to be as indicated in my/our application
for insurance in respect thereof or as subsequently notified to

. you in writing;

(%) the vehicle(s) described in 2 above is/are in a roadworthy con-
dition;

(¢) neither I/we nor any person who to my/our knowledge will
drive the vehicle(s) described in 2 above has/have: defective
vision or hearing: ever had a fit; any physical infirmity; been
convicted of any offence connected with the driving of any motor
vehicle: had any motor driver’s licence endorsed or cancelled;
except as stated in my/our application for insurance in respect
of that vehicle or as stated as follows:—

(d) no company or underwriter in respect of any motor insurance
has: ever declined my/out application; cancelled my/our
palicy; refused to renew my/our policy; except as stated in
my/our application for insurance in respect of the vehicle(s)
described in 2 above or as stated as follows:— ‘

and I/we herewith tender the premimm plus the stamp duty
?_tatcd above and payable in respect of the insurance applied
or, ’ =

Dated at....... this, _day
of. 19 .

* Capacity and Authoritytof
Authorized Representative.

* Signature of Owner of
Authorized Representative.

Ek/Ons waarborg hierby dat die verklarings en besonderhede hierbo
uiteengesit, in alle opsigte waar en juis is en dat—

(@) die manier waarop en die doel waarvoer die voertuig(-tuie)
wat in 2 hierbo beskryf is, gebruik sal word, nog sal wees 5008
aangedui in my/ons aansoek om verassurering fen opsigte
daarvan of soos later skriftelik aan u bekendgemazk;

() die voertuig-(taie) in 2 hierbo beskryf, in ‘n padwaardige
toestand is; ’

{c) nog ek/ons nog enigeen wat volgens my/ong wete die voer-
tuig(-tuie) in (2) hierbo beskryf, sal bestuur, gebrelddge gesig
of gehoor het; ooit 'n toeval gehad het; enige liggaamlike
gebrek het; ooit skuldig bevind is aan "n oortreding in verband
met dic bestuur van 'n motorvoertuig; en dat enigeen van
bogenoemde persone se lisensies nooit gegndosseer of ingetrek
is nie behalwe soos verklaar in my/ons aansoek om verassu-
rering ten opsigte van daardie voertuig of soos hieronder
verklaar:— .

(d) geen maatskappy of assuradeur ten opsigte van enige motor-
assuransie o0oit my/ons aansoek van die hand gewys het;
my/ons polis ingetrek het; geweier het om my/ons polis te
hérnieu; behalwe soos verklaar in my/ons aansock om veras-
surering ten opsigte van die motorvoertuig(-tuie) soos in 2
hierbo beskryf of soos hieronder verklaar:—

n ck/ons bied hierby die premie plus die seflreg aan soos
hierbo gemeld, wat betaalbaar is ten opsigte van die verassu-
rering waarom aansoek gedoen is.

Gedateer e .

die dag van e 19

¥ Hoéda.nigbeia' en magtiging
van gemagtizde verteenwoor-
diger.

# Handtekening van eienaar of
gemagtigde verteenwoordiger.

* Note.~—If the applicatioﬁ is made and the warranty is given by a
person other than the owner of the vehicle(s) herein described the
canglty in and the authority under which such person acts must be
stated.
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* OpPMERKING.—As enigiemand anders as dic elenaar van die voertuig
(~tuie) hierin beskryf, die aansoek doen en diz waarborg gee, moet die
hoedanigheid waarin en die magtiging wearkragtens so’n persoon
optree, hier gemeld word.
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MVAI12

MOTOR. VEHICLE INSURANCE ACT, 1942 (ACI‘ No. 29 OF
; 1942), AS AMENDED

NOTICE BY ' REGISTERED COMPANY /COMPANIES OF
AGREEMENT TO PAY CERTAIN. 1NCIDE‘.NTAL EXPENSES

I/We, ithe reglstercd company/companm named in the S{.hesdule
hereto, hereby give notice in terms of sub-section (2) of section twelve
of the above-mentioned Act of my/our agreement to. make payment
contemplated in paragraph (b) of sub-section (1) of seltion tfwelve
thereof and subject to its proviso, of claims lodged within thirty days
of the publication of this notice with me/us respectively, in respect of
costs alleged to be due in respect of the accommodation in a hospital
or nursing home of any treatment of or service rendered or goods
supplied to the person/persons whose name/names appears/appear
in the first column of the said schedule, as a result of bodily injury
caused by or arising out of the driving on the date stated in the second
column, of a motor vehicle insured under the said Act.

" SCHEDULE,

VAI2
MO'{DRVOERTUIGASSURANSIEWET 1942 (WET No 29 VAN
1942), SOOS GEWYSIG.

KENNISGEWING DEUR GEREGISTREERDE' MAATSKAPPY,/
MAATSKAPPYE VAN TINSTEMMING OM SEKERE BYKO-
MENDE KOSTE TE BETAAL., '

Ek/Ons die geregistreerde maatskappy/maatskappye genoem.in die -
bylae hiervan, gee hierby ooreenkomstig die bepalings van subartikel
(2) van art:kcl twaalf van bogencemde Wet kennis van my/ons
instemming om die betaling te doen wat in paragraaf (4) van sub-
artikel (1) van artikel swaalf daarvan beoog word en, behoudens die
voorbehoudsbepaling daarvan van eise wat binne dertig dae na die
publikasie van hierdie kennisgewing by my/ons ingedien word, van
koste wat na bewering verskuldig is ten opsigte van die hwsvcstmg in
‘n hospitaal of verpleeginrigting of van enige behandeling of diens
gelewer of goedere verskaf aan die persoon/persone wie se naam/name
in die eerste kolom van genoemde bylae voorkom, as gevolg van lig-
gaamlike besering wat veroorsaak is deur of ontstaan het uit die
bestuur, op die datum gemeld. in die tweede kolom van 'n motor-
voertuig wat lngevolge genoemde Wet verassureer is.

bekend.

BYLAE.
Name of Person injured _| Date. Registered Naam.van persoon beseer | po o Geregistreerde
or killed and Hospital and Company. . of gedood en van hospitaal & bisk maatskappy.
-or Nursing Home or- Place of : of verpleeginrigting of plek vgn ¢
place (if known) where Accident, : ? : waar hy behandel is, indien | .o
. treated. - Name. . | Address. B 1 Naam.

_ Adres, .

DEPARTMENT OF EDUCATION ARTS
AND SClENCE
No. R. _1802-.]_

SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR WETENSKAP
EN KUNS.—REPUBLICATION OF RULES.

following Government

The Notices are  hereby
republished: — ' '
% No. 648.] [28 April 1944,

It is hereby notified for general information that His

~ Excellency the Officer Administering the Government: has

been pleased to approve cf the Rules of the S.A. Akademie

vir Wetenskap en Kuns as contained in the Annexure here-.

under.

AN\I EXURE

| RULES OF THE SUID-AFRIKAA\ISE AKADEMIE
VIR WETENSKAP EN KUNS." e

_ DEF.[NITIONS.
1. In these rules—

(a) © Academy means the Suid-Afrikaanse Akademle
-vir Wetenskap en Kuns; -

(b) “ Council” means the Council of the Suid- Afn— :

) kaanse Akademie vir Wetenskap en Kuns; -

(c) “ Secretary ” means the Secretary of the Suid-
Afrikaanse Akademie vir Wetenskap en Kuns; -

(d) “ Faculties” means the Faculty of Language,

Literature and Art and the Faculty of Science and
Techmcs

(e ¢ Academy Act”
amended by Act No. 8 of 1942.

LANGUAGE
2. The language of the Academy shall be Afrikaans.

 MAIN OBJECT.

3. The main object of the Academy is the advancement

of the Afrikaans language, llterature and art, and of
science. .

- | No.R 1362.],
[22 November 1963.

means Act No. 23 of 1921, as'

DEPARTEMENT VAN ONDERWYS, KUNS.
EN ~WETENSKAP.

‘ [22 Novembér 1963.

SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR WETEN-
SKAP EN KUNS.—HERAFKONDIGING VAN
STATUTE.

Onderstaande Goewermentsl(enmsoewmgs word hierby
herpubllseer =

s * No. 648] [28 April 1944,

“Vir algemene inligting word hierby bekendgemaak dat
dit Sy Eksellensie die Amptenaar Belas met die Uit-
oefening van die Uitvoerende Gesag behaag het om sy
goedkeuring te heg aan die Statute van die. S.A. Aka-
demie vir Wetenskap en Kuns, soos vervat in die Aan
hangsel hieronder.

. AANHANGSEL

STATUTE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE AKADE-~
MIE VIR WETENSKAP EN KUNS.

WOORDBEPALING.

1. In hierdie Statute beteken—

(@) ., Akademic ” die Suid-Afrikaanse Akadem1e vir
Wetenskap en Kuns;

(b) .. Raad ”, die Raad van die Suld-Afnkaanse Aka-
demie vr_r Wetenskap en Kuns. . _

(c) ., Sekretaris ”,” die Sekretaris van die Suid-Afri-

' kaanse Akademie vir Wetenskap en Kuns.

" (d) s, Fakulteite ” die Fakulteit vir Taal, Lettere en
Kuns en die Fakultelt vir Natuurwetenskap en -
Tegniek.

(e) .. Die Akademiewet e Wet No. 23 van 1921, soos
gewysig deur Wet No. 8 van 1942,

2. Die taal van die Akademie is Afrikaans.
. HOOFDOEL. |

3. Die Akademie stel as hoofdoel die bevordering van
dic Afrikaanse taal lettere en kuns en van die weten-
skap.

17
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MEANS.

4. The Academy secks to attain its objects, infer dlia,

by—

(@) enlightening the public on linguistic matters and
urging the study and cultivation of language;

() holding public examinations in the Afrikaans and/
or Netherlands language and literature and South
African history and att, or causing these to be held,
as well as such other examinations as may from
“time to time be deemed necessary and approved
by the Minister of Education;

(¢) setting competitions;

(dy publishing original and translated works, ‘writings,
musical compositions and songs, Or encouraging
and financially supporting the publication of such
‘works, writings, musical compositions and songs by
others;

(¢) advancing art and science in general, inter alia, by
awarding medals of honour and other prizes;

(f) aiding the establishment, maintenance and extension
of town and school libraries;

(2) arranging, in consultation with other societies, for
the reviewing, publicising and circulating of suitable
reading matter and school publications;

(h) promoting popular public lectures on matters of
current interest; .

(i) striving for instruction in and the rights of Afrikaans
in every respect, with due regard to our Netherlands
kinship and linguistic relationship;

(j) regulating the orthography of the Afrikaans language;

(k) urging that instruction in all subjects taught at our

institutions for higher education shall also be
conducted through the medium of the Afrikaans

language;
() promoting the dissemination and application of
scientific technical knowledge; furthering the

interests of the scientific and technical sections of
the Faculty concerned and improving the profes-
sional status of members of these sections;

(m) furthering the scientific interests of the members
and assuciates; :

(n) promoting research in the scientific and technical
field;

(o) furnishing scientific and technical information in
connection with the development of South African
industries; :

(p) creating and encouraging interest in science. and
technics among the Afrikaner people and affording
vocational guidance;

(g) urging the establishment of a more efficient system
of scientific, technical and practical instruction;

(r) publishing journals containing scientific articles of

" high standard;

(s) discussing all subjects in which the Academy is
interested, at annual meetings, Faculty meetings or
other meetings sponsored by the Academy or one
of its Faculties: . ‘ s

() organising Afrikaans scientists and technicians;

(u) arranging meetings where members may congregate,
make acquaintance and enjoy social intercourse;

(v) employing all other means by which the object of
" the Academy may be furthered:

(w). collecting funds on behalf of the Academy;

(x) encouraging co-operation with all bodies having a
similar object.

CoMPOSITION.

5. The Academy is composed of a Faculty of Language.
Literature and Art, a Faculty of Science and Technics and
such other Faculties as may from time to time be created.

18

MIDDELE.

4. Die Akademie trag om sy doel fe bereik deur
0.d.—

_(a) die publick omtrent taalbelange voor te lig er tof
taalstudie en taaloefening aan te spoor;

(b} openbare eksamens oor die Afrikdanse en Jof Neder-
landse taal en letterkunde en di¢ Suid-Advikaanse
geskiedenis en kuns af te neem of te laat afneem,
asqok sodanige ander eksamens soos van tyd tot

- tyd nodig bevind en dear diz Minister var Cnder-
- wys goedgekeur mag word;
(c) prysvrae uit te skryl;

~ (d) oorspronklike en vertaalde werke, geskrifts, miusi-

kale komposisies en liedere self uit 15 ges. of die
uitgawe van dergelike werke, geskiifte, musikale
komposisies en liedere deur ander aan te moedig
en geidelik te steun;

(e) in die algemeen die kuns en die wetenskap te bevor-
der, 0.a., deur die tockenning van erepenninge cn
ander pryse;

(f) behulpsaam te wees by die oprigting, instandhcuding
en witbreiding van dorps- en skoslbiblioteke.

(¢) in oorleg met ander vereniginge te scrg vir beoor-
*deling, bekendmaking en.versprexding van geskikte
lektuur en skooluitgawes;

(h) openbare voordragte en populére
aktuele _vraag'stukke aan te mocdig;

" (§) te ywer vir die onderwys en die regte van Alfrikaans
in alle opsigte, met inagneming van ons Neder-
landse verwantskap en taalverband;

(j) die spelling en die skryfwyse van dic Afrikaanse
taal te redl;

(k) daarvoor te ywer dat die cnderrig van alle vakke
wat aan ons inrigtinge vir hodr onderwys geleer
word ook deur middel van die Afrikaanse taal sal
geskied; .

() te werk vir die verbreiding en tozpassing van welen-
skaplike en tegniese kennis; die bevordering van
die belange van die wetenskaplike en tegniese
afdelinge van die betrokke Fakulteit en die ver-
betering van die berocpstatus van lede van hierdie
afdelinge;

(m) die wetenskaplike belange van die lede en mede-
werkers te behartig;

(m) navorsing op wetenskaplike cn tegnicse gebied te
bevorder; _

(0) wetenskaplike en tegniese inligting ia verband met
dic opbou van Suid-Afrilkaznse nywerhede te
verstrek;

() be]angst.::lling vir die weienskap ea die tegniek by
die Afrikanernasie op te wek en aan ie moedig en
beroepsvoorligting te bevorder;

(g) vir die opbou van ‘n meer declirefiende stelsel van
wetenskaplike, tegniese en prakiess opleiding te
YWEr;

(r) tydskrifte uit te gee waarin wetenskaplike artikels

! van ho# gehalte sal verskyn;

(s) alle onderwerpe waarin die Akadsmie belang stel,
te bespreck op jearvergaderinge, Fakulteitsver-
gaderinge - of ander verpaderings wat van die
Akamedie of een van sy Fakulieiie uitgaan;

(1) Afrikaanss wetenskaplikes en tegnici saam te snoer;

(i) .byeen_komste te how waardeur dic lede bymeckaar
gebring word, mekaar iesr ken en gesellig kan
verkeer; '

(v) allﬁe ander middele te gebruik wasrmes die doel van

- die Akademie bevorder kan word;

(w) ten behoewe van die Akademic fondse in te samel;

(x) alle liggame wat n dergelike doel het tot same-
werking op te wek. :

lesings oor

SAMESTELLING.

5. Die Akademie omvat 'n Faluiteit vir Taal, Lettere
en Kuns, 'n Fakulteit vir Natuurwetensiap cn Tegnick en
ander fakulteite wat van tyd tot tyd in die lewe geroep
mag word.
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MEMBERS AND ASSOCIATES.
6. Members of the Academy are: —
{a) Ordinary Members, ie. persons—. . :

(iy who were members of the Suid-Afrikaanse
Akademie vir Taal, Lettere en Kuns at the date
of coming into operation of these rules;

(ii) who- were introduced as members by the
Foundation Council of the Faculty of Science
and Technics, according to the list annexed;

(iii; who ar: from time to time lawfully elected to
membership by ¢he Council under these rules,
in consaltation with and on the recommenda-
ticn of 'he Board of the Faculty concérned.

(b) Life Members, ie., ordinary members who, having
attained the age of sixty, are approved by the
Council as Hifz members, g .

(c) Honorary Members, i.e., persons elected as honorary
members by an annual meeting on the unanimous
recommengdat on of the Council in virtue of excep-
tional seryicee rendered to the Academy or special
services to the Afrikaans language, history or art,
or who have particularly excelled in the scientific or
technical field. , )

(d) Corresponding Members, i.e., persons appointed by

b

the Council o promote the interésts of the |

Academy abroad.

7. Associates of the Academy are non-members approved
from time to fime by the Board of a Faculty as associates.

- 8. Limitaticn of Membership.—Apart from honorary

and corresponding members, the -membership™ of * the-

Academy shall not exceed two hundred.

9. Period of Membership—(u) Persons accepted as

members of tae Academy retain membership for life,

unless they resign, are in default of payments or are struck |

off the roll by wirtue of a decision of the Council on recom-
‘mendation of the Board.of the Faculty concerned. Such
a decision must solely be founded on the maintenance of
the prestige of the Academy. _

(by A member who is struck off may appeal to the
annual meeting. : = g

10. Election of Members.—The Council elects msmbprs
on the recommendation of the Boards of the Faculties.

Before proceeding with elzction the Council shall circulate -

the names of proposed members among all members of
the Academy with a viev to the submission of possible
objections for consideration by the Council. - ;

Tae CoUNcIL. ®
11. Composition and Cosstitution—The Council shall
consist of three members ¢ each of the existing Faculties,
elected by the Boards of tte Faculties from their number
for a period of thiee years. After expiry of their period
of office, members are eligitle for re-election, '

12. Officers.—The Chairman and Vice-Chairman of the
Council shall be elected by the Council from their number
for a peried of three years, The first Chairman shall be a

member of the Faculty of Language. Literature and Art

and the Vice-Chairmran a member of the Faculty of Science
and Technics, Thereafter the chairmanship -and vice-
chairmanship shall  alternate similary between the two
Faculties. '

13. Secretariat—The Council shall elect its Secretary
from its membership or shall appoint another member, in
which case the Secretary shall have no vote. The Council
shall determine his functions, duties and allowance.

14. Vacencies—Interim vacancies in the” Council are
filled by the Board of the Faculty concerned for the un-
expired portion of the period of office. .

15. Meetings—The Council arranges its own mectings.
A member who is absent from three successive meetings
without prior written notice, forfeits his membership.

16. Quorizm.—Four members entitled to vote constitute
a quorum, : -

LEDE EN MEDEWERKERS. ¥
6. Lede van die Akademie is;—
(a) Gewone lede, d.i. persone—

(i) wat by die inwerkingtreding van hierdie
Statute lede was van die Suid-Afrikaanse
Akademie vir Taal, Lettere en Kuns;

(i) wat deur die stigtingsraad van die Fakulteit

 vir Natuurwetenskap en Tegniek as lede voor-
gedra is volgens aangehegte lys;

(iii) wat kragtens hierdie statute van tyd tot tyd
deur die Raad in oorleg met en op aan-
_ beveling van die beirokke Fakulteitsraad wettig

. tot lede gekies is. :

(b) Lewenslange lede, d.i., gewone lede wat, na berei-
- king van die sestigjare leeityd, deur die Raad goed-

gekeur is as lewenslange lede.

(¢) Erelede, d.i., persone wat op eecnstemmige voordrag
van die Raad deur ’n jaarvergadering tot erelede
gekies is op grond van buitengewone dienste aan

- die Akademic gelewer of weens besondere dienste
aan die Afrikaanse taal, geskiedenis of kuns, of
wat bunitengewoon uitblink op wetenskaplike of
tegniese gebied.

(d) Korresponderende lede, d.i., persone wat deur die
Raad benoem word om die belange van die Aka-
demie in die buiteland te bevorder.

7. Medewerkers van die Akademie is nie-lede wat van

‘tyd tot tyd deur 'n Fakulteitsraad as medewerkers goed-

gekeur is.

8. Beperking van ledetal —Afgesien van erc’ede en
korresponder¢nde lede, is die ledetal van die Akademie
hoogstens tweehonderd.

9. Tydperk van lidmaatskap.—(a) Wie lid word van die

Akademie bly dit vir sy lewe, tensy hy bedank, wanbeta-

lend word of kragtens ’n besluit van die Raad, op voorstel
van die betrokke Fakulteitsraad, as lid geskrap word. So

’n besluit moet uitsluitend gegrond wees op die hand-.
‘hawing van die aansien van die Akademie. L2

(5) 'n Geskrapte Tid mag hom op die jaarvergadering
beroep.

10. Verkiesing van lede—Die verkiesing van lede
geskied deur die Raad op voordrag van die Fakulteitsrade.
Aleer hy tot kiesing oorgaan, laat die Raad die name van
voorgestelde lede by al die lede van die Akademie sirku-
leer met die oog op indiening van moontlike besware ter
oorweging deur die Raad.

Die Raap.

- 11. Samestelling en konstituering—Die Raad bestaan’

~uit drie lede van elk van die bestaapde Fakulteite, deur

die Fakulieitsrade uit hul midde gekies vir 'n tydperk
van drie jaar. N4 verstryking van hul ampstyd is die lede
herkiesbaar. £

12. Ampsdraers—Die Voorsitter en die Ondervoor-
sitter van die Raad word deur hom uit sy midde gekies
vir ’n tydperk van drie jaar. Die eerste Voorsitter sal
een van die lede van die Fakulteit vir Taal, Lettere en
Kuns wees en die Ondervoorsitter ’n lid van die Fakulteit -
vir Natuurwetenskap  en Tegnick. Daarna wissel die
voorsitterskap en ondervoorsitterskap op dieselfde wyse
tussen die twee Fakulteite.

13. Sekretariaat—Die Raad kies sy Sekretaris wit sy
midde of benoem ’n ander lid in watter geval die Sekre-
taris geen stemreg het nie. Die Ragd bepaal sy funksies,

pligte en toelaag.

14, Vaka!ures.—Tuss'entydse vakatures in die Raad
word deur die betrokke Fakulteitsraad aangevul vir die
restant van die ampstermyn. :

15. Vergaderinge—Die Raad reél sy eie vergaderinge.
'n Lid wat by drie agtereenvolgende vergaderinge afwesig
is sonder voorafgaande skriftelike kennisgewing verbeur

sy lidmaatskap.

16. Kworum.—Vier stemgeregtigde lede vorm ’n
kworum. ' - - -y

19
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17. Seat.——The Council determines its own seal.

18. Powers and Duties—(a) The Council is the highest
_executive authority in the Academy and represents the
Academy in all outside matters.

(h) The Council is charged with the promotion of the
interests of the Academy.

(c) The Council is empowered to funéction and to act
irrespective of any vacancy that may arise.

(d) The Council is empowered, in pursuance of section
4 (4) of the rules, to appoint committees which may com-
prise non-members if deemed advisable. -

(¢) The Council is empowered to appoint permanent or
" temporary officials and to determine their duties and
allowances.

MEETINGS OF THE ACADEMY.

19. Annual Meeting—In each calendar year a general
meeting of members of the Academy is held, designated
the Annual Meeting, under the chairmanship of the Chair-
man or Vice-Chairman of the Council or, in the absence
of both, of another member of the Council. Members
shall be notified of the date of the annual meeting at least
eight weeks previously. .

- 20. Quorum.—Twenty-five members constitute a quo-
rum. If, after the expiration of half an hour from the
ttme appointed for the meeting, less than twenty-five
members are present, the members present, provided they
are not less thn fifteen, are entitled and empowered to

oceed with the business for which the meeting had been
called: and the resolutions so adopted shall in ali respects
be equally lawful and binding as if the quorum required
had been present.

21. Business—(a) The Council shall submit a report |

on the business of the Academy in the preceding financial
year to the annual meeting.

(b) A matter may only be considered by an annual
meeting if it has been submitted to the Secretary, in writ-
ing, four weeks previously or if two-thirds of the members
present agree.

(¢) All other business of the annual meeting shall be
determined by the Council.

22. Dispatch of Agenda—The agenda of the annual
meeting shall be dispatched to.members at least two weeks
previously. _

23. Place of Meeting—FEach annual meeting shall
decide the venue of the succeeding annual meeting. The
Council may depart from this decision in unusual circum-
stances, provided that at least four weeks’ notice is given
to members of the Academy before the meeting.

24. Attendance and Voting—(a) Annual meetings of the
Academy are open to members and may also be attended
by associates of the Academy, provided that associates may
not vote or take part in the discussions.

(b) Honorary and corresponding members may take
part in the discussions, but may not vote.

(¢) The Council shall determine when and to what

extent the public may be admitted to meetings of the
Academy.

25. Voting—(a) Unless otherwise provided ‘in the Aca-
demy Act or in these rules, decisions are reached by a
majority vote.

(b)) On matters of an ithpersonal pature a vote is taken.

by a show of hands, and on personal maiters by ballot,
unless the meeting shall decide otherwise.

(¢) When the voting is equal on a matter of an im-
personal nature the motion shail be taken as lost: when
the voting is equal on a personal matter, a decision is
taken by drawing lots. y

(d) By permission of the Board of the Faculty con-
cerned, a member may be admitted to more than one
Faculty and shall then have a vote in each Faculty of
which he is a member, -but only one vote at annual
meetings of the Academy.
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17. Setel.—Die Raad stel sy eie setel vas.

~18. Magte en Pligte—(a) Die Raad is die hoogsie uit-
voerende gesag in die Akademie en verteenwoordig die
‘Akademie in alle aangeleenthede waar na buite opgetree
word. |

(b) Die Raad is belas met die bevordering van die
Akademie se belange.

(c) Die Rgad besit die mag om te funksioneer en te
handel afgesien van enige vakature wat mag ontstaan.

(d) Die Raad is bevoeg om, ter witvoering van artikel 4
(4) van die statute, kommissies te benoem met byvoeging
van nie-lede indien sulks raadsaam geag word.

(e) Die Raad is bevoeg om vaste of tydelike amptenare
aan te stel en hul werksaamhede en toelae te bepaal.

VERGADERINGE VAN DIE AKADEMIE.

19. Jaarvergadering—In elke kalenderjaar - word n
algemene vergadering van die lede van dic Akademie
gehou, jaarvergadering genoem, onder voorsitterskap van
die Voorsitter of die Ondervoorsitter van die Raad of by
afwesigheid van albei, 'n ander lid van die Raad. Lede
moet minstens agt weke tevore kennis ontvang van die
datum van die jaarvergadering.

20. Kworum.—Nyf-en-twintig lede vorm ’n kworum.
Indien na afloop van ’n halfuur nd die tyd waarvoor die

is'nie, dan is die aanwesige lede, mits nie minder as vyf-
tien nie, geregtig en gevolmagtig om die werksaamhede
waarvoor die vergadering opgeroep is, voort te sit; en die
besluite dan geneem, sal in alle opsigte ewe wettig en
bindend wees asof 'n kworum, soos bepaal, aanwesig was.

21. Werksaamhede—(a) Die Raad 1& ’n verslag van die
werksaamhede van die Akademie gedurende die afgelope
boekjaar aan die jaarvergadering voor.

(b) Geen saak kan op ’n jaarvergadering in behandeling
geneem word nie, tensy die saak vier weke tevore aan die
- Sekretaris skriftelik meegedeel is, of tensy twee-derdes van

{ die aanwesige lede daarin tozstem.

(¢) Alle ander werksaamhede van die jaarvergadering
word deur die Raad bepaal.

22. Versending van agenda—Die agenda van die jaar-
vergadering moet minstens twee weke fevore aan lede
gestuur word.

23. Vergaderplek—Op elke jaarvergadering word
bepaal waar die volgende jaarvergadering gehou sal word.
Dic Raad kan in buitengewone omstandighede van die
besluit afwyk, mits aan die Akademielede ten minste vier
weke voor die vergadering kennis daarvan gegee word.

24. Bywoning en stemreg—(a) Jaarvergaderinge van
die Akademie word bygewoon deur lede en mag bygewoon
word deur medewerkers van die Akademie, dog in laas-
‘genoemde geval sonder stemreg of reg van deelpame aan
die besprekinge. ‘ :

(by Erelede en korresponderende leds mag declnecm
aan die besprekinge, dog het geen stemreg nie.

{¢) Die Raad bepaal wanneer en in hoever die publiek
toegang sal hé tot vergaderinge van die Akademie.

25. Stemreg—{a) Tensy anders bepaal in die Akademie-
wet of in hierdie statute, beslis by 'n stemming die meer-
derheid van stemine. -

(b) Cor sake werd met opsteking van hande en oor
persone met geslote briefies gestem tensy die vergadering
anders besluit.

(¢) By staking van stemme ©or *n saak word die veor-
stel as verwerp beskou; by staking van Steminc 00T n
persoon beslis die lot.

(@) 'n Lid kan, met toestemming van die betrokke
Fakulteitsraad, 'n lid word van meer as een Fakulteit en
het dan 'n stem in elke Fakulteit waarvan hy Iid is, maas
| net een stem op algemene vergaderinge van die Akademie.

vergadering bepaal is geen vyf-en-twintig lede aanwesig -
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26. Extraordinary Meering.—(a) If at least twenty-ﬁve -

members submit a request to that effect in writing to the
Secretary, the Council shall call an cxtraordmary meeting
of the Academy.

(b) The Council may also of is own motlon call extra-
ordinary meetings.

(¢) Only matters for whjch the extraordmary meetmg :

has been called, may be ‘considéred at such meeting. The

same stlpulatlons regarding chairmanship, voting and’

_ quorum laid down for an annual meeting. shall apply to
an extraordinary meeting. -

(d) At least four weeks’ ‘notice shall be gwen ‘to mem-
bers of the date and object of an extraordinary meeting.

27. Minutes.—The minutes of a general meeting of the
Academy, whether annual or extraordinary, shall be con-
firmed at the succeeding meeting of the Council and shall
lie for inspection by members at the succeedmg general
meeting. ;

FACULTIES.

28. Mamgement —Fach Faculty shall elect from its
number a Board to manage -the internal affairs of the
Faculty.- The Council shall draw up rules for each
Faculty, in consultation with the Faculty concerned. Such
rules may from time to time be amended on recommen-
. dation of the Faculty concerned.

29. Meetings.—The Faculties may hold several meeungs
in a year, but the annual meetings of the Faculties shall
be held at the time of the annual meeting of the Academy
and at the same place. The Secretary of the Academy

has access to the meetings of the Boards of.the Facultxes-'

in an advisory capaaty

30. Annual Reporrs —At the end of each ﬁnancm] year
the Secretary and the Treasurer of each Faculty shall draw

up a written report on the business of the Faculty and the

state of its finances respectively: ~Copies of these reports
shall be sent to the Council 1mmedlately upon approval
: by the B@ard of thc Faculty ; B :

 FINANCES. '
" '31. The General Fund of the Academy conmsts of——

" (@) membership fees of the Academy;
(b) donations by members or other persons or bod1cs
(c) payments by life members;
(d) twenty per cent (20%) of the annual contnbutlons
to the Faculties from associates;
(¢) subscriptiors to journals of the Academy.

32. Adminisiraiion of Funds.—{a) All moneys received-

shall immediately be deposited by the Treasurer in the
name of the Academy at a bank specified by the Council.

(b) Payments are made under the signature of a mem-
ber of the Council and the Secretary or Treasurer.

33. Membersth Fees. —-‘\{1) Ordmary members shall
contribute £2 annually. tc the General Fund of the
Academy. One hzlf of these fees shall be paid over to
the Faculty concerned, except where a person is a mem-
ber of more than one Faculty, in which case he shall
contribute £1 to each Faculty and £1 to the General Fund.

(b) Ordinary members resident abroad shall contribute
£1 annually to the General Fund. i

(¢) Honorary members and correSpondmg members are

not subject to membership fees.

34, Life Members—A member, having attamed the age
of sixty, may, if he so desires and with the approval of
the Council become a life member upon payment -of
fifteen pounds (£15) in a lump sum,. provided that his
membership fees have been paid up to the end of the
preceding financial year. One half of this lump sum shall
be paid over to the Faculty corcerned. .

35. Termmauon of Membership. -—When a members
fees are three years in arrear his membership shall lapse.

36. Treasurer.—The Council shall appoint a Treasurer |- -

“and determine his tenure of office, the amount of hlS
allowance and the nature of his duties. | -

i —

26. Burtengewone vergadering—{a) Indien ten minste
vyf-en-twintig lede skriftelik hul verlange daartoe aan die

“Sekretaris te kenne gee, belé die Raad n bu1tengew0ne

vergadering van die. Akademie. ;
(b) Die Raad mag ook Op ele mtsmﬂef bultcngewope

‘vergaderinge belé.

(c) Alleen sake waarvoor ’'n bu1tengewone vergadermg

‘bel¢ is, mag op sodanige vergadering bespreek of behan-

del'word. - Wat betref die voorsitterskap, stemming en die
kworum van ’n buitengewone vergadering, geld dieselfde

" 'bepalinge as vir die ]aatvergadermge

(d} Lede moet minstens vier weke tevore kennis ont-
vang van die datum en doel van 'n bmtengewone vergade-
ring.

27. Notule—Die notule van ’'n algemene vergadering
van die Akademie, hetsy jaarvergadering of buitengewone
vergadering, word op die eersvolgende Raadsvergadering
bekragtig en 1& by die eersvolgende algemene vergadering
ter msage van die lede.

'FAKULTEITE,

28 Bestuur—Elke Fakulteit kies uit sy midde ’n
Fakulteitsraad, wat die huishoudelike sake van die Fakul-
teit reél. Vir elke Fakulteit stel die Akademieraad statute
op in oorleg met die betrokke Fakulteit. Wysiginge in
sodanige statute kan van tyd tot tyd aangebring word op
aanbeveling van die betrokke Fakulteitsraad.

29.. Vergaderinge—Die Fakulteite mag meermale in
die jaar vergader, maar die jaarvergaderinge van die
Fakulteite word gehou ten tyde van die jaarvergadering
van die Akademie en op dieselide plek. :

Dic Sekretaris van dic Akademie het 51tt1ng in die
Fakulteitsrade met raadgewende stem.

30. Jaarverslae—Aan die einde van elke boekiaar stel
dle Sekretaris en die Penningmeester van elke Fakulteit
'n skriftelike verslag op, onderskeidelik oor die werksaam-
hede ‘van' die Fakulteit en oor sy geldelike toestand.

- Afskrifte van hierdie verslae word- ommiddellik nd goeds-

keuring det’u:; di¢-Fakulteitsraad aan die Raad gestuur.

GELDMIDDELE.

31 Dfe Algemene Fonds van_die Akademie bestaan
uit—

(a) die ledege]de van die Akademie; | )

(b) vrye gifte-van lede of ander persone of van llggame
(¢) die stortinge-van lewenslange lede;

(d) twintig persent (20%) van medewerkers se Jaarhkse

bydrae aan die Fakulteite;
(&) 1ntekengelde op die tydskrifte van die Akademie,

32. Administrasie van Fondse—{a) Alle ontvange gelde

-moet onmiddellik deur die Punmngmeester op naam van
.| die Akademie gedeponeer word in ’n bank deur die Raad

daartoe aangewys.
'(b) Uitbetalinge geskjed onder naamtekening van ’n lid

van die Raad en die Sekretaris of Penningmeester.

33. Ledegelde.—(a) Gewone lede dra £2 per jaar by tot
die Algemene Fonds van die Akademie. Die helfte van
hierdie ledegelde word afgedra aan die betrokke Fakulteit,
behalwe waar iemand lid is van meer as een Fakulteit, in
watter geval hy £1 aan ledegeld vir elke Fakultelt stort
en £1 in die Algemene Fonds.

(b). Gewone lede in die buiteland woonaghg dra £1 per
jaar by tot die Algemene Fonds.

(c) Erelede en korresponderende lede is nie verphg tot

_betalmg van ledegelde nie.

34. Lewensgelde lede—Désverkiesend kan 'n 11d met
goedkeunng van die Raad, nd bereiking van die sestig-
jarige leeftyd, lewenslange lidmaatskap verkry teen betaling

van vyftien pond (£15) in een bedrag, mits sy ledegeld

tot die einde van die voorafgaande bockjaar opbetaal is.
Die helfte van hierdie stortmg word aan die betrokke

_Fakulteit afgedra.

35. Verval van lidmaatskap—Wanneer die ledegeld drie
]aar agterstalhg is, verval die lidmaatskap. )

.36. Penmngmeester —-Die Raad benoem ’n Penning-
meester en bepaal die duur van sy ampstyd, die bedrag
van sy toelaag en die aard van sy pllgte
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37. Auditor—The Council shall appoint an auditor
who, at the end of the financial year, shall check the books

'~ and vouchers of the Academy and the Faculties, draw up

the financial statements and submit a written report there-
on to the Council.

38. Financial Year—{a) The financial year eids on the
31st of March of each year.

(b) At the beginning of each financial year the Treasurer.

shall draw up a budget for approval by the Council.
39. Donations or Funds which were controlled by the

 Suid-Afrikaanse Akademie vir Taal, Lettere en Kuns or
~its Council, or by the Faculty of Science and Technics or

its Foundation Council immediately before these rules

came into force. remain subject to. and shall be applied

%n accordance with the conditions -of the donation or fund

concerned. ) -
MISCELLANEOUS.

40. Amendment of Rules—These rules may, with due
regard to the provisions of the Academy Act and the rules,
and after written notice of eight weeks to the Secretary,
be amended, supplemented or repealed at an annual meet-
ing or extraordinary meeting by two-thirds of the members

- present and voting.

41. Interpretation of Rules—In cases where the rules

do not provide, a decision is reached, with due regard to

the Academy Act—
(@) when the Academy is in session, by the mecting;
(b) when the Academy is not in session, by the Council.

MEMBERSHIP OF THE FACULTY OF SCIENCE AND TECHNICS.

The following persons have been elected as members
by the Foundation Council : — :
Von Abo, Dr. C. V., 62 Seventh Avenue; Parktown
_ North, Johannesburg.
Arndt. Dr. E. H. D., 829 Church Street, Pretoria.
Arndt. H., P.O. Box 11, Roodepoort. -
Arndt, Prof. Dr. W. F. C., 91 King Edward Road,
Bloemfontein.
Becker, Prof. Dr: J. G., 22 St. Andrews Road, Hough-
ton, Johannesburg.
Bigalke; Dr. R., P.O. Box 754, Pretoria.

Cillié, Prof. Dr. G. G.. University, Stellenbosch.

Van Eck, Dr. H. J., 37 First Avenue, Houghton, |

Johannesburg.

Eiselen, Prof. Dr. G. T. S., University College, Pot-
chefstroom.

Eloff, Dr. G., University, Johannesburg.

‘Fouché, Dr. F. P., 22 Wexford Avenue, Westcliff,
Johannesburg. ' '

Gevers, Prof. Dr. T. W., University, Johannesburg.

Graf, Dr. H., Onderstepoort, Pretoria.

Grobbelaar, Dr. C., University, Stellenbosch.

Te Groen, Dr. L. J., 207 Walker Street, Pretoria.

Hugo, Dr. D., P.O. Box 413. Johannesburg.

Jorden, Dr. T. J.. 360 Fourth Avenue. Capital Park,
Pretoria.

Joubert, Dr. J. M., University, Stellenbosch.

De Kock, Dr. G. v. d. W., 250 Olivier Street, Pretoria.

De Kock, Dr. M. H., Reserve Bank, Church Square,
Pretoria.
De Kock, Dr. W. P., P.O. Box 1167, Johannesburg.
Krige, Dr. C. F., 20 Escombe Avenue, Parktown
West, Johannesburg. '
Kritzinger, Dr. F. J., 1 St. George’s Road. Parktown,
Johannesburg..

Kruger, C. M., 210 Anderson Strect, Brooklyn,
Pretoria. . '

Kupferburger, Dr. W., 9 Dundalk Avenue, Parkview,
Johannesburg.

Leeman, Dr. W. G., 71 Murray Street. Brooklyn,

Pretoria. '
De Loor, Prof. Dr. B, 109 Lynnwood Road. Pretoria.
Loubser, M. M., 365 Ridge Street, Muckleneuk,
Pretoria.
Louw, Dr. M. S., P.O. Box 660, Cape Town.

37. Ouditeur—Die Raad benoem ’‘n ouditeur wai aan
die einde van die boekjaar die boeke en bewysstukke van
die Akademie en van die Fakulteite moet nasien, die
geldelike state opstel en ’n skriftelike verslag daaroor aan
die Raad voorlé. _ '

38. Boekjaar—{a) Die boekjaar eindig op 31 Maart
van elke jaar.

(b) Aan die begin-van elke bockjaar stel die Penning-
meester 'n begroting op vir goedkeuring deur die Raad.

39, Skenkinge of fondse waarvan die beheer. onmiddellik
voor die inwerkingtreding van hierdie statute by die Suid-
Afrikaanse Akademie vir Taal, Letiere en Kuns of sy
Raad, of by die Fakulteit vir Natuurweienskap en Tegniek
of sy stigtingsraad berus het, bly onderworpe aar en moet
aangewend word volgens die voorwaardes van die
skenking of fonds.

(GEMENGDE BEPALINGE.

-40. Wysiging van statute—Die statute kan, met inag-
neming van die bepalinge van dic Akademiewet en die
statute. en na voorafgaande skriftelike kennisgewing van
agt weke aan die Sekretaris, op 'n jaarvergadering of
buitengewone vergadering gewysig, aangevul of herroep
word deur twee-derdes van die lede wat op sodanige
vergadering teenwoordig is en hul stemme uitbring.

41. Vertolking van statute—In gevalle waarin die
statute nie voorsien nie, beslis, met inagneming van die
Akademiewet— :

(@) wanneer die Akademie nie vergader, die vergadering;
(b) wanneer die Akademie nie vergader nie, die Raad.

LEDELYS VAN DIE FAKULTEIT VIR NATUURWETENSKAP EN
- TEGNIEK.
Die volgende persone is deur die Stigtingsraad as lede
benoem : — -
Von Abo., dr. C. V., Sewende Laan 62, Parktown-
Noord, Johannesburg.
Arndt, dr. E. H. D., Kerkstraat 829, Pretoria.
Arndt, H, Posbus 11, Roodepoort.
Arndt, prof. dr. W. F. C., Koning Eduardweg 91,
Bloemfontein. ; '
Bekker, prof. dr. J. G., St. Andrewsweg 22, Houghton,
_ Johannesburg.
Bigalke, dr. R., Posbus 754, Preteria,
Cillié, prof. dr. G. G., Universiteit, Stelienbosch.
Van Eck, dr. H. J., Eerste Laan 37, Houghton, Johan-
nesburg.
Eiselen, prof. dr. G. T. S.. Univessiteitskollege, Pot-
chefstroom. .
Eloff, dr. G.. Universiteit, Johannesburg.
Fouché, dr. F. P., Wexfordlaan 22, Westcliff, Johan-
nesburg.
Gevers, prof. dr. T. W., Universiteit, Johannesburg.
Graf, dr. H., Onderstepoort, Pretoria.
Grobbelaar, dr. C., Universiteit, Stellenbosch.
Te Groen, dr. L. J., Walkerstraat 207, Pretoria.
Hugo, dr. D., Posbus 413, Johannesburg.
Jorden, dr. T. J., Vierde Laan 360, Capital Park.
Pretoria.
Joubert, dr. J. M., Universiteit, Stellenbosch.
De Kock, dr. G. v. d. W., Olivierstraat 250, Pretoria.
De Kock, dr. M. H.. Reserwebank, Kerkplein,
Pretoria.
De Kock, dr. W. P., Posbus 1167, Johannesburg.
Krige, dr. C. F., Escomlaan 20, Parktown-Wes,
Johannesburg.
Kritzinger, dr. F. J., St. Georgesweg 1, Parktown,
Johannesburg.
Kruger, C. M., Andersonstraai 210, Brooklyn,
Pretoria. _ '
Kupferburger, dr. W., Dundalklaan 9,
~ Johannesburg.
Leeman, dr. W.
¢ Pretoria.
De Loor, prof. dr. B.. Lynnwoodweg 109, Pretoria.
" Loubser, M. M., Ridgestraat 365, Muckleneuk,
Pretoria.
Louw, dr. M. S., Posbus 660, Kaapstad.

Parkview,

G., Murraystraat 71, Breoklyn,
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Louw, P. J.. S.A.R. and H., Maitland -Street, Bloem-

~ fontein. '

Louw, W. H., Die Hoogte, Suider-Paarl.

Liitjcharms, Prof. Dr. W. J.. University College,
Bloemfontein

Malan, S. A, PO Box 1091, Johannesburg

Malan, Prof. A. I, P.O. Onderstepoort, Pretoria. -

Malherbe, D. G., P.O. Box 1132, Johannesburg.

Marais, Dr. 1., 1 Northwald Drive, Saxonwold, Johan-

nesburg,

Mara:s Dr. J. K., 42 Leslie Strer::t, Vereeniging. -

Marais, Prof. Dr. J. S., 100 Dorp Street, Stellenbosch.

Van der Metrwe, Dr. C,, University, Stellenbosch.

Van der Merwe, Dr. C.- F., 88 Salisbury House,
Pretoria.

Van der Merwe, Dr. G. S, 90 Salisbury House,
Pretoria.

Meyer. Dr. F., 225 Marais Street, Brooklyn, Pfﬂt{)l‘l&

Naudé. Prof. Dr. S. M., University, Stellenbosch.

Neethling, Prof. Dr I H Raaswater, Stelienbosch.

Nel, Prof. Dr. G. C., Unwelsity, Stellenbosch.

Ortlepp, Dr. R. J P.O. Onderstepoort, Pretoria.

Petrick, Dr. A. T, 'P.O. Box 217, Pretoria.

Pietersen, Dr. 1. J. C., P.O. Box 1038, Pretoria.

Rau, O.. P.O. Box 94, Springs..

Rauch, Dr. J. H., P.O. Box 145, Gormisgon

Reitz, Prof. H., University, Stellenbosch.

Rocher,«C. G. C., 826 Government Avenue, Pretoria.

Van Rooy, Prof. D. J., P.U.C., Potchefstroom.

Rousseau, P. E. 501 Sanlam Bu:tdmgs 28 Waal
Street, Cape Town. _

Roux, A. J. A, Umers;tv Johannesburg.

Schabort. Dr. T2, 34 Woxford Avenue Westchiff.
']ohannesburg.

Scholtz, Prof. D. ., University, Stellenbosch.

Van Schoor, M. C., P.O. Box 4744, Johannesburg.

Schumann, Dr. T. E. W., 73 Anderson Street, Brook-
lyn, Pretoria.

Stegmann, Prof. Dr. E. T., University, Stellonbosch

Stegmann, Br. H. B, 60 Richmond Avenue, Auck- |

land Park, Johannesburg
Stoker, P., 235 John Street, Mucklencuk, Pretoria.
Straszacker Dr. R. L., University, Stellenbosch.
Theron, Prof. J. I.. University, Pretoria.
" Verster. Dr. R. S Maitland Street, Blosmfontein.
De Villiers, Dr. F. J., 249 Musray Stieet Muckle-
neuk, Pretoria.
De Waal, Prof. Dr, H. L., University, Pretoria.
De Waal, Dr. 1. 1., 13 Frere Road, Parktown, Iohan.
nesburg.
Welgemoed. Dr. C. A., 246 Pretorius Strect, Pretoria.
Von Willich, I. S. de V 36 Athlone Road. Parkwew.
Johannesburg.
Van Zyl, Dr. F. D. du T.. National Mutual Buildings,
Cape Town.
. Van Zyl, Dr. I P., 2*4 Mackenzie Street, Brooklyn,
Pretoria.

RULES OF THE FACULTY OF LANGUAGE,
LITERATURE AND ART OF THE SUID-

AFRIKAANSE AKADEMIE VIR WETENSKAP |

EN KUNS,
OBSECT.

1. The object of the Faculty shall be the advancement
of the Afrikaanse language and literature and 'of South
African history and art and the mental and moral sciences.

2. The Faculty seeks to attain its objects by—

(a) enlightening the public on linguistic matters and to
urge the study and cultivation of language:

(h) holding public examinations in the Afrikaans and/
or Netherlands language and literature and South
African history and art, or causing these to be held;

(¢} setting prize competitions;

(d) publishing original and transtated works, wntlngs
musical co"npoml{on and songs, or encouraging
and ﬁuanolally supporting the publication of such
w?]rks writings, musical compositions and songs by
others;

-

Louw, P. J., $.AS. en H.-kantoor, Maitlandstraat,
Blcemfontein.
Louw, W. H., Die Hoogte. Suider Paarl.
Lutjeharms, prof. dr. W. J Un'velsltensko.ler e,
Bloemfontein. .
Malan, S. A., Posbus 1091, Johannesburg.
Malan, prof. dr. A. 1., Onderstepoort, Pretoria.
Malherbe, D. G., Posbus 1132, Johannesburg,
Marais, dr. L. Northwoldrylaan 1, Saxonwold, Johan-
nesburg.
Marais, dr. J. K., Leshiestraat 42, Vereeniging,
Marais, prof. dr. J. S., Dorpstraat 100, Stellenbosch.
Van der Merwe, dr. C., Universiteit, Stellenbosch.
. Van der Merwe, dr, C. F., Salisburyhuis 88, Pretoria.
‘Van der Merwe, dr. G. 8., Salisburyhuis 90, Pretoria.
Meyer, dr F., Marafsstraat 225, Brooklyn, Pretoria.
‘Naudé, prof. dr. S. M., Universiteit. Stellenbosch.
Nezathling, prof. dr. J. H., Raaswater, Stellenbosch.
Nel. prof. dr. G. C., Universiteit, Stellenbosch.
© Ortlepp, dr. R. J.. Onderstepoort, Pretoria.
Petrick, dr. A. J., Posbus 217, Pretoria.
Pietersen, dr. J. J. C., Posbhus 1038, Pretoria. L
Rau, O., Posbus 94, Springs,
Rauch, dr. J. H., Posbus 145, Germiston.
Reitz, prof. H., Universiteit, Stellenbosch.
Rocher. C. G. C., Goewermentslaan 826, Pretoria.
Van Rooy, prof. D. J., P.UK., Potchefstroom.
Rousseau, P. E., San!dmm bou 501, Waalstraat 28,
Kaapstad.
Roux. A. J. A., Universiteit, Johannesburg.
Schabort, dr, 1. P., Wexfordlaan 34 Westcliff, Johan-.
neshurg.
Scholtz, prof. 1. L.. Universiteit, Stellenbosch.
Van Schoor, M. C., Posbus 4744, Johannesburg.
Schumann, dr. T. E. W., Andersonstraat 73, Brooklyn
Pretoria.
Stegmann, prof. dr. E. T.. Universiteit, Stellenbosch.
Stegmann, dr. H. B., Richmondlaan 60, Auckland
Park, Johamtesburo
Stoker, P., Johnstraat 235, Muckleneuk, Pretoria.
Straszacker, dr. R. L., Universiteit, Stellenbosch.
Theron. prof. J. J., Universiteit, Pretoria.
Verster, dr. R, S., Maitlandstraat, Bloemfontein.
De Villiers, dr. F. J., Murraystraat 249, Muckleneuk,
Pretoria.
De Waal, prof. dr. H. L., Universiteit, Pretoria.
De Waal, dr. 1. J., Frerewog 13; Parktown, Johannes-
burg.
Welgemoed, dr. C: A., Pretoriusstraat 246, Pretoria.
Von Willich, J. S. de V., Athloneweg 36, PdeVlew

Johannesburg.
Van Zyl, dr. F. D. du T., National Mutualgebou,
Kaapstad. d
. Van Zyl, dr..J. P, Mackenmestrdat 234, Brooklyn,
Pretoria.

'STATUTE VAN DIE FAKULTEIT VIR TAAL, LET-
TERE EN KUNS VAN DIE SUID-AFRIKAANSE
AKADEMIE VIR WETENSKAP EN KUNS.

DOEL.

1. Die doel van die Fakulteit is die bevordering van die
Afrikaanse taal en lettere en van die Suid-Afrikaanse
geskiedenis en kuns, sowel as van die geesteswetenskappe.

2. Die Fakulteit trag om sy doel te bereik deur—

{a@) die publick omtrent taalbelange: voor te lig en tot
taalstudie en taalbeoefening aan te spoor;y

(b) openbare eksamens oor die Afrikaanse en/of Neder-

landse taal en letterkunde en die Suid-Afrikaansc
geskiedenis en kuns af te neem of te laat afneenr;

(¢} prysvrae uit te skryf;

(d) oorspronklike en vertaalde werke, geskrifte, musnka]c
komposisies en liedere self it te gee, of die vitgawe
van dergelike werke, geskrifte, musikale komposi-
sies en liedere deur ander aan te moedig en geldeh

* te steun;

423
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(¢) advancing art in general, infer alia, by awarding
medals of honour and other prizes;

(f) aiding the establishment, maintenance and extension
of town and school libraries;

(g) arranging, in consultation with other socicties, for
the reviewing, publicising and distribution of suit-
able reading matter and school publications;

(h) promoting popular public lectures on matters of
current interest;

(i) striving for instruction in and the rights of Afrikaans
in all respects, with due consideration for our
Netherlands kinship and linguistic relationsiiip;

(j) regulating the orthography of the Afrikaans
language;

(k) striving to ensure that instruction in all subjects
taught at our institutions for higher education shall
also be conducted throughout the medium of the
Afrikaans language: ; :

(D) establishing work societies in areas where a sufficient
number of members is available;

. (m) sceking co-operation with all bedies baving a
similar object.

MEMBERS.

3. The members of the Faculty shall be the persons who
have acquired membership by virtue of section 6 (a) (i)
and (iii} of the Rules of the Academy.

4. The membership of the Faculty shall not exceed one
hundred.

5. The election of members shall proceed as foﬂ.ows:—

(@). Bach member shall have the right to lodge with the
Secretary of the Faculty the name or names of a
person or persons whom he wishes to recommend

~ for membership of the Academy, with reasons for
‘his recommendation.

(b) The Board of the Faculty shall adjudicate on the
recommended persons and shall submit the names
of the selected persons to the Council, with whom
the final decision shall lie.

THE BOARD.

6. (a) The Board of the Faculty shall consist of six
members, to be elected at an annual meeting from and by
the members of the Faculty for a period of three years,
They may be re-elected on expiration of their period of
office. Interim vacancies shall be filled by the Board
itself, with validity until the first succeeding annual meet-
ing.

(b) The Board is charged with the promotion of the
interests of the Faculty and execution of the instructions
of the Faculty,

7. The Board shall elect from its membership a chair-
man and vice-chairman for a period of three years.

8. The Board shall elect its secretary from its member-
ship or appoint another member of the Academy, in which
case the Secretary shall have no vote at Board meetings.
His period of office shall be three years and the Board
shall determine his duties and allowance.

9, The Board shall arrange for its own meetings. Three
members shall constitute a quorum,

10. The Board shall be entitled, for the proper execu-
tion of its functions, to appoint commissions, including
non-members of the Faculty, if deemed advisable.

MEETINGS.

11. In each calendar year, and on the occasion of the
annual meeting of the Academy, an annual mecting of the
~ Faculty shall be held under chairmanship of the Chairman
or Vice-Chairman of the Board, or in the absence of both,
of another member of the Board, Members shall have at
least six weeks’ notice of the date of the annual meeting.

Fifteen members shall constitute a quorum. If after
expiry of half an hour after the time for which the meeting
had been called, less than fifteen members are present,
then the members present, if not less than ten, shall be
entitled and empowered to proceed with the business for
which the meeting had been called. The resolutions so
adopted shall in all respects be equally lawful and bind-
ing as if a quorum, as provided, had been present.
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(¢) in die algemeen die kuns te bevorder, o.a. deur die
toekenning van erepenninge en ander pryse;

(f) behulpsaam te wees by die oprigting, instandhouding
en uitbreiding van dorps- en skoolbiblioteke;

() in oorleg met ander vereniginge le sorg vir begcr-
deling, bekendmaking en verspreiding van geskikte
lektuur en skooluitgawes:

(h) openbare voordragte en populére lesinge oor alctusle
vraagstukke aan te moedig:

(i) te ywer vir dic onderwys en die regte van Afckaans
in alle opsigte, met inagneming van ons Nederlandse
verwantskap en taalverband;

(j) die spelling en die skryfwyse van die Afrikaanse taal
te re€l:

(k) daarvoor te ywer dat die onderrig van alle vakke wat

" aan ons inrigtinge vir ho8r onderwys geicer word
ook deur middel van die Afrikaanse taal sal
geskied; ) -

(0 werkgemeenskappe te stig in gebiede waar genosg
lede daarvoor woonagtig is;

(m) alle ligeame wat 'n dergelike doel het toi same-
werking op te wek. :

LEDE.

3. Lede van die Fakulteit is die persone wat kragtens
artikel 6 (a) (i) en (iii) van die Akademie-statute lid geword
het.

4. Die ledetal van die Fakulteit mag nie meer as hon-
derd wees nie. : :

5. Die verkiesing van lede geskied as volg:—

(@) Elke lid het die reg om aan die Sekretaris van die
Fakulteit met opgaaf van redes vir die aanbeveling,
te stunr die naam of name van 'n persoon of per-
sone wat hy vir lidmaatskap van die Akademie
wens aan te beveel.

(b) Die Raad keur die aldus aanbevole persone en dra
die goedgekeurde persone veor aan die Akademie-
raad by wie die eindbeslissing berus.

Die RaaD.

6. (o) Die Raad van die Fakulteit bestaan uit ses lede,
wat op 'n jaarvergadering uit en deur dic lede van die
Fakulteit gekies word vir die tyd van drie jaar., Na ver-
stryking ‘van hul dienstyd is hulle herkiesbaar. Tussen-
tydse vakatures in die Raad word deur homself aangevul
tot aan die eersvolgende jaarvergadering.

(b) Die Raad is belas met die bevordering van die
Fakulteit se belange en die uitvoering van die Fakulteit
se opdragte. : .

7. Die Raad kies uit sy midde 'n Voorsitter en n

Ondervoorsitter vir die tyd van drie jaar,

8. Die Raad kies sy Sekretaris uit sy midde of benoem
daartoe "1 ander lid van die Akademie, in watter geval die
Sekretaris geen stemreg in die Raad het nie. Die dienstyd
van die Sekretaris is drie jaar. Die Raad bepaal sy pligte
en sy toelaag. _

9. Die Raad reg! sy eie vergaderinge. Drie lede vorm "n
kworura. '

10. Die Raad is bevoeg om tot witvocring van sy werk=
saamhede, kommissies te benoem, met byvoeging van nie-
lede indien dit raadsaam geag word.

YVERGADERINGE.

11. In elke kalenderjaar en by geleentheid van die jaar-
vergadering van die Akademie word 'n jaarvergadering van
die Fakulteit gehou onder voorsitterskap van die Voorsitter
of die Ondervoorsitter van die Raad of by afwesigheid van
albei 'n ander lid van die Raad. Lede moet minstens ses
weke tevore kennis ontvang van die datum van die jaar-
vergadering.

Vyftien lede vorm ’n kworum. Indien na afloop van 0
halfuur né die tyd waarvoor die vergadering bepaal is geer
vyftien lede aanwesig is nie, dan is die aanwesige lede,
mits nie minder as tien nie, geregtig en gevolmagtig om die
werksaamhede waarvoor die vergadering opgeroep is, VooOrt
te sit; en-die besluite dan geneem sal in alle ‘opsigte ews
wettig en bindend wees asof 'n kworum soos bepaal, aan:
wesig was.
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No matter shall be discussed at an annual meeting
‘unless the Secretary had been notified thereof in writing at
least four weeks previously, or unless two-thirds of the
members present agree to discussion.

12. The Board may in addition to the annual meeting,
call extraordinary meetings of the Faculty. Fifteen mem-
bers sha'l constitute a quorum. The same provisions shail
apply to the discassion of proposals at such extraordinary
meetings as do anply to annual meetings. . If after expiry
of half an hour after the time for which the meeting had
been called, less than fifteen members are present, then the
" members present, if not less than ten, shall be entitled and
empowered to proceed with the business for which the
meeting had been called, and the resclutions so adopted
shall in all respects be as lawful and binding as if a
quorum, as providsd, had been present. The saine provis
‘sions regerding chairmanship shall apply as those laid
down for annual meetings, .

13. f at least fif'een members submit a request thereto
in writing 1o the Seccretary, the Board shall call an extra-
ordinary meeting. Fifteen members shall constitute a
guorum. 1If after expiry of half an hour after the time for
which the meeting had'been called, léss than fifteen mem-
bers are present, then the members present, if not less than
ten, shall be entitled and empowered to proceed with the
business for which the meeting had been called, and the
resolutions so adopted shall in all respects be as lawful

and binding as if a quorum, as provided, had been present.

No matter may be discussed at such a meeting unless the
Secretary had been notified thereof and four weeks’ notice
had been given to the members by him.

14. Unless otherwisz provided, the majority shall decide
when a vote is taken. :

15. Votes are taken by a show of hands on matters of
an impersonal nature and by ballot on matters of a
personal nature, unless the meeting decides otherwise.

16. ¥When the voting is equal on a -matier of impersonal
nature, the proposal shall be taken as lost. When the
voting is equal on a metter of personal nature, a decision
shall be reachied by drawing lots. g

FINANCES,

- 17. The membership fees of the Faculty shall be one
pound per annum uniil an annual meeting decides other-
wise.

18. (@) The Board-shall appoint a treasurer and fix his
- period of office, the amount of his allowance and the
nature of his duties.

(b) All moneys received shall immediately be deposited
by the Treasurer in a bask designated by the Board.

(c) Cheques of the Faculty shall be signed by a member
of the Board and by the Secrelary.

(d) The balance sheets and annual reports of the
Treasurer shall be countersigned by one member of the
Faculty appointed thereto by the Board and shall imme-
diately be submitted for approval-to the Council of the
Academy. “ -

‘19, The financial year of the Faculty shall end on the
same date as the financiai year of the Academy.

MISCELLANEOUS.

20. Amendment, amplification or repeal of any of these
rules may be recommended to the Council of the Academy
on decision thereto by at least two-thirds of the members
present at an annua. meeting or extraordinary meeting of
" the Faculty, providad that four weeks’ notice of such
proposed amendment, amplification or repeal had been
given to the Secretary of the Faculty.

21. In cases where these rulss do not provide. a decision
is reached, with due regard to the Academy Act—

(@) when the Faculty is in session, by the. meeting;

Geen saak word op ’'n jaarvergadering in behandeling
geneem nie tensy vier weke tevore aan die Sekretaris skrif-
telik meegedeel, of tensy twee-derdes van die aanwesige
lede daarin toestem. ' '

12. Die Raad mag bowendien buitengewone vergade-
ringe van die Fakulteit belé.

" Vyftien lede vorm ’n kworum. Ten opsigte van voor-
stelle op sodanige buitengewone vergaderinge te behandel,
geld dicselfde bepalinge as vir jaarvergaderinge. Indien
né afloop van 'n halfuur na die tyd waarvoor die vergade-
ring bepaal is geen vyftien lede aanwesig is nie, dan is die
aanwesige lede, mits nie minder as tien nie, geregtig en
. gevolmagtig om die werksaamhede waarvoor die vergade-
ring opgeroep is, voort te sit; en die besluite dan geneem
sal in alle opsigte ewe wettig en bindend wees asof 'n
kworum, soos bepaal, aanwesig was. Wat betref die voor-
sitterskap van- sodanige vergaderinge geld dieselfde
“bepalinge vir jaarvergaderinge.

13. Indien ten minste vyftien lede skriftelik hul verlange
daartoe aan die Sekretaris te kenné gee, moet die Raad 'n
buitengewone vergadering belg. i

Vyftien lede vorm *n kworum. Indien ni afloop van ’n
halfuur na die tyd waarvoor die vergadering bepaal is geen
vyftien ledé aanwesig is nie, dan is die aanwesige lede, mits
nie minder as tien nie, geregtig en gevolmagtig om die -
werksaamhede waarvoor die vergadering opgeroep is,
voort te sit; en die besluite dan geneem sal in alle opsigte -
ewe wettig en bindend wees asof 'n kworum, soos bepaal,
aanwesig was.

Geen saak word op sodanige vergadering in behandeling
geneem nie tensy daarvan aan die Sekretaris en deur hom
vier weke tevore aan die lede kennis gegee ‘is.

14. Tensy anders bepaal, beslis by ’n stemming die
meerderheid van stemme. '

15. Cor sake word met opsteking van hande en oor
persone met geslote briefies gestem, tensy die vergadering
anders besluit,

16. By staking van stemme oor 'n saak word die voor-
stel beskou as verwerp; by staking van stemme oor 'n per-
soon beslis die lot.

(GELDMIDDELE.

17. Die ledegeld van die Fakulteit bedra een pond per
jaar totdat hierdie bedrag deur n jaarvergadering gewysig
word. : . )

18. (@) Die Raad benoem 'n Penningmeester en Bepaal
die duur van sy ampstyd, die bedrag van sy toelaag en die
aard van sy pligte.

(&) Alle ontvange gelde moet onmiddellik deur die
Penningmeester gedeponeer word in ‘n bank deur die Raad
daartoe aangewys.

(¢) Die tjeks van die Fakulteit moet onderteken word
deur 'n lid van die Raad en deur die Sekretaris.

{d) Die Penningmeester -se balansstate en jaarverslae
word mede-onderteken deur een lid van die Fakulteit, deur
die Raad daartoe aangewys en word ornmiddellik ter goed-
keuring aan die Akademieraad gestuur.

19. Die boekjaar van die Fakulteit eindig op dieselfde
datum as di¢ van die Akademie;

. (GEMENGDE BEPALINGE.

_20. Aanbevelings tot wysiging, aanvulling of herroeping
van hiérdie statute word aan die Akademieraad voorgelé
ter goedkeuring, mits minstens twee-derdes van die lede
wat op 'n jaarvergadering of buitengewone vergadering
aanwesig is, tot sodanige wysiging, aanvulling of her-
roeping besluif en mits vier weke tevore skriftelik aan die

" Sekretaris daarvan kennis gegee is.

21, In gevalle waarin die statute nie voorsien nie, beslis,

| met inagdeming van die Akademiewet— .
|+ (a) wanneer die Fakulteit vergader, die: vergadering;
. (b) when the Facuity is not in session, by the Board. -

(b) ‘wanneer die Fakulteit nie vergader nie, die Raad.
SR T 25
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22. In these rules— :

“ Academy Act” shall mean Act No. 23 of 1921 and
amendments thereof;

“ Academy ” shall mean the Suid-Afrikaanse Akademie
vir Wetenskap en Kuns; . :

“ Board .’ shall mean the Board of the Faculty lawfully
elected as such in accordance with the rules.

RULES OF THE FACULTY OF NATURAL SCIENCE
AND TECHNOLOGY OF THE SUID-AFRI-
KAANSE AKADEMIE VIR WETENSKAP EN
KUNS.

INTERPRETATION,

"1. In these rules— _

(@) “ Academy™ shall mean the  Suid-Afrikaanse
Akademie vir Wetenskap en Kuns;

(b) “ Executive” shall mean the Executive of the

' Faculty of Natural Science and Technology;

(¢) “ Faculty” shall mean the Faculty of Natural
Science and Technology;

(d) < members, associates and supporters » shall mean
the members, associates and supporters of the
Faculty of Natural Science and Technelogy;

(€) “ Council ” shall mean the Council of the Faculty of
Naiural Science and Technology;

(f) « Foundation. Council” shall mean the Council
which was responsible for the foundation of the
“Faculty of Natural Science and Technology.

: . OBJECT.

2. The main objects of the Faculty are—

(a) the uniting of the Afrikaans scientists and technolo-
gists;

- (b) promotion of Afrikaans in the- natural sciences and
technology by the development and standardisation
of an Afrikaans terminology in these subjects;

(¢) dissemination and application of scientific and tech-
nical knowledge; promotion of the interests of the
scientific and technical sections of the Faculty and
improvement of the professional status of the mem-
bers of these sections;

(d) guarding the scientific interests of the members,
associates and supporters of the Faculty:

(¢) promoting research in the fields of science and tech-

" nology;

(f) providing scientific and technical information in con-
nection with the establishment of South African
industries;

(¢) stimulation and encouragement of inierests in science
and technology amongst the Alrikaner nation and
encouragement of professional advice; °

() building up of a more efficient system of scieatific,
technical and practical training; : '

(i) co-operation with scientific and technical associations
in South Africa and overseas.

MEMBERS, ASSOCIATES, SUPPORTERS AND PATRONS.

3. Members—(a) Members are persons who—

(i) have promoted the foundation of the Faculty;

(ii) have been appointed as members of the Foundation
Council according™o the attached Jist;

(ili) have from time to time been elected as members
by the Council of the Academy on the recommen-
dation of the Council according to the provisions
of these rules. ; :

(b) The requirements for eligibility as members are—

(i) the candidate must subscribe to the objects of the’

Faculty:

(i) he must be at least 25 years of age;

(iii) he must possess a recognized university degree or

- as a result of practical training, have such com-

mand of his subject that the Council considers it
equivalent to a recognised university degree;

(iv) he must have done responsible work for a period
of at least five years.
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22. In hierdie statute beteken—

., Die Akademiewet ”* Wet No. 23 van 1921 en wysiginge
daarvan; :

., Akademie * die Suid-Afrikaanse Akademie vir Weten-
skap ep Kuns; ’

., Raad ” die Raad van die Fakulteit, volgens die statute
weltig as sodanig gekies.

STATUTE VAN DIE FAKULTEIT VIR NATUUR-
WETENSKAP EN TEGNIEK VAN DIE SUID-
AFRIKAANSE AKADEMIE VIR WETENSKAP
EMN KUNS.

WOORDBEPALING.
1. In hierdie Statute beteken—

(a) ,. Akademie” die Suid-Afrikaanse Akademie vir
Wetenskap en Kuns.

() ., Dagbestuur ”* die Dagbestuur van dic Fakulteit vir
Matuurwetenskap en Tegnick.

(c) ,. Fakulteit” die Fakuiteit vir Natuurwetenskap en
Tegniek.

(d) ., Lede, medewerkers en ondersteuners ™ die lede,
medewerkers en ondersteuners van die Fakulteit vir
Natuurwetenskap en Tegniek.

(¢) ., Raad” die Raad van die Fakulicit vir Natuui-
wetenskap en Tegniek. -

() .. Stigtingstaad > dic Raad wat verantwoordelik was
vir die stigting van die Fakulteit vir Natuurweien-

~ skap en Tegniek, - '
. Dozl

2. Die hoofdoeleindes van die Fakulteit is—

- () samesnoering van Afrikeanse wetenskaplikes en
tegnici; - )

(b) bevordering van Afrikaans in die natuurwetenskappe
en tegniek deur die ontwikkeling en standaardi-
sering van 'n Afrikaanse ferminologie op hierdie
gebiede;

(c) verbreding en toepassing van wetenskaplike en teg-
niese kennis: beverdering van die belange van die
wetenskaplike en tegniese afdelinge van die Fakul-
teit bn verbetering van die beroepstatus van lede

) van hierdie afdelinge;

(d) behartiging van die wetenskaplike belange van die
lede, medewerkers en ondersteuners van die Fakul.
teit:.

(¢) bevordering van navorsing op wetenskaplike en
tegnicse gebied;

(f) verstrekking van wetenskaplike en tegniese inligting
in verband met die opbou van Suid-Afrikaanse
nywerhede;

(¢) opwekking en aanmoediging van belangstelling vir’
die wetenskap en die tegniek by die Afrikanernasie
en bevordering van berospsvoorligiing:

(%) opbou van 'n meer doeltreffende stelszl van weten-
skaplike, tegniese en praktiese opleiding:

(/) samewerking met wetenskaplike en tegniese vereni-
ginge in Suid-Afrika en in dic buiteland.

LEDE, MEDEWERKERS, ONDERSTEUNERS EN BESKERMERS.
3. Lede.—{(a) Lede is persone wat— _
(i) ‘hulle beywer het vir die stigting van die Fakulteit;
(i) deur die Stigtingsraad as lede benoem is volgens
aangehegie lys:

(iij) kragtens hierdie statute van tyd tot tyd deur die
Akademieraad op aanbeveling van die Raad tot
lede gekies is. .

(b) Vir verkiesing tot lid moet aan die volgende
vereistes voldoen word—
(i) die persoon moet die doeleindes van die Fakulteit
onderskryf;
(ii} hy moet ten minste 25 jaar oud wees;

s (iii) hy moet ’n erkende universiteitsgraad besit of deur
praktiese opleiding sy vak sodanig bsheers dat die
Raad dit as gelykstaande beskou met 'n erkende
universiteitsgraad;

(iv) hy moet verantwoordelike weik verrig het vir ’'n
tydperk van ten minste vyf jaar.
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' (¢) Any person may become a member provided that he
satisfies the requirements of article 3 (b) of these rules

and is proposed on the prescribed form by a member of .

the Faculty who has personal knowledge of his achieve-
ments. This propasal shall be supported on the prescribed

nomination form by seven members of the Faculty who

support tae proposal by virtue of their personal knowledge
of or satisfactory information about the candidate. The

Council shall decide by a majority vote whether or not to

submit the proposal to the Council of the Academy with
whom the final decision rests. The prescribed form is set
out in article 34 of these rules. '

(d) Every member of the Faculty shall ipso facto be a

member of the Academy.

4. Associates.~—(a) Associates are persons, approved of
as such by Council, who have been proposed as associates
or have applied -or have been invited by the Council to
become associates. S

(b) The requirements for eligibility as associates ‘are—

(i) the candidate must subscribe to the objects of the
~ Faculty;

(ii) he must possess a recognised university degree or,
as a result of practical training, have such com-
mand of his .subject that the Council considers it
equivalent to a recognised university degree;

(i) he must have done responsible work for a reason-

able time.

(c) () Any person may become an associate of the
Faculty -provided that he sitisfies the requirements of

article 4 (b) cf these rules and is proposed on'the pre-

scribed nominztion forra by a member of the Faculty who
has personal knowledge of his achievements. This pro-
posal shall be supported on the prescribed nomination
form by seven members of the Faculty who support the

proposal by virtue of their personal knowledge of or satis-

factory information about the candidate. The Council
shall decide by a majority vote whether to adopt or to
reject the proposal. The prescribed form is set out in
article 34 of these rules.

(i) Any person desirous of becoming an associate of
‘the Faculty and who satisfies the requirements of article
4 (b) of these rules shall be proposed as such on the pre-
scribed application form by a member of the Faculty who
has personal knowledge of his achievements.- This pro-
posal shall be supported on the prescribed application
form by seven members of the Faculty who support the
proposal by virtue of their personal knowledge of or
satisfactory information about the candidate. The Coun.
cil shall decide by a majority vote whether to grant or to
refuse the appiication. The prescribed form is set out in
article 35 of these rules.

(d) All associates of the Faculty shall be assf)cmtea of

the Academy.

'5. Supporiers.—{a) Supporters are persons, approved of
as such by the Council, who have applied or have been
invited by the Council to become supporters.

() The requirements for eligibility as supporters are—

(i) the candidate must be at least 18 years of age;

(ii) he must subscribe to the objects of the Faculty;

(tii) he must be working in a scientific, technical or
other institute approved of by the Council. -

(¢) (i) Any person desirous of becoming a supporter of
the Faculty may be accepted as such by the Executive on
a majority vote, provided that he is recommended by the
section of the Faculty concerned.

(ii} Any person desirous of becoming a supporter of the
Faculty and in respect of whom no section of the Faculty

exists, shall be proposed as supporter on the prescribed .

'appllcatlon form by a member or associate of the Faculty
who has personal knowledge of his suitability. This pro-
posal shall be supporied on the prcscnbed dpphcatmn

(¢) Enige persoon kan lid word 'indicn_ hy aan die
vereistes vermeld in artikel 3 (b) van hierdie statute
voldoen en op die voorgeskrewe voorstelvorm voorgestel

- word deur ’'n lid van die Fakulteit wat persocnlik kennis

dra van sy prestasies. Hlierdie voorstel moet op die voor-
geskrewe voorstelvorm gesteun word deur sewe lede van
die Fakulteit wat, uit hoofde van hul persoonlike kennis
van of bevredl_unde inligting aangaande die kandidaat, die
voorstel steun, Die Raad besiuit met meerderheid van
sternme om die voorsiel al of nie voor te dra by die
Akademieraad, by wie die sindbeslissing berus, Dic vorm,
soos voorgeskryf is, vervat in artikel 34 van hierdie

- statute.

(d) Elke lid var d;e Fakultelt is ipso facto lid van dlu
Akademie,

4. Medewerkers—{a) Medewerkers is persone wat deur

die Raad as sodanig goedgekeur is nadat hulle aansoek

gedoen het, voorgestel is of deur die Raad uugenom is om
medewerker te word.

(b} Die vercistes om medewerker tc word, is die

- .volgende—

(i) die persoon moet die do=leindes van die Fakulteit
onderskryf

(ii) hy moet 'n erkende unnersuc:tsgraad besit of deur
praktiese opleididg sy vak sodanig beheers dat die
Raad dit as gelykstaande beskou met ‘n erkende
universiteitsgraad; '

(iii} hy moet vir 'n redelike tyd verantwoordcilke werk
verrig het,

(¢) (i) Enige persoon kan medewerker van die Fakulteit
word indien hy aan die vereistes vermeld in artikel 4 (5)
van hierdie statute voldeen en op die voorgeskrewe voor-
stelvorm voorgestel word deur ’n lid van Fakulteit wat
persooniik kennis dra van sy prestasies. Hierdie voorstel
moet op die voorgeskrewe voorstelvorm gesteun word deur
sewe lede van die Fakulteit wat, uit hoofde van hul

- persoonlike kennis van of bevredigende inligiing aan-

gaande die kandidaat, die voorstel steun. Die Raad
besluit met meerderheid van stemme om die voorstel goed
of af te keur. Die vorm, soos voorgeskreyf, is vervat in
artikel 34 van hierdie statute.

(ii} Enige persoon wat medewerker van die Fakulteit
wil word en voldoen aan die vereisies vermeld in artikel
4 (b) van hierdie statute moet op die voorgeskrewe aan-
soekvorm as sodanig voorgestel word deur ’n lid van die

" Fakulteit. wat persoonlik kennis dra van sy prestasies.

Hierdie voorstel moet op die voorgeskrewe aansoekvorm
gesteun word deur sewe lede van die Fakulieit wat, uit
hoofde van hul peisoonlike kennis van of bevredigende
inligting aangaande die kandidaat, die voorstel steun. Die
Raad besluit met meerderheid van stemme om die aan-
soek goed of af te keur. Die vorm, soos voorgeskryf is,
vervat in artikel 35 van hierdie statute.

(d) Alle medewerkers van die Fakulteit is medewerkers
van die Akademie.

5. Ondersteuners.—(a) Ondersteuners is persone wat
deur die Raad as sodanig goedgekeur is nadat hulle aan-
soek gedoen het of deur die Raad uitgenooi is om onder-
steuners te word.

(b) Die vereistes om ondersteuner te word,
volgende—

(i) die persooﬁ moet ten minste 18 jaar oud wees;
. (i) hy moet die doeleindes van die Fakulteit onder--
skryf;
(iii) hy moet werksaam wees in ’'n wetenskaplike,
tegniese of ander inrigting wat deur die Raad goed-
gekeur is.

(¢) () Enige persoon wat ondersteuner van dle Fakul-
teit wil word, kan deur die Dagbestuur met meerderheid
van stemme as sodanig aangeneem word, indien die
betrokke afdeling van die Fakulteit hom aanbeveel.

(ii) Enige persoon wat ondersteuner van die Fakulteit
wil word as en ten opsigte van wie daar geen afdeling van
die Fakulteit’ bestaan nie, moet as ondersteuner voor-

‘is die

‘gestel word op die voorgeskrewe aansoekvorm deur ’n lid
of medewerker van die Fakulteit wat persoonlik kennis

dra van sy geskiktheid. Hierdie voorsiel moet op die
: 27
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form by at least three supporters and at least two members
or associates of the Faculty who support the proposal by
virtue of their persenal knowledge of or satisfactory
information about the applicant. The Executive shall
decide by a majority vote whether to grant or to refuse
‘{he application. The prescribed form is set out in article
35 of these rules.

() All supporters of the Facuity shall be supporters of
the Academy. S .

6. The Council shall have the right to appoint any
person who is neither member, associate nor supporter of
the Faculty to carry out a-particular instruction and /or
to serve on a committee. -

7. Patrons.—Patrons are persons who have donated at
Jeast £25 to the Faculty and have been admitted as patrons

by the Council.
' SUBSCRIPTIONS. _

8. (@) The subscription for members of the Faculty is
included in the membership subscription of the Academy.

(b) The subscription for associates of the Faculty shall
be £1 per annum, payable in advance.

(¢) The subscription for supporters of the Facalty shall
be 3s. per annum, payable in advance.

EXPULSION. :

9. (@) If the Council is convinced that the membership

of a member is deleterious to the standing of the Academy,
the Council shall be empowered by a majority of three-
fourths of its attending members to propose the expulsion
of such member to the Council of the Academy.
- (b) The Council shall have the right to expel any
associate or supporter of the Faculty as such without
statement of reasons should such associate or supporter
have failed to pay his annual subscription within six
months of the due date, or if the Council should consider
it in the interests of the Faculty that such associate or
supporter be expelled.

CERTIFICATES OF MEMBERSHIP.

10. The Council shall issue official certificates of
. membership but these shall remain the property of the
Faculty. :

CARDS FOR MEMBERS AND ASSOCIATES.

11. Every member or associate of the Faculty shall be
provided annually, on receipt of the prescribed subscrip-
tion, with a card indicaling that he is a member or
associate.

ORGANS OF THE FACULTY.

12. The organs of the Faculty shall be—

{a) the Council;

(b) the Executive;

(¢) the annual general meeting;
(d) the special general meeting.

Tre COUNCIL.

13. Composition and Constitution—(a) The Council of
the Faculty shall consist of fifteen members, viz.—
(i) a chairman; ’
(ii) two vice~-chairmen; _
(iii) twelve ordinary members, provided that the
Council shall be so constituted as to represent the
various sections as far as possible.

(b) The first Council of the Faculty shall be elected by
the foundation meeting and, at the first meeting of the
Council, a list shall be made_showing the order in which
annually three members of the Council shall retire. This
order shall be determined by drawing lots. Retiring
members are re-eligible.

(¢) Vacancies on the Council shall be filled by the
annual general meeting, . ® _

(d) The Council is empowered to nominate members at
the annual general meeting to succeed retiring Council
members. _ =

(e) The Council shall annually elect its chairman and
two vice-chairmen from its members.
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voorgeskrewe aansoekvorm gesteun word denr minstens
drie ondersteuners en minstens twee lede of medewerkers
van die Fakulteit wat, uit hoofde van hul persconlike
kennis van of bevredigende inligting aangaance die
applikant, die aansoek steun. Die Dagbestuur besluit
met meerderheid van stemme om die aansoek gosd of af
te keur. Die vorm, soos voorgeskryf, is vervat in artikel
35 van hierdie statute. )

(d) Alle ondersteuners van die Fakuiteit is onger=
steuners van die Akademie.

6. Die Raad mag enige persoon wat nie lid, medewerker
of ondersteuner van die Fakulteit is nie, benoem om 'n
bepaalde opdrag ten uvitvoer te bring en/of sitting i ncem
in ‘n kommissie. ' _ '

7. Beskermers.—Beskermers is persone wat 'n skenking
ter waarde van minstens £25 aan die Fakulteit gedoen
het en deur die Raad as beskermer goedgekeur is.

JAARGELDE.

8. (a) Die jaargeld vir lede van die Fakulteit is inge-
sluit in die Akademieledegeld.

(b) Die jaargeld vir medewerkers van die Falulteit
bedra £1 per jaar, vooruitbetaalbaar. _

(c) Die jaargeld vir ondersteuners van die Fakulteit
bedra Ss. per jaar, vooruitbetaalbaar.
SKRAPPING.
9. (a) Indien die Raad oortuig is dat die lidmaatskap

"van ’n lid van die Fakulteit die aansien van die Akademie

skaad, kan die Raad met ’n meerderheid van drie-vierdes
van sy aanwesige lede die skrapping van sodanige lid
voordra by die Akademieraad.

(b) Die Raad het die bevoegdheid om enige medewerker
of ondersteuner van die Fakulteit sonder opgaaf van redes
as sodanig te skrap indien so 'n medewerker of onder-
steuner versuim het om binne ses maande na die verval-
datum sy jaargeld te betaal, of indien die Raad dit in die
belang van die Fakulteit ag dat sodanige medewerker of
ondersteuner geskrap word.

LIDMAATSKAPSERTIFIKATE.

10. Amptelike sertifikate van lidmaatskap van die
Fakulteit word deur die Raad uitgereik, maar bly die
eiendom van die Fakulteit. . . ! -

KAARTE VIR LEDE EN MEDEWERKEES,

11. Elke lid of medewerker van die Fakuliteit word
jaarliks by ontvangs van die voorgeskrewe jaargeld voor-
sien van 'n kaart wat aantoon dat hy lid of medewerker
is.

ORGANE VAN DIE FAKULTEIT.

12. Die organe van die Fakulteit is die volgende:—
(a) Die Raad;

(b) die Dagbestuur;

(c) die jaarvergadering;

(d) die buitengewone vergadering.

) P Raap.

13. Samestelling en konstituering—g) Tie Raad van

die Fakulicit bestaan uit vyftien [ede, naamiiic—
(1) 'n voorsitter;

(ii) twee ondervoorsitters;

(i) twaalf gewone lede;
met dien verstande dat die Raad saamgestel word om
soveel as moontlik die afdelinge te verteenwoordig.

{(b) Die eerste Raad van die Fakulteit word gekies deur
die Stigtingsvergadering en op die eerste vergadering van
dic Raad word 'n lys opgestel van die volgorde waarin
jaarliks teikens drie lede van die Raad sal aftree. Hierdie
volgorde word vasgestel deur die lot. Aftredende lede is
herkiesbaar.

(c) Die Raad word deur die jaarvergadering van die
Fakulteit aangevul.

(d) Die Raad het die bevoegdheid om by die jaar-
vergadering lede voor te stel wat die aftredende Raads-
lede sal opvolg. s ‘

(e) Die Raad kies jaarliks sy Voorsitter en twee Onder-
voorsitters uit sy midde. .
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(f) Only members of the Faculty shall be eligible as
members of the Council.

14, Vacanc:e.i‘-—-The Council is empowercd to fill an
interim vacancy by appointing any member of the Faculty
as Council member and such appointment shall be valid
for the rest of the period of office of the retired member.

15. Secretary—The Council shall elect its secretary
and/or treasurer from its members, or shall appoint
another person, in which latter case the secretary and/or
treasurer shall have no vote. “The Council determines the
functions, duties and allowance of such ful‘lCthlldIlBS or
officials.

16. Meetings.—(a) The Council shall meét at least once
111 six months,

(b) The Executive may call specml meetmgs of the
Council, provided that written notice of such a meeting is
given at least four weeks in advance, and provided that
shorter notice may suffice in urgent cases.

17. Absence—~(@) A Council member who is absent
from three successive Council meetings, without written
application for leave, forfeits his membership of the
Council.

‘(b) The Council may grant Ieave of absence for one
year at most to a Council member, provided that he
applies for such leave in writing at least one month prior
to the Council meeting. .

18. Quorum.—At all meetmﬂs of the Council seven
members shall form a quorum, provnded that, if there is
yet no quornm fifteen minutes after the appointed time
of commencement, the Council members present shall
proceed with the business on band if they are not less than
five (5) in number, The decisions then made shall be as
valid and $inding in all respects as if a gquorum, as pre-
scribed, had been present.

19. Voting—All decisions of the Coungil shali be taken
by an ordinary majority -of votes of attending members.
Votes shall be indicated by the showing of hands; unless
the Chairman rules differently. In the event of an even
vote, the Chairman shall have a casting vote in addition
to his ordinary vote. . .

20. Powers of the Courcil—(a)} The Council shall be ,
empowered to function and to act, despite any vacancy
which may arise, providsd that the regulations concerning
a quorum of the Council are complied with.

(b) In addition to the special authority given to the
Council by these rules, the Council shall have full control
over the policy and all activities of the Faculty.

(¢) The Council shall further have the power to appoint
sub-committees for any specific purposes and o determine
and define the powers and duties of such sub-committees.

(d) The Council shall have the power to create sections
of the Faculty as it thinks fit.

EXECUTIVE.

21, {a@) The Council shall annually appomt from
among its members, an Executive consisting of at least
three members, with alterrates.

(b) The Council shall determine the powers and duties
of the Executive, except in as far as. these rulés charge
the Executive with special powers and duties.

(¢) All decisions and activities of the Executive are
subject to the approval of the Council.

{d) At the constiiution of the Execufive its chairman is
appointed by the Council.

- ANNUAL GENERAL MEETING.

22. (a) The annual general meeting of the Faculty shall
be held annually immediately before the annual general
meeting of the Academy.

(b) The Council shall determine -the nature of all the
activities of the annual general meeting.

{¢) The Council shall submit to the annual general
meeting a report of the activities as well as an audited
financial report of the Faculty for the past financial year

om fte funksioneer en te handel,

(f) Alleen lede van die Fakulteit is bevoeg tot lldmaat-
skap van die Raad.

14. Vakatures.—Die Raad het die bevoegdheid om 'n
tussentydse vakature aan te vul deur die aanstelling van
enige lid van die Fakuiteit as Raadslid, welke aanstelling -
sal geld vir die restant van die ampstermyn van die
afgetrede lid.

15. Sekretariaat—Die Raad kies sy Sekretaris en/of
Pennmgmeester uit sy midde of benoem 'n ander persoon,
in watter geval die Sekretaris en/of Penningmeester geen
stemreg het nie. Die Raad bepaal die funksu:s, pligte ¢n
toelaag van sodanige ampsdraers of amptenare. :

i6. Vergadermge —(a) Die Raad vergader mlnstens
eenmaal elke ses maande.

(b) Die Dagbestuur kan buiterigewone vergadermge van

die Raad belé, mits skriftelike kennisgewing van sodanige

vergadering minstens vier weke van te vore verstrek word,
met dien verstande dat in dringende gevalle met korter
kennisgewing kan volstaan word.

17. Afwesigheid-—(a) Indien 'n Raadslid by.drie agter-
eenvolgende vergaderinge van die Raad afwesig is, sonder
dat hy skriftelik verlof aangevra het, verbeur hy sy lid-
maatskap van die Raad.

(b) Verlof van afwesigheid vir hoogstens een jaar kan
deur die Raad aan 'n Raadslid toegestaan word, mits
sodanige Raadslid minstens een maand voor die Raads-
vergadering skriftelik daarom aansoek doen.

18. Kworum.—By alle Raadsvergaderinge vorm sewe
lede 'n kworum, met dien verstande dat, as nd vyftien
minute vanaf die vasgestelde aanvangstyd van die vergade-
ring nog geen kworum gevorm kan word nie, die aanwesige
Raadslede met die verrigtinge sal woortgaan mits hulle nic
minder as vyf (5} in aantal is nie. Die besluite dan gencem
sal in alle opsigte-ewe weftig en bindend wees asof n
kworum soos bepaal aanwesig was,

19 Stemming—Alle beslu;te van. die Raad wm-.i

.geneem met gewone meerderheid van stemme van die
- aanwesige Raadslede. .

Stemming geskied by wyse van
opsteek van hande tensy die Voorsitter anders regl, By
staking van stemme besit die Voorsitter, behalwe sy
gewone stem, 'n beslissende stem.

20. Magte van die Raad.—{a) Die Raad besit die mag
afgesien van enige
vakature wat mag ontstaan. mits voldoen word aan die
voerskrifte in verband met die kworum van die Raad.

(b} In aanvulling van die besondere Bevoegdheid deur |
hierdie statute aan die Raad opgedra, het die Raad die
volle beheer cor die beleid en a[le werksaamhede: van die
Fakulteit.

(c) Die Raad besit verder die bevoegdheid om kom-
missies vir enige spesificke doeleindes te benoem en om die
magte en phgte van sodamge kommissies vas te stel en te
omskryf. ;

(d) Die Raad besit die bevoegdheid om na goeddunke

afdelinge van die Fakulteit in die lewe te roep.

DAGBESTUUR.

21. (@) Die Raad benoem jaarliks uit sy midde 'n Dag-
bestuur, bestaande uit minstens drie lede, met plaasver-
vangers. _

(b) Dic bevoegdhede en pligte van die Dagbestour word
deur die Raad bepaal, behalwe in sover hierdie statute
besondere bevoegdhede en pligte aan die Dagbestuur
opdra.

(c) Alle besluite en werkeaamhede van die Dagbestuur
is onderhewig aan die goedkeuring van die Raad.

(dy Die Raad benoem by die samestelling van die Dag-
bestuur die Voorsitter daarvan.

JAARVERGADERING,

22. (@) Die jaarvergadering van die Fakulteit word
jaarliks gehou net voor die jaarvergadering van die
Akademie. )

(b) Alle werksaamhede van die ]aarvergadenng word
deur die Raad bepaal.

(¢) Die Raad lewer aan die ]aarvergadermg 'n.verslag
van die werksaamhede sowel as 'n geouditeerde finansiéle
staat van die Fakulteit oor die afgelope boekjaar.

29
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L

" () Members of the Faculiy may submit points for

" discussion at the ansual general meeting, provided that

- they forward such poinis in writing to the Secretary six

. weeks in advance.

(¢) Annual general meetings shall be attended by mem-

* bers and asscciates and may be atiended by supporters of

_the Faculty.

" (f) The Chairman of the Councit i5 ex officio Chairman
of the annual general meeiing of the Faculty. 1In the event
of his absence a chairman shall be elected from the Coun-
cil members present. :

(g) At the annual general meeting twenty-five (25) mem-
bers and associates shall form a quorum. If 25 members
are not yet present half an hour after the appointed time
of commencement of the meeting. the members present, if
not less than fifteen, are empowered to procesd with the
business for which the meeting is called, and the decisions

* then made shall be as valid and binding in all respects as
if a quorum, as prescribed, had been presert.

(h) Except where otherwise provided for in these rules,
decisions of the annual general meeting shall be taken by
2 bare majority vote of the atiending members and asso-
ciates of the Faculty. "

() ANl decisions of the annual general meeting are
subject to the provisions of article 20 () of these rules.

Sprcial GENERAL MEETINGS.

23. (@) The Council is empowered to call a special
general meeting of the Faculty at any time for any parti-
cular purpose.

(b) The Council shall call a special general meeting
within two months of receipt of a request signed by

- twenty-five (25) members and/or supporfers of the Faculty,
provided that the purpose is fully mentioned in the
request.

(¢) Only matters for which a special general meeting is
called shall be discussed or dealt with at such a meeting.

(d) In regard to chairmanship, right of voting, votes and
the quorum, the same provisions shall be in force at
special general meetings as at annual general meetings.

SECTIONS.

24. (@) The Council is empowered to create any section |

of the Facuity for a particular sphere of the natural
sciences or of technology and to determine and conirol the
~ activities and the organisation of such section. The Coun-
cil shall further decide on all matters concerning member-
- ship of the sections and in general on any and all matters
connected with the establishment. organisation and activi-
ties of the sections. :

(b) The regulations of all sections shall be subject to
.. approval and confirmation of the Council of the Academy
as well as the Council of the Faculty.

(c) The committee of management of each section of the

Faculty. may appoint a member of the Council to further

the interests of such section in the Council.

MINUTES AND BOOKS.

25. (a) The Council shall see to it that proper minutes
are kept of all meetings of theé Faculty and that all the
activities of all the organs of the Facuity are properly
recorded.

{p) The Council shall see to it that all moneys are
properly administrated and that a complete set of books
are kept in respect of all financial matters.

(¢) At the end of each financial year the Secretary and/
or Freasurer shall draw up a written report on the activities
and the financial state for submission to the annual general
meeting of the Faculty. A copy of this report shall be
forwarded annually immediately after completion to the
Council of the Academy for approval. -

NoTICE.

26. (@) In respect of all annual general meetings and
special general meetings a written notice, accompanied by
the agenda, shall be forwarded to all members and
associates at least eight (8) weeks prior to such meeting,
provided that special general meetings may be called at

_shorter notice in urgent cases.
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(d) Lede van die Fakulteit kan beskrywingspunie san
die jaarvergadering voorlé, mits hulle sodanige beskry-
wingspunte ses weke van te vore skriftelik a2an die
Sekretaris meedesl.

(¢) Jaarvergaderinge van die -Fakulteit word byzgewoon
devr lede en medewerkers en mag bygewoon word deur
ond=rsteuners van die Fakulteit,

(f} Die Voorsitter van die Raad is ampshaiwe Voorsiiter
van die jearvergadering van die Fakulieit. Indien fty
afwesig is, word 'm Voorsitter vir die jaarvergadering
gekies uit die aanwesige Randslede.

{2) 'n Kworum vir die jaarvergadering is vyf-en-twintiz
(25) lede en medewerkers. Indien nd ailoop van 'n half-
uur nd die tyd waarvoor die vergadering bepaa! is geen .
25 lede aanwesig is nie, dan is die aanwesige lede, mifs
nie minder as vyftien nie, gercgiig om die werksazmiede
waarvoor die vergadering opgerocp is, voort te sit, en die
besluitz dan geneem, sal in alle opsigte ewe weltig en
bindend wees asof 'n kworum soos bepaal zanwes’g

(/) Behalwe waar anders bepaal in hierdie statute, word
besluite van die jaarvergadering gencem deur 'n Dlote
meerderheid van stemme vasn die aanwesige Jede en mede-
werkers van die Fakulteit,

(i) Alle besluite van die jaarvergadering is onderhewig
aan die bepalinge van arlikel 20 (b) van hierdie statute.

S

BUITENGEWONE VERGADERINGE. "

23. (a) Die Raad het die bevoegdheid om te eniger tyd

n buitengewone vergadering van die Fakulteit vir enige
bepaalde doel te belé.

(b) Die Raad sal binne twee maande nd ontvargs van

'n versoekskrif, onderteken deur vyf-er-twintig (25} leds

_en/of medewerkers van die Fakulteir, n buifengewone

vergaderirg belé, mits die doel ten volle in die versoskskrif
vermeld. word. 5

{c) Allcen sake waarvoor 'n huitengewosic versadering
belé is, mag op sodanige vergadaring bespreek of behancel
word. _ '

(d) Wat betref die voorsitierskap, sisnireg. siemning en
die kworum geld vir buitengewone vergadoringe dizseiide

bepalinge as vir jaarvergaderinge.

_ AFDELINGE.

24. (¢) Die Raad besit die bevocgdheid om enige
afdeling van die Fakulteit in die lews © roep vir @
bepaalde terrein van die natuurwetenskappe of die tegoiek
en om die werksaamhede en inrigling van sodanige afde-
ling te bepaal en te beheer. Die Rzad bepez! verder alle
sake rokende lidmaatskap van die afdelings en in die alge-
meen enige en alle sake in verband mst dis oprigting,

inrigting en werksaamhede vaa die aidelinge.

(b) Die reglemente van alle afdelinge is onderworpe 2an
die goedkeuring en bekragtiging van die Akademieraad
sowel as van die Raad van die Fakulteil.

{c) Die Bestuur van elke afdeling van die Fakulieit mag
een of ander lid van die Raad aanwys vir die behartiging
van die belange van sodanige afdeling in die Raad.

NOTULE EN BOLKE.

25. (a) Die Raad dra serg dat behoorlike notule gehou
word van alle vergaderinge van die Falkulteit en dat alle
werksaamhede van al die organe van dic Fakulteit behocr-
lik opgeteken word.

(b) Die Raad dra sorg dat aile geldmiddele behoorlik
geadministreer word en dat 'n veolledige stel boeke ten
aansien van alle geldelike sake gehou word.

{¢) Aan die einde van elke boekjaar stel die Sekretaris
en/of Penningmeester ’n skrificlike versiag op oor ¢ie
werksaamhede en die geldelike tcestand ter voorlegging
aan die jaarvergadering van dic Fakulicit. 'n Afskrif van
hierdie verslag word jaarliks onmiddeilik na voltooiing
aan die Akademieraad gestuur ter goedkeuring.

KENNISGEWINGE. .

26. (a) Ten opsigte van alle jaarvergaderinge en buiten-
gewone vergaderinge word ‘n skriftelike kennisgewing, ver-
gesel van die agenda, aan alle iede en medewerkers gestuur
ten minste agt (8) weke voor sodanige vergadering belé is,
met dien verstande dat in dringende gevalie buitengewone
vergaderinge met korter kennisgewing beld kan word.
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(b) 1n respect of all Council meetings a written notice,
accompanied by the agenda, shall be forwarded to all
Council members at least four weeks in advance, provided
that Council meetings may be called at shorter notice in
‘urgent cases. ; - :

" RIGHT oF VOTING.

27. All members and associates of the Faculty shall be
entitled 10 vote at annual general meetings and special
general meetings of the Faculty.

VOTING.

28. (a) Voting et annual general mcétings and special
general mzetings shall be done by the showing of hands,
unless the meeting decides otherwise.

(b)) In the event of an even vote the Chairman shall

have a casting vote in addition to his ordinary vote.

AUDITORS,

29. An auditor shall be appointed annually by the

Coungil of *he Acadzmy.

REGISTER.

30. The Council shall see to it that an official list is kept
containing 21l the names and addresses of the members,
associates, supporters and patrons.

FINANCIAL YEAR.

31. The financial yzar of the Faculty shall close on the
same date as that of the Academy. '

INTERERETATION OF RULES.

32, In cases not provided for by these rules, a decision
will be given, with observance of the rules of the
Academy— i o n

(i) when the Faculty is in session, by the meeting:

(ii) when the Faculty is not in session, by the Council.

ALTERATION.

33. Any alteration to these rulés may be made only by
the vote of three-fourths of the attending members at an
. annual general meeting or special general meeting, provi-
ded that the Council shall give written notice of motion

. of such alteration to all members of the Faculty at least

eight weeks before the date of such meeting, and provided
further that this article can be altered only by a majority
of three-fourths of all members. Such alterations are
subject to the approval of the Council of the Academy.

NoMNATION FORM.

34, The following particulars are required at the
nomination of members and associates: — '

CDate Of BIrth......oooioiiiirieiiareni e aiaas
. Age (at date of application)......... - Mo
. Period of residence in South Africa..................
. Present-Suation. ... ..oocieeeeiiiiiiniiineeen
. Residential address.......coeoeeerarimiiinnnnicinsannn,

=R K el Sl

. I am able to—

(@) TEAd. . \\ereeenerecriiin ey 5%

(B} WEHE. o i asisains A eerie

€c} SPeAK..ovvveermionas et e RS ey

the above languages.

10. General training (with dates)........cccoceiinninnens
11. Academic training (with dates, subjects and
major iStnCtioNS)......ccvmiemmerersrermueireremciserinesnnia
12. Vocational training (with dates and particulars
‘of experience): it L L R
13. Later cateer (with dates, situations held by
candidate, responsibility carried by him and par-
ticulars of main ACtiVIEIES)....covvvveieiiiiiiiiainnians
14, Present situation {date of commencement and
particulars........ R R O A R e T peerane
15. Degree of personel responsibility in present
situation {candidate must sta'e tc whoimn he is directly
responsible and for what stai}................coe

. Business address.........ccoieerieimmieniniinns |

(b) Ten opsigte van alle Raadsvergaderinge word 'n
skriftelike kennisgewing, vergesél van die agenda, minstens .
vier weke vooruit aan alle Raadslede gestuur, met diem
verstande dat in dringende gevalle Raadsvergaderinge met
korter kennisgewing belé kan word. :

_ STEMREG.

27. Alle lede en medewerkers van die Fakulteit besit.
stemreg op jaarvergaderinge en buitengewone vergaderinge -
van die Fakulteit. :

STEMMING,

28. (a) Stemming op jaarvergaderinge en buitengewone
vergaderinge vind plaas deur opsteking van hande, tensy
die vergadering anders besluit.

(b) By staking van stemme besit die Voorsitter, behalwe

- sy gewone stem, 'n beslissende stem.

; ~ OUDITEURE.
29. 'n Ouditenr word jaarliks deur die Akademieraad
benoem. R : '

NasMmLys, -
30. Die Raad dra sorg dat 'n volledige lys met die
name en adresse. van lede, medewerkers, ondersteuners en
beskermers gehou word.

BOEKIAAR.

31. Die boekjaar van die Fakulteit eindig op dieselfde
datum as dié van die Akademie. .

VERTOLKING VAN STATUTE.

32. In gevalle waarin hierdie statute nie voorsien nie,
beslis, met inagneming van die Akademie-statute—

(i) wanneer die Fakulteit vergader, die vergadering:

(ii) wanneer die Fakulteit nie vergader nie, die Raad.

WYSIGING.

33. Enige wysiging in hierdie statute kan alleen aange-
bring word mits drie-vierdes van die aanwesige lede op 'n
jaarvergadering of buitengewone vergadering daarvoor |
stem, met dien verstande dat die, Raad ten minste agt weke

_voor die datum voor sodanige vergadering, skriftelik ken-

nis van sodanige voorgestelde wysiging gee.aan alle lede
van die Fakulteit en met dien verstande verder dat hierdie
artikel alleen met ’n meerderheid van drie-vierdes van alle
lede gewysig kan word. Sodanige wysiginge is onderhewig
aan die goedkeuring van die Akademieraad.

VOORSTELVORM. -

34. Onderstaande besonderhede word verlang by die
voorstelling van lede en medewerkers: —

. Geboorteplek........ccooiviniinnns 0 —————
. Geboortedatum..........covviiinininaianns roinnShnamy dWE %
. Ouderdom (op datum’ van aansoek).................
. Hoe lank in Suid-Afrika woonagtig..................
. Teenswoordige betrekking............ovveiiiiiiinnnnnn.
.- Woonadres............. S i S R
BT by L AT .

Do NN B W

10. Algemene opleiding (met jaartalle).............. )
11. Akademiese opleiding (met jaartalle, vakke et
vernaamste SUKSESSE)......ovvrevnirrrrimirrereieiiiaiaians
12. Vakopleiding (met jaartalle en besonderhede
aangaande ondervinding).............. o i SR
13. Loopbaan daarna (met jaartalle, betrekkings
beklee deur kandidaat. verantwoordelikheid deur hom
gedra en besonderhede van vernaamste werk)..........
" 14. Teenswoordige betrekking (aanvangsdatum en
besonderhede)....ociiiiiniisss i s =
15. Graad van persoonlike verantwoordelikheid in
teenswoordige betrekking (kandidaat moet meld teen-
oor wie hy regstreeks verantwoordelik is en vir wattes
personeel)...... PR s S ey
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16. Publications (with dates and réferenoes) ...........

17. Membership of other scientific or technical
SOCIEEICS er v vy errevneensrsaniseranantssssiiasnansraesens -

18. By virtue of personal knowiedge of the candi-

date for............ years I propose and recommend him
as member/associate of the Faculty.
L FY 1= TP PUSPPPPPPPPPPE P PETRITR)
Member.....veiininnnnens PrOPOSETcisivivaeiwvasssss
DR, o cvmme doiibi R s S AR TS S

19. We, the undersigned, support this proposal and
recommend the candidate as member/associate.

Names. ' Addresses.

............................................................

APPLICATION FORM.
35. The following particulars are required when applica-
tion is made by associates and supporters: —
T NAIDIC.. . s eveeensienesseeisssarasinnsnrasannsusiasinessanas

C Date 0f DIrthue..vvve v cininineeeerenss s
. Age (at date of application).....years.....months.
. Period of residence in South Africa............ gosi
Present SHUAHON. .....vvevereenrrrriereironsanmisranaess
Residential address.....cvvreieiiirmrmrrimiiinn
Business address..........coevens ..
. I am able to— :

O 00N B W

the above languages.
10. General training (with dates).........cocooevninnnns

11. Academic training (with dates, subjects and
Major distinCHONS). . .vrirreieriiriiiiinrinieneee

12. Vocational training (with dates and particulars |

of experience).......... P —

13. Later career (with dates, situations held by
candidate, responsibility carried by him and pasticu-

lars of main ACHVILIES)......ovivieriiemerieinanriaanioaeiees :

14. Present situation (date of commencement and
particulars).......oooenviinnee R ——— -
15. Degreec of personal responsibility in present
situation (candidate must state to whom he is directly
responsible and for what Staff)condmssimsmnsessasssns

16. Publications (with dates and references} ...........

17. Membership of other scientific or technical
societieSi ... ie-. I NS e [

18. By virtue of personal knowledge of the candi-
date for......;.on years 1 propose and recommend him
as associate/member of the Faculty. N

19. We, the undersigned, support this proposal and
recommend the applicant as associate/supporter.

Names. Addresses.

...........................................................

20. Promise—1I, the undersigned, hereby declare
that the information as given above is correct to the
best of my knowledge, and T undertake, if my applica-
tion for admittance as associate/supporier is granted.
to. submit to the rules of the Faculty and of the
Academy and to the decisions of the governing bodies
of the Faculty and the Academy.

Signature........ % e R R SR e
AdAress....oeeeeiiiiierannnen Date...coviiiiaianracnsnes
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16. Publikasie (met jaartalle en verwysinge)...........
17. Lidmaatskap van ander wetenskapliie of

tegniese VEremginge. ......ovverrerruvurssivimununnins T
18. Uit persooniike kennis van die kandidaat gedu-
rende............ jaar stel ek hom voor en beveel hom
aan as-lid /medewerker van die Fakulteit..................
IR, e e e s s s a6 e b e R W e s VB e b
Lidspn v Vaorstellet iemsimmansnssrevery
| BT 11 11 IO PRSP

19. Ons, die ondergetckendes, ondersteun hizrdie
voorstel en beveel die kandidaat aan as lid/mede-
werker: — :

Name. Addresse.

...........................................................

AANSOEKVORM.

35. Onderstaande besonderhede word verlang by die
aansoek van medewerkers en ondersteuners: —

2. Geboorteplek.......liieiiiiiisrnrieren
3. GeboortedatlUim.. .ovvvvviveirrnrreeiirniens —
4

. Ouderdom (op datum van aansock)............jaar
..................... maande.

e Y oz oL 1 = T OO TP

5
6
7. WOONAATES. . .covviiinrieririeniinsiinisiiiin st
¢ :
9. Die volgende tale kan ek—

10. Algemene opleiding (met datums)..................
11. Akademiese opleiding (met datums, vakke en
VErnaamste SUKSESSE)......ivvrriieiramisiiiimsiieineiiina
12. Vakopleiding (met jaartalle en besonderhede
aangaande ondervinding).........o.ooviiniiiniinnn EPS
13. Loopbaan daarna (met jaartalle, betrekkings
beklee deur kandidaat, verantwoordelikheid deur hom
gedra en besonderhede van vernaamste werkdo . oinnen
14, Teenswoordige betrekking (aanvangsdatum en
besonderfiede).....cvicvivii it s s e
15. Graad van persoonlike veraniwoordelikheid in
teenswoordige betrekking (kandidaat moet meld teen-
oor wie hy regstrecks verantwoordelik is en vir watter
PErSOneel)...o.veciiiniiii i e
16. Publikasie (met jaartalle en verwysinge)...........
17, Lidmaatskap van ander wetenskaplike of teg-
DIESE VEIENIZINGE. ..vuevriomriitierieiieiers e reianaiea
18. Uit persoonlike kennis van die kandidaat gedu-
rende.. ..o jaar stel ek hom voor en beveel hom
- aan as medewerker/ondersteuner van die Falulicit

...................................................................

TR T ot R S A S P B A S S e
Lid of medewerker............ Voorsieller............
DIalUIIE: . o s s S S S D v S AR s e S

19. Ons, die ondergetekendes, ondersteun hierdie
voorstel en beveel die applikant aan as medewerker/
ondersteuner: — '

Name. =] Adrecse.

..........................................................

20. Belofte—FEk, die ondergetekende, verklaar
hiermee dat die inligting soos hierbo versirek na die
beste van my wete korrek is en ek onderneer om,
indien my aansock om toelating as wedewerker/
ondersteuner goedgekeur word, my (e onderwerp aan
die statute van die Fakulteit en van die /\kademie en
aan die besluite van die bestuursorgane van die
Fakulteit en van die Akademie.

Handtekening...... s
L Datumi...oooonnees versernen
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List oF MEMBERS.
The following persons have been elected as members

by the Fo: sndation Council: —

Veon Abo, Dr. C. V., 62 Seventh Avenue Parktown
Morth, Johames'(“aﬂ

Aradt, Dr. E. H. I, 829 Church ‘freet Pretoria.

Arndi, H, F.O Box 11, Roodepcort.

Aradt, Prof. Dr. W. F. C, 91 King Edward Road,
Eiocimfonteir .. '

ocker. Prof. Dr. J. G.. 22 St. Andrews. Road,

tioughton, Jchannesburg,
Bigalke, Dr. R., P.O. Box 754, Pretoria.
Cillié, Prof. D; G. G., Unwers;ty, Stellenbosch,
Van Eck, Dr. H. L 37*‘ First Avenue,’ Houghton,
JYohannesburg, -
Eiselen, Prof, Dr. G. T. S. University College,
Potchafstroom.
Eloff, Dr. G., University, Johannes’ur”
Fouché, Dr. F. P, 22 Wexford Avanue, Westchff
Jahanaesburg.
_Gevers, Prof. Dr. T. W., University, Johannesburg.
Graf, Dr. H., Onderstepoort, Pretoria.
Grobbelaar, Dr. C., University, Stellenbosch. -
. Te Groer. Dr. L. J,, 207 Walker Street, Pretoria.
Hugo, Dr. D., P.O. Box 413, Johannasburg. :
,}’ordea Dr. T. J., 360 Fourth Avenue, Capital Park,
Pretoriz.
Joubert, Dr. J. M., University, Stellenbosch.

De Kock, Dr. G. v. d. W., 250 Ofivier Street, Pretoria.

De Kock, Dr. M. 11, Reserve Bank, Church Square,
Pretoria.

Dz Kock, Dr. W. I, P.0. Box 1167, Johannesburg.

Krige, Dr. C. F,, 20 Escombe Averue, Parktown
Waest, Johannﬂsburg

Kritzinger, Dr. F. J., 1 St. Creorgeg Road, Parktown,
Johannesburg.
Kruger; C. M., 210 Anderson Street, Brooixly-n,
Pretoria. . _ _
Kupferburger, Dr. W, 9 Dundalk Avenue, Parkview,
Johannesburg. ,

Leeman, Dr. W. G:, 71 Mauarray Street, Brooklyn,
Pretoria.

De Loor, Prof, Dr. B.. 109 Lynnwood Road, Pretoria.

Loubser, M. M., 365 Ridge Street, Muckleneuk,
Pretoria. ;

Louw, Dr. M. S., P.O. Box 6060, Cape Town.

Louw; P. I, SAR. and H., Maitland Strect, Bloem-

- fontein. .

‘Louw, W. H., Die Hoogte, Suider-Paarl:

Liitjeharms, Prof. Dr. W. I, University College,

- Bloemfontein..

Malan, S. A., P.O..Box 1091, Joliannesbarg,

Malan, Prof. Dr. A. 1., P.O. Onderstepoort, Pretoria.

Malherbe, D. C.. P.O. Box 132, Johannesburg.

Marais, Dr. 1., 1 Ncrthwold Drive, Saxonwold
Johannesburg..

Marais, Dr. J. K., 42 Leslie Street, Vereeniging.

Marais, Prof. Dr. J. §., 160 Dorp Street, Stellenbosch.

Van der Merwe,. Dr. C., University, Stellenbosch.

Van der Merwe., Dr. C. F., 88 Salisbury House,
Pretoria. :

Van der Merwe, Dr. G. S, 90 Salisbuny House,
~Pretoria.

Meyer, Pr. F., 225 Marais Street, Brooklyn, Pretoria.

Naudé, Prof. Dr, $. M., University., Stellenbosch.

Neethling, Prof. Dr. J. H., Raaswater, Stellenbosch.

Nel, Prof. Dr. G. ., University,. Stellenbosch.

Ortlepp, Dr.R.J, PO Onderstepoort, Pretoria.

Petrick, Dr. A. J., P.O. Box 217, Pretoria.

Pictersen, Dr. J. y C..P.O. Box 1038  Pretoria.

Rau, O., P.O. Box 94, Springs.

Rauch, Dr. J. H., P.O. Box 145, Germiston. .

Reitz, Prof, H., University, Stellenbosch.

Rocher, C. G. C., 326 Government Avenue, Pretoria.

Van Rooy, Prof. D. I., PU.C., Potchiefstroom.

Roussean;, P. E. 501 Sanlam Buildings, 28 Waal

Street, Cape Towri
Roux, A. J. A., University, Johannesburg.

Schabort, Br.. L. P, 34- Wexford Avenue, Westcliff,

Johannesburg.

B—4657817

L epcLys.

Die v(;Iande persone is deur die Stigtirigsraad as lede
benoem: —

Von Abo, dr. C. V., Sewende Laan 62, Parkiown—
Noord, Johanueaburo

Arndt, dr. E. H. D, K.Prkstradt 829, Pretoria,

Aradi, H., Posbus- 11 R.oodepoort,

_Amﬂi prof. dr. W. F. €., Koning Edumdweg 91,

- Bicemfontein,

Belker, prof. dr. J. G..:5t. Andrewsweg 22, Houghton,
Tohannesburg.

Bigalke, dr. R., Posbus 754, Pretoria.

Cillig, prof. d1 G. G., Universiteit, Stellenbosch.
Yan FEck, dr. H. I, Eerste Laan 37, Houghton,
Johannesburg. - _

Fiselen, prof. "dr. G. T. S. Universiteitskollege,
Potchefstroom: :

Eloff, dr. G., Universiteit, Johannesburg.

Fouchd, de. F. P., Wexlordlaan 22, Westcliff,
Johannesburg.

Gevers, prof. dr. T. W., Universiteit, Johannesburg. -

Graf, dr. H. Onderslepoort Pretoria.

Grobbelaar, dr. C., Universiteit, Stellenbosch.

Hugo. dr. D., Posbus 413, Johannesburg.

Te Groen dr. L. J., Walkersiraat 207, Pretoria..

Jorden, dr. T. J., Vierde Laan 360, Capital Park
Pretoria.

Joubert, dr. J. M., Universiteit, Stellenbosch.

De Kock. dr. G. v. d. W., Olivierstraat 250, Pretoria.

De Kock, dr. M. H., Reserwebank, Kerlcpléin,
Pretoria.. :

" De Kock, dr. W. P., Posbus. 167, Johannesburg.

Krige, dr. C. E., Esc’omlaan 20 Parktown-Wes,
Johannesburg.

Kritzinger, dr. F. J., St. Georgesweg 1, Parktown,
Jcﬂaanesburg,

Kruger, C. M.,
Pretoria.

Kupferburger, dr. W., Duﬂdalklazm- 9~, Parkview,
Johannesburg.

Leeman;, dr. W. G., Marraystraat 71. Brooklyn,
Pretoria. =

De Loor, prof. dr. B., Lynnwoodweg: 109, Pretoria.

Loubsef, M. M, R]dgestraat 365 Muckleneuk,
Pretoria.

Louw, dr. M. S:, Posbus: 660; Kaapstad:

Louw. P. J., SAS en H.~kantoor, Mast!arfdstraal,
Bloemfontein.

Louw, W. H,, Die Hoogte Suider Paarl.

Lutjeharms, prof dr. W. J, Umversnteltskoil&ge,
Bloemfontein:

Malan, prof. dr. A. 1., Onderstepoort, Pretoria.

“Malay, S: A., Posbus 1091, Johannesburg.

Matherbe, D. G, Posbus 1132, Johannesburg.

Marais, dr. I, Northwoldrylaan 1, Saxenwold,
J‘ohanmesbu:g

’Andersonstraat 210 Brooklyn,

_ Marais, dr. J. K., Lesliestraat 42, Vereeniging..

Mazais, prof.. dr.. 7. S., Dorpstmat 100, Stellenbosch..
Van. der Merwe,, dr.. C Universiteit,. Stellenbosch.
Van der Merwe, dr. C. F., ‘Salisburyhuis 88, Pretoria.
Van der Merwe, dr. G. S., Salisburyhuis 90, Pretoria.
Meyer, dr. F., Maraisstraat 225, Brooklyn, Pretoria.
Naudé, prof. dr. S. M., Universiteit,. Stellenbosch.
Neethling, prof. dr. J.. H Raaswater, Stellenbosch.
Nel, prof.. dr. G: C,, Ul‘llVel‘SltGlt-, Stellenbosch.
Ortlepp, dr. R I, Onderstepmrt, Pretoria.
Petrick, dr. A. J., Posbus 217, Pretoria. ;
Pietersen, dr J. 1. C., Posbus. 1038, Pretoria..
Rau; O., Posbus 94;. Springs. '
Rauch, dr. J. H., Posbus 145, Germiston:
Reitz, prof. H., Universiteit, Stellenbosch. _
Rocher, C. G: C., Goewermentslaan 826, Pretoria.
Van Rooy, prof. D. J., P.UK., Potchefstroon, =
Rousseau, P. E., Sanlamgebouw 50I, Waalstraat 28,
* Kaapstad.
Roux, A. J. A, Umversu'elt ]‘ohannesbura
Schabort, dr. L P, Wexfordlaan 34, Westcliff,
Johannesburg. :

2656
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Scholtz, Prof. D. L.; University, Stellenbosch.

Van Schoor, M. C., P.O. Box 4744, Johannesburg.

Schumann, Dr. T. E. W., 73 Anderson Street, Brook-
lyn, Pretoria.

Stegmann, Prof. Dr. E. T., University, Stellenbosch.

Stegmann, Dr. H. B., 60 Richmond Avenue, Auck-
land Park, Johannesburg

Stoker; P., 235 John Street, Muckleneuk, Pretoria.

Straszacker, Dr. R. L., University, Stellenbosch.

Theron, Prof. J. J., University, Pretoria,

Verster, Dr. R..S., Maitland Street, Bloemfontein,

De Villiers, Dr. F. J., 249 Murray Street, Muckle-
neuk, Pretoria.

De WaaI Prof. Dr. H. L., University, Pretoria,

De Waal, Dr. J. J,, 13 Frere Road, Parktown, Johan-
nesburg,

Welgemoed Dr. C. A., 246 Pretorius Street, Pretoria.

Von Willich, I. S, de V., 36 Athlone Road, Park-
view, Johannesburg,

Van Zyl, Dr. F. D. du T., National Mutual Buildings,

Cape Town.
'Van Zyl, Dr, J. P.; 234 Mackenzie Street, Brooklyn,
Pretona
% No. 1010.] [17 May 1946.

SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR WETEN-
SKAF EN KUNS.—AMENDMENT OF RULES.

It is hereby nouﬁed for general information that His
Excellency the Governor-General has been pleased to
approve, in terms of section six of Act No. 23 of 1921,
of the following amendment of the Rules of the Suid-
Afrikaanse Akademie vir Wetenskap en Kuns as published

by Govemment Notlce No. 648 of the 28th April, 1944:—

A. RuULES OF THE SUID AFRIKMNSE AKADEMIE vm
WETENSKAP EN KUNS. . . .

1. Add to the end of Section 10 (E!ect;on of Mem-

bers) : —

of the list of names.”

2. In Section 11 insert after « years ”—

“ provided that they remain members of the respec-
. tive Boards of the Faculties for the full period.”

3. Add ‘the following new sentences to the end of
section 11:—

“The Boards of the Faculnes shall elect from

their number secundi for their representatives in.the

Council of the Academy, who shall attend meetings

of the Council in the stead of the primarii whenever
the latter are unable to attend. The secundi shall

then in every respect have the same powers as the
primarii.

B. RuLes ofF THE FACULTY FOR LANGUAGE, LITERATURE

AND ART OF THE SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR

WETENSKAP EN KUNS.

1. Add to the end of section 6 {a): —
“The Annual Meeting shall elect secundi for its
members in the Board of the Faculty, who shall
attend Board meetings in the stead of their primarii

whenever the latter are unable to attend. The secundi -

shall then in every respect have the same powers as

the primarii. Interim vacancies shall be filled by the
Board itself, with effect to the next succeedmg Annual
Meeting.”

% No. 2041.] [27 September 1946.

AMENDMENT OF RULES.—S.A. AKADEMIE VIR
WETENSKAP 'EN KUNS. '

It .is hereby; notnﬁed for general mformatmn that His'

,Exqellgpqy the.. Gevernor ‘General ‘'has been pleased to,
approve, in terms of SE:Cthl'l Six. nﬁ Act Ncr 21 of 1923,

2.

.-Scholtz, prof. D, L., Universiteit, Stellenbosch.

Van Schoor, M. C., Posbus 4744, Johannesburg.

Schumann, dr. T. E. W., Andersonstraat 73, Brooklyn.
Pretoria. _ -

Stegmann, prof, dr. E. T., Universiteit, Stellenbosch.

Stegmann, dr. H: B., Richmondlaan 60, Auckland
Park, Johannesburg.

Stoker, P., Johnstraat 235, Muckleneuk, Pretotia.

Straszacker, dr. R. L., Universiteit, Stellenbosch.

Theton, prof Lo Univ crsiteit, Pretoria. .

Verster, dr. R. S., Malt]andstraat Bloemfontein.

De Villiers, dr. F. J., Murraystraat 249, Muckleneuk,
Pretoria.

De Waal, prof. dr. H. L., Universiteit, Pretoria.

D% Waal, dr. J. J., Frereweg 13, Parklown Johannes-
urg.

Welgemoed, dr. C. A., Pretoriusstraat 246, Pretoria.

Von Willich, J. S. de V Athloneweg 36, Parkview,

_ Johannesburg.

Van Zyl, dr. F. D. du T, National Mutualgebou,
Kaapstad.

Van Zyl, dr J. P, Mackcnznestraat 234, Brooklyn,
Pretoria.”

.» % No. 1010.] [17 Mei 1946.

SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR WETENSKAP
EN KUNS.—WYSIGING VAN STATUTE.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
dit sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het om,
ooreenkomstig die bepalings van artikel ses van Wet No.
23 van 1921, sy goedkeuring te heg aan die volgende
wysiging van die Statute van die Suid-Afrikaanse Akade-
mie vir Wetenskap en Kuns soos afgekondig by Goewet-
mentskennisgewing No. 648 van 28 April 1944 —

- A. STATUTE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR
WETENSKAP EN KUNS.

1. Voeg aan_die end van_artikel 10 (Verklesmg van

| Lede) die volgende sin: —
“Such objections shall be lodged w1th the Secre-
tary in writing wnthm four weeks after the dispatch

.» Sodanige besware moet binne vier weke na vit-
sendmw van die naamlys skriftelik by die sekretar:s

1ngcdlen word.”

2. Inartikel 11, voeg in na die woord .. jaar’
gende bysin:—

»mits hulle vir die volle tydperk lid van dle
betrokke fakulteitsraad bly.”

3. Voeg aan die end van artikel 11 die volgende nuwe
sinne:—

. Die fakulteitsrade kies vit hul midde vir hul ver-
teenwoordigers in die Akademieraad secundi, wat
vergaderinge van die Akademieraad bywoon in die
plek van primarii wanneer laasgenoemde verhinder
word om ’n vergadering by te woon. Die secundi sal
in alle opsigte gelykgeregtiz wees met die primarii.”

* die.vol-

B. StatuTE VAN DIE FAKULTEIT VIR TaAL, LETTERE EN
KUNS VAN DIE SUID-AFRIKAANSE AKP.D[‘,MIE VIR
WETENSKAP EN KUNS,

1. Voeg aan die end van artikel 6 (a) die volgende:
., Die Jaarvergadering kies vir sy lede in die
Fakulteitsraad secundi wat Raadsvergaderings by-
woon in . die plek van hul primarii wanneer laasge-
noemdes verhinder word om ’n vergadering by te
woon. Die secundi sal in alle opsigte gelykgeregtig
wees met die primarii. Tussentydse vakatures word
deur die Raad self aangevul tot azan die eersvolgende
Jaarvergadering.”

% No. 2041.] [27 September 1946.

WYSIGING VAN STATUTE.—S.A. AKADEMIE VIR
WETENSKAP EN KUNS,

Hierby word. vir algemene inligting bckendgemaak dat

“dit Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het om,
*goreenkomstig artikel ses van Wei Neo. 21 van 1923,

Rune g nat iy
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of the fqilowmg amendment ‘of the rules of the Slud-
Afrikaanse Akademie vir Wctenskap en Kuns:—

: o Tue BoARD. .
" In sectlon 6 (a) delete “six ” and read “seven”

THE BOARD. °
Delete section 8 and read: —

“The Board shall elect its Secretary from its mem-
bership or it may appoint another pérson in which
"case the Secretary shall have no vote at Board meet-

ings. His period of office shall be three years and the
Board shall detr*rmme hlS duties and allowances.”

*No 1046] [9 May 1952.

AMENDMENT OF STATUTES.. —  SUID-AFRI-
KAANSE AKADEMIE vm 'WETENSKAP EN KUNS.

'Yt is hereby notified for geueral mformatlon that His

Excellency the Governor-General has been pleased to |

approve, in terms of section six of Act No. 23 of 1921,
of the following amendments of the statutes of the Suid-
Afrikaanse: Akademie vir Wetenskap en Kuns as
published in Government Notice No. 648 of 28th April,
1944, and amended by Government Notice No 2041,
dated 27th September, 1946:—

A. RULES OF THE SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR
. WETENSKAP EN KUNS

(1) Delete the word assocmte(s) ” and substitute the
word “ associate member(s) ” in the following secuons —_

Heading of section 6.
Section 7.

Section 24 (a).
Scctlon 31 (d}

(2) Ta section 10 delete all the. WOl’dS afler' - Boards of

the Faculties ”
(3) -Delete sectlon 33 (9) and substitute the followmg
therefor: — -

“33. (@ Ordmary members shall contribute £3
annually. to the General Fund of the Academy;
associate members £2 annually;.

ship fees for the faculties.” o

B. RuLes oF THE FACULTY OF LANGUAGE, LITERATURE
AND ART.

1) In section 3 insert after “(iii)™ the words
section 77,
(2) Delete sectlon 4 and substitute the following there-
for:—
“4. The number of -ordinary mcmbcrs o_f- the

“and

Faculty shall not exceed one hundred; the number

of associate members is 'mresmcted S

(3) In secnon 5 insert the word “ordinary @ before
“ members ”

(4)- Delete. section 5 (@) dnd b) and _substitute the
following therefor:— -

“5. (4) The requirements
members are— :

(i) the candidate must subscnbe to the objects
of the Faculty;

(ii) the candidate must be at least 25 years of age
(iii) he must be in possession of ‘a recognised.

for eligibility as

university degree or perform work of a stan.

dard equivalent thercto or have published work:
of advanced academi¢ standard;

) or (and) :
; _'_.,hf: must h.we achieved “in" ‘the ﬁelds of art

~ or culture, work of |note, and recognised!|

mportance

1 deur die woord
1 artikels:—-

supporters  10s. '
annually. These amounts are inclusive of member- |

sy goedkeuring te heg aan die volgende wyslgmg van die
: stat}téte van d_le Su1d Afr;k;nanse Akadeﬂne vir Wetenskap
cen Kuns:—

1. DE RAAD

Skrap in artlkel 6 (a) die woord ,, Ses

* en vervang dit
deur ,, sewe’ i

2. DiE Raap.

Skrap artikel 8 en vervang dit deur dle volgcnde nuwe
artikel : —

.. Die Raad kies sy Sekretaris uit sy midde of

. benoem ’n ander persoon. In laasgenoemde geval het

die Sekretaris geen stemreg op vergaderings van die

Raad nie. Die dienstyd van die Sekretaris is drie
jaar Dle Raad bepaal sy pligte en sy toelaag

% No, 1046.] '[9 Mei 1952,

WYSIGING VAN STATUTE.—S.A. AKADEMIE VIR
" WETENSKAP EN KUNS. -

Hierby' word vir algemene inligting bekend.gemaak dat

. dit Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het

om, ooreenkomstig artikel ses van Wet No. 23 van 1921,
sy goedkeuring te heg aan die volgende wysiginge van die
statute van die Suid-Afrikaanse Akademie vir Wetenskap
en Kuns soos gepubliseer in Goewermentskennisgewing

-No. 648 van 28 April 1944, en gewysig by Goewerments-
| kennisgewing No. 2041 van 27 September 1946:—

~ A. STATUTE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR
WETENSKAP EN KUNS.

(1) Skrap die woord ., medewerkcr(s) ? en vervang dlt

3 aSSessorhdjlede in die volgende
L ] et

Opslm[ bo artﬁcel 6. o

Arukc] . DN el Te B o

Artikel 24 (a).

Artikel 31 (a).

(2) In artikel 10 skrap alle woorde na ,, Fakulteits-

tade .

3 Skrap artikel 33 (a) en vcrvang dlt deur die volgende
nuwe artikel:— ,
=33 (@ Gewone lede dra £3 per jaar by tot die
. Algemene Fonds van die Akademie; assessorlede £2
per jaar; ondersteuners 10s. per jaar. MHierin is 00k
ledegelde vir die Fakulteite inbegrepe.”

B. STATUTE VAN DIE FAKULTEIT VIR TAAL, LETTERE EN
Kuns.
) In artikel -3 voeg in na .. (lJl) W dle woorde . €en
artikel 77,
(2) Skrap artikel 4 en vervang dit deur dxe vo]gmde
nuwe artlkel —

' . 4. Die getal gewone lede van die Fakulteit mag
nic meer as honderd wees mc, die- getal assesorlede
is onbeperk .

(3) In artikel 5 voeg in die woord ., gewone
. lede ™.

(4) Skrap artikel 5 (a) en (b) en vervang dit deur die

Yoor

| volgende :—

.. 5. (@) Vir verkiesing tot lid, moet aan dle vol-
gende vereistes voldoen word : — .

(i) -Die persoon moet die oogmerke van 'die fakul-
© teit onderskryf;
(i) die persoon moet ten minste 25 jaar oud wees;
(m) hy moet 'n erkende universiteitsgraad besit of
werk verrig van 'n gehalte gelykstaande daar-
aan of geskrifte. gepubliseer het van gcvorderde
- akademiese standaard;

| - of (en)
hy moet’ o‘p Kunsgebied of kult\ru.rgehxod werk.

. geléwer, het van . apvanende betckems “en
* erkendé’ belangnkhel AR

3"
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(b) The nomination of members shail proceed—

(i) on proposal by three (3) members with reasons
for recommendation, etc., as already deter-
mined; : o

(ii) on proposal by work societies with reasons for
recommendation; :

(iii) on proposal by the Board as such.

{¢c) The Board of the Faculty shall adjudicate on
the persons recommended. Before proceeding with a
recommendation to the Council of the Academy, with
whom the final decision rests, the Board shall circu-
late the names of proposed members among all mem-
bers (except associate members and supporters) with-
a view to the submission of possible objections against
such names for consideration by the Board. Where
such objections are submitted the names of the
persons concerned will again be considered and
recommendations concerning them be laid before the
Council of the Academy for decision along with the
objections submitted. Where no objections are
submitted the persons -are recommended to the

. Council of the Academy without further considera-

tion. Objections must be lodged in writing with the
secretary within four weeks of despatch of the list

of names.”

(5) Insert after section 5 the following new section 5A

.and 5B:—

—

“5a. The election of associate members shall
proceed as follows: —

(a) The requirements for eligibility as associate

members are—
(i) the candidate must subscribe to the objects
of the Faculty;
. (ii) the candidate must be at least 25 years of
age; .

(iii) he mdst be in ﬁbss_essio:: of a recognised | :

university degree or perform work of a
standard equivalent thereto or have
published work of advanced academic
standard;
or (and)
he must have achieved in the fields of
art or culturework of note and recognised
importance. -
- (b) The nomination of members shall proceed—
- (i) on proposal ‘by three (3) members with
reasons for recommendations, etc., as
already determined;
(i) on proposal by work societies with
-reasons for recommendation;
(iii) on proposal by the Board as such.
(¢) The Board of the Faculty shall decide by a

majority vote whether to accept or reject the

proposed members.”

“5p. Ordinary members are members possessing
full rights of attendance, discussion and voting at
meetings of the Faculty and the Academy, as well as
full rights of elections on the Board of the Faculty
and the Council of the Academy. '

Associate members have full rights of attendance,
discussion and voting at Faculty meetings but may
not vote for or be elected on the Board of the
Faculty. They have also full rights of attendance
and discussion at meetings of the Academy but may
not vote -at such meetings or be clected on the
Council of the Academy.

All other rights of ordinary members (receipt of
publications, etc.) are equally the rights of associate
members.” '

(6) Delete section 17 and substitute the following there-

for:—

“17. The membership fee of the Faculty shall bé
three pounds per annum for ordinary members and

* two pounds per annum for associate members, subject
"to alteration of these amounts by the annual general

meeting:™ . .

‘meer deur na die Akademieraad.

© * (b) Die nominasie van lede geskied—

(i) op voordrag van drie (3) lede met opgaaf van

. redes, ens., soos reeds bepaal;

(ii) op voordrag van werkgemeenskappe met op-
_gaafl van redes;

(iii) op voordrag van dic Raad as sodanig,.

(¢) Die Raad keur- die aldus aanbevole persone
goed of af. Aleer hy tot aanbeveling by die
Akademieraad oorgaan, by wie die eindbeslissing
berus, sirkuleer die Raad die name van goedgekeurde
kandidate by al die lede van die Akademiz (behalwe
assessorlede en ondersteuners) met die cog op die

- indiening van moontlike besware ter oorweging van

die Raad. Waar sodanige besware bninekom. word
die name van die betrokke persone andermaal cor-
weeg en aanbevelings daaroor saam met dic besware
vir beslissing aan die Akademieraad voorgeié. Waar
geen besware binnekom nie, gaan die name sonder
Beswarz moet
binne vier weke van uitsending van die naamlys
skriftelik by die sekretaris ingedien word.”

(5) Na artikel 5 voeg in die volgende twee nuwe artikels
5Aen 5B:—

. 354, Die verkiesing van assessoriede geskied as
volg:— '

(@) Vir verkiesing tot assessorlid, moet zan die vol-
gende vereistes voldoen word:——

(i) Die persoon moet die oogmerke van die
© fakulteit onderskryf;

{(iiy die persoon moet ten minste 25 jaéur oud
wees;

{iil} hy moet ’n erkende universiteitsgraad besit
of werk “verrig het van- gehalte gelyk-
staande daaraan of geskrifte gepubliseer
het van gevorderde akademicse standaard;

~ of (en)
hy moet op kunsgebied of kultuurgebied
werk gelewer het van opvallende betekenis
en erkende belangrikheid.

(d) Die nominasie van lede geskied—

(i) op voordrag van drie (3} lede met opgaaf
van redes, ens,, s00s reeds bepaal;

(ii) op voordrag van die werkgemeenskappe
met opgaal van redes;

(iii) op voordrag van die Raad as sodanig.

(¢) Die Fakulteitsraad besluit met meerderheid van
stemme om die aldus aanbevole perscne goed
of af te keur.”

.. 58. Gewone lede is.lede wal alle regie van sitting,
bespreking en stemming op Fakulteits- en Akademie-
vergaderings het, en alle regte van verkiesing op die
Fakulteits- en Akademieraad.

Assessoriede het alle regte van sitting., bespreking
en stemming op fakulteitsvergaderings maar nie van
stemming vir of verkiesing tot die fakulteitsraad nie.
Hulle hei ook alle regfe van sitiing en bespreking
op Akademievergaderings, maar nie van stemming op
sulke vergaderings nie of wvan verkiesing tot die
Akademieraad nie. '

Alle ander regie van gewone lede {(ontvangs van
publikasies, ens.) is eweneens die regte van assessor-

Jede.

(6) Skrap artikel 17 en vervang dit deur die volgende:—

.. 17. Die ledegelde van die Fakulteit bedra drie
pond per jaar vir gewone lede en twee pond per jaar
vir assessorlede, onderworpe aan wysigings van hier-
die bedrae deur 'n jaarvergadering.” .
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C. RULES OF THE FACULTY OF NATURAL SCIENCE AND
_ TECHNOLOGY.

(1) Substitute the word “ associate(s)” by the words
“ associate member(s) ” where it appears in the following
sections : — "

Section 1 (&).
Section 2 (d):
Heading of section 3.
Section 4 (a), (b), (¢) (i) and (ii), (d). -
Section 5 (¢) (ii}. T
Section 6. * )
_Section 9 (b).
. Heading of section 11.
Section 11. : '
Section 22 (e), (y) and (k).
Section 23 (h).
Section 26 (a).
Section 27.
Section 30.

- Section 34 -

Section 34; par. 18 and 19 of nomination form.
Section 35. :
Section 33; par. 18, 19 and 20 of appliction form.

* {2) In section 1 (d) insert the word “ ordinary ™ before
“ members » where it appears in the second line.

(3) In section 3, line I, insert the word “ordinary ”
before “ member” after (a). - : :

(4) In section 3 (¢) insert the following after “with
whom the final decision rests 1 —

““ Before proceeding with a recommendation to the
Council of the Academy, the Board shall circulate the
names of proposed members among all members of
the Academy  (except dssociate members and

_supporters) with a view to the submission of possible
objections egainst such names for consideration by the
Board. 'Where such objections are submitted the-
names of the persons concerned will again be con-

~ sidered . and recommendations concerning them be

‘laid before the Couneil: of the Academy for decision
along with the objections submitted.” _

(5) Delete section 8 (a), (b) and (c).. and substitute the
following therefor:— '

“8. (@) The annual subscription for ordinary
members of the Faculiy shall be £3.

(b) The annual subscription for supporters of the
Faculty shall be 10s.. payable in advance.

(¢) The annual subscription for associate members
of the Faculty shall be £2, payable in advance.

(d) All subscriptions are included in the member-
ship subscription of the Academy. _

Where no objections are submitted the persons are
recommended to the Council of the Academy without
further consideration. Objections must. be lodged, in
writing, with the secretary within four weeks of
despatch of the list of names.”

% No. 6551 . [2 April 1954,
AMENDMENT OF STATUTE.—~SUID-AFRIK AANSE
AKADEMIE VIR WETENSKAP EN KUNS.

It is-hereby notified for general information that His
Excellency the Governor-General has been pleased to
approve, in terms of section six of Act No. 23 of 1921,
of the following amendments of the Statutes of the Suid-
Afrikaanse Akademie vir Wetcnskap en Kuns as published
in Government Noticz No. 648 of 28th April, 1944, and.
subsequently amended by Government Notices No. 2041
of 27th September, 1946 and No. 1046 of 9th May.
1952 : — :

" A. RULES OF THS SUID-AFRIKAANSE. AKADEMIE VIR |

WETENSKAFP EN KUNS.

- (1) In section 22 (b) substitute the words “ Pay- {

ments are made under the signature of a member of
the Council and the Secretary or Treasurer ” by the

words “ Payments are made under the signature of |
+ -any two of the following: A member of Council, the, |,

Secretary and the Treasurer”. _ Cod
(2) In section 33 (@) substitute “£3” by “£47,
“£27 by “£3” and “ 10s.” by “£17.

| No. 655]

C. STATUTE VAN DIE FAKULTEIT VIR NATUURWETENSKAP
EN TEGNIEK. .

(1) Vervang die woord ..medewerker(s)” deur die
woorde ,, assessorlid/lede ” oral waar dit voorkom in die
volgende artikels: —

Artikel 1 (d).
Artikel 2 (d). _
Opskrif bo artikel 3.
Artikel 4 (a). (b), (c) (i) en (ii), (d)-
Artikel 6.
Acrtikel 5 (¢) (ii).
Artikel 9 (b).
Opskrif bo artikel 11.
Artikel F1, '
Artikel 22:(e), (g) en (h).
. Artikel 23 (b).
Artikel 26 (a).
- Artikel 27.
Artikel 30; - ZRL
Artikel 34, ' :
Artikel 34; paragrawe 18 en 19 van voorstelvorm.
Artikel 33. '
Artikel 35; paragrawe 18, 19 en 20 van aansoekvorm.

(2). In artikel 1 (d) voeg in die woord ., gewone > voor
.. lede ” aan die end van eerste regl.

(3) In artikel 3, reél 1, voeg in die woord ,, gewone”

voor ,, lede ™ na (a). ' _

(4) In artikel 3: (c) voeg die volgende in na ,, by wie

die eindbeslissing berus ™. :

. Aleer hy tot aanbeveling by die' Akademieraad
oorgaan, sirkulger die Raad die name van goed-
gekeurde kandidate by al die lede van die Akademie,
(behalwe assessorlede en ondersteuners) met die oog
op die indiening van moontlike besware ter oorweging
van die Raad. Waar sodanige besware binnekom,
word die name van die betrokke persone andermaal
oorweeg en aanbevelings daaroor saam met die:
besware vir beslissing aan die Akademicraad voor-

oogel” - Tt '

(5) Skrap artikel 8 (a), (b) en

die volgende: —

. 8. (@) Die jaargeld vir gewone lede van die
Fakulteit bedra £3. -

(b) Die jaargeld vir assessorlede. van die Fakulteit
bedra £2. vooruitbetaalbaar. .

. (¢) Die jaargeld vir ondersteuners van die Fakulteit
bedra 10s. vooruitbetaalbaar.

(d) Alle jaargelde is inbegrepe in die Akademie-
jaargelde.

. Waar geen besware binnekom nie, gaan die name
sonder. meer deur na die Akademieraad. Besware
moet biane vier weke van uitsending: van die naam-
lys skriftelik by die sekretaris ingedien word.”,

(c) en vervang dit deur

[2 April 1954.

"WYSIGING VAN STATUTE.—SUID-AFRIKAANSE -
AKADEMIE VIR WETENSKAP EN KUNS.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
dit Sy Eksellensie. die- Goewerneur-generaal behaag het
om, ooreenkomstig artikel ses van Wet No. 23 van 1921,
sy goedkeuring te heg aan onderstaande wysigings van die
Statute van die Suid-Afrikaanse Akademie vir Wetenskap
en Kuns soos gepubliseer in Goewermentskennisgewing
No. 648 van 28 April 1944 en daarna gewysig by Goewer-
mentskennisgewing No. 2041 van 27 September 1946 en
No. 1046 van 9 Mei 1952: — '

A. STATUTE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE
' VIR WETENSKAP EN KUNS:

(1) In artikel 32 (b), vervang die woorde ,, uitbe-
‘talings. geskied onder naamtekening van ’n lid van
die Raad en die Sekretaris of Penningmeester ™ deur
die woorde: ,; Uitbetalings geskied onder naamtekening
van enige twee van die volgende: ’n raadslid, die
Sekretaris‘en die Penningmeester 7,

(2) In artikel 33 (a), vervang ..£3”" deur ,,£47,
82 deur ,,£3* en . 10s.” deur ,.£17. .
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B. RULES OF THE FACULTY OF LANGUAGE, LITERATURE
AND ART.
In section 17 substitute “three” by “four” and
“two ” by “ three "

C. RuLes oF THE FACULTY OF NATURAL SCIENCE AND

TECHNOLOGY.
Delete section 8 (a), (b) and (c), and substitute the
following therefor:—

“8. (a) The annual subscription for ordinary
members of the Faculty shall be £4.

(b) The annual subscription for associate mem- |

bers of the Faculty shall be £3, payable in advance.

(c) The annual subscription for supporters of the
Faculty shall be £1, payable in advance.”

No. 38.] [10 January 1958.

AMENDMENT OF STATUTES.—SUID-AFRIKAAN-
SE AKADEMIE VIR WETENSKAP EN KUNS.

Tt is hereby notified for general information that His
~ Excellency the Governor-General has been pleased to
approve, in terms of section six of the * Zuidafrikaanse
Akademie voor Taal, Letteren en Kunst” (Private) Act

1921 (Act No. 23 of 1921), of the following amendments

to the Statutes of the Suid-Afrikaanse Akademie vir
Wetenskap en Kuns as published in Government Notice

No. 648 of 28th April, 1944, and subsequently amended |

by Government Notices No. 2041 of 27th September, 1946,
Il*lo. 1046 of 9th May, 1952, and No. 655 of 2nd April,
1954: — :

A. RULES OF THE SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE VIR
'WETENSKAP EN KUNS.

~ (1) In section 8 substitute for the word “ member-

‘ship ” the words “ number of ordinary members ” and |,

‘for the words “two hundred” the words “three
hundred ”. ' -
(2) In section 34— )
(@) substitute for the .words “fifice unds
(ﬂc{j) ” the words “ twenty pounds (£20) ”,
an
(b) delete the words “one half of this lump

sum shall be paid over to the Faculty
concerned.” :

B. RULES oF THE FACULTY OF LANGUAGE,
LITERATURE AND ART.

In section 4 substitute for the words
hunder ” the words “one hundred and fifty ™.

3

C. RuLes oF THE FAcULTY OF NATURAL SCIENCE AND
TECHNOLOGY. '

At the end of section 3 add the following new para-

g;’é.ph (e) after the existing paragraph (d):— S
" “(¢) The total number of membeérs not exceeding
150 in this Faculty.”. '

one .

-B. STATUTE VAN DIE FAKULTEIT VIR TAar,
LETTERE EN KUNS.
In artikel 17, vervang . drie” deur .. vier” en
. twee ™ deur ., drie™. g

C. STATUTE VAN DIE FAKULTEIT VIR INATUUR-
WETENSKAP EN TEGNIEK.

Skrap artikel 8 (a), (b) en (c¢) en vervang dit deur
die volgende:— .
.» 8. (@) Die jaargeld vir gewone lede van die
Fakulteit bedra £4.
. (b) Die iaargeld vir assessorlede van die Fakul-
teit bedra £3, vooruitbetaalbaar,

- (¢) Die jaargeld vir ondersteuners van die Fakul-
teit bedra  £1, vooruitbetaalbaar.”

No. 38.] [10 Januarie 1958,

WYSIGING VAN STATUTE.—SUID-AFRIKAANSE
AKADEMIE VIR WETENSKAP EN KUNS.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
dit Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het
om, ooreenkomstig artikel ses van De Zuidafrikaanse
Akademie voor Taal, Letteren en Kunst (Private) Wet,
1921 (Wet No. 23 van 1921), sy goedkeuring te heg aan
onderstaande wysigings van die Statute van die Suid-
Afrikaanse Akademie vir Wetenskap en Kuns soos
gepubliseer in Goewermentskennisgewing No. 648 van
28 April 1944, en daarna gewysig by Goewermentskennis-
gewings No. 2041 van 27 September 1946, No. 1046 van
9 Mei 1952 en No. 655 van 2 April 1954:—

A. STATUTE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE AKADEMIE
VIR WETENSKAP EN KUNS,

(1) In artikel 8, vervang dic woord ., ledetal”
met die woorde ., getal gewone lede” en die woord
.. tweehonderd * met die woord ., drichonderd ™.

(2) In artikel 34— - ; &

(a) vervang die woorde ., vyftien pond (£15)" met
die woorde ',, twintig pond (£20)”, en

(b) skrap die woorde , Die helfte van hierdie
storting word aan die betrokke Fakulieit oor-
gedra.” ,

B. STATUTE VAN DIE FAKULTE!T ViR TAAL,
LETTERE EN KUNS.

In artikel 4 vervang die woord ,, honderd ” met die
woord ,, honderd-en-vyftig ™.

C. STATUTE VAN DIE FAKULTEIT ViR NATUUR-
WETENSKAP EN TEGNIEK.

Voeg by aan die end van artikel 3 na paragraaf (d)
die volgende nuwe paragraaf {e}:—

. (¢) In totaal die getal van 150 persone in' hierdie
Fakulteit nic te bo gaan anie.” .

— — =
DEPARTMENT OF COMMERCE AND DEPARTEMENT VAN HARNDEL EM
; INDUSTRIES. NYWERHEID. -
No. R. 1805.] [22 November 1963. | No. R. 1805.] [22 November 1963,

PROHIBITION OF THE USE OF CERTAIN
MARKS.— MERCHANDISE MARKS ACT, No.
17 OF 1941.

On behalf of the Minister of Economic Affairs, I, Jan |
: JaN FriepricH WILHELM Haak, Adjunk-Minister van

Ekonomiese Sake, hierby kragtens subartikel (1) van

FriepricHk  WieeLM ~ Haak,  Deputy-Minister  of
Economic Affairs, do hereby prohibit, in terms of sub-
. section (1) of section fifteen of the Merchandise Marks

Act, 1941 (Act No. 17 of 1941), the use, other than use

6

VERBOD OP DIE GEBRUIK VAN SEKERE
MERKE —HANDELSWAREMERKEWET, No 17

VAN 1941.

Namens die Minister van Ekonomiese Sake verbied ek,

artikel vyftien van die Handelswaremerkewet, 1941 (Wet

“No. 17 van 1941), die gebruik, uitgesonderd gebruik deur
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by the World Health Organisation or use under the
written authority of or on behalf of the Minister of
Economic Affairs, of the name, initials and the marks

World Health Organization (W.H.0))

in -connection with any trade, business or occupation.
J. F. W. HAAK,

Deputy Minister of Economic Affairs.

DEPARTMENT OF POSTS. AND TELEGRAPHS.

No. R. 1812] [22 November 1963.

: The State President has been pleased in terms of
section three of the Post Office Act, 1958 (Act No. 44
of 1958), to approve that the Tariff List for the Inter-
national Telex Service as published under Government
Notice No. R. 516 of the 30th March, 1962, as amended,
‘be further amended by the addition thereto of the follow-
mg particulars in alphabetical order:—

BASIC TARIFF.

die Wéreldgesondheidsorganisasic of gebruik met die

- skriftelike magtiging van of namens die Minister van

Ekonomiese Sake, van die naam, voorletters en die merke
Weéreldgesondheidsorganisasie (W.G.0.)

" in verband met enige handel, besighsid of bedryf.

J. F. W. HAAK,
Adjunk-Minister van Ekonomiese Sake.

—— — r—

DEPARTEMENT VAN POS.EN-
 TELEGRAAFWESE.

No. R. 1812.] [22 November 1963.

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
drie van die Poswet, 1958 (Wet No. 44 van 1958), sy
goedkeuring daaraan te heg dat die Tarieflys vir die
Internasionale Teleksdiens, afgekondig by Goewerments-
kennisgewing No. R. 516 van 30 Maart 1962, soos
gewysig, verder gewysig word deur die byvoegmg, in
alfabetiese volgorde, van onderstaande besonderhede.

BASIESE TARIEF, -

T Min_imum  Bach : _ Minimum Elke by-
Country of Destination. charge | qgitiona| Report Land-van bestemming, koste | =8 M | Verslag-
T ! for three |5 4 charge. vir drie. . koste.
minutes. | unute. CREE mmute minuut.
-.. . . i E g R ‘ e R T . L ;.' c J P o ] .'" - '_ a4 o
Virgin: Islands...iv oo cp10.75 0 1 03,59 | .70 Vll‘gmme Ella.ndeq-. IR 10“?5 O | 70

-

DEPARTMENT OF HEALTH.
No. R. 1808.] [22 November 1963.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL.

RULES FOR THE REGISTRATION OF MEDICAL
TECHNOLOGISTS

The Minister of Health, in the exercise of the powers
conferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No.
13 of 1928}, as amended, has approved the substitution of
the following rules made by the South African Medical and

Government Notice No. R. 359 of 1960 :—

1. In these rules “ the Act” means the Medical, Dental
and Pharmacy Act, 1928 (Act No. 13 of 1928). as

been assigned in the Act shall, when used in these rules.
bear the same meaning.

as medical technologist in ‘one or more of the followmg
categories, namely:— ;

Microbiology;
Chemical Pathologf.
Histopathological 'lechmqua
Haematology;
' Virology;
* _ Parasitology;
" Blood Transfusion Technologv, o e
~~ Clinical - Pathology, = * A Radl

-DEPARTEMENT VAN GESONDHEID

No. R. 1808.] [22 Novembcr 1963.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD.
REELS VIR DIE REGISTRASIE VAN
GENEESKUNDIGE TEGNOLOE.

Die Mlmster van Gesondheid het in die, ultoefenmg van

' die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van artikel

vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tandartse en

- Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), soos gewysig, sy
~ goedkeuring geheg aan die vervanging van die reéls afge-
: kondig by Goewermentskennisgewing No. R. 359 van
| 1960 deur die volgende reéls opgestel deur die Suid-

Dental Council under section ninety-four read with section | agpaqnc. Geneeskundige en Tandheelkundige -Raad

thirty-two of the said’ Act, for the tules pubhshed under |

kragtens artikel vier-en-negentig gelees met artikel twee-

| en-dertig van genoemde Wet: —

1. In hierdie regls beteken ., die Wet” die Wet op

| Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van
amended, and any expression to which a meaning has |

1928), soos gewysig, en elke uitdrukking waaraan ’n

. betekenis in die Wet geheg is, het dieselfde betekenis in
. “hierdie reéls.

- 2. The Council may grant a certificate of registration |

2. Die Raad kan ’n sertifikaat van registrasie as génees-
kundige tegnoloog in een of meer van onderstaande kate-
¢ gorie€, naamlik :—

Mikrobiologie; -
Chemiese Patologie;
Histopatologiese Tegniek;
Hematologie;
Virologie; .. : o .
‘- Parasitologie; - Tlfr g o v
Bloedoortappmgstegnélogle, W R
" Kliniese Patologle, R R U R
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to. any, person who satisfies the Council that he has com-
plied. with. the requirements set. out in the next- succeeding:
paragraphs of this rule:—

(@) That he holds the matriculation certificate of the
Joint Matriculation. Board, or a certificate of
exemption from the Matriculation Examination
issued by the Board. or a School Leaving Certifi-
cate approved by.the Council;

(b) that he has passed—

(i) an Intermediate Examination which shall com- |.

prise the following subjects : —
Chemistry;.
Physics:
Anatomy and Physiology:
Laboratory Technigue;

(iiy a Final Examination, in one of the folloWing-

categories, to be takem not: less than 3 years

after commencement of training as a medical.

technologist. and after not: less than 2 years’
training in that categery, in a laboratory. or
other institution approved by the Council: —
Microbiology:
Chemical Pathology;
Histopathological Techniguey
Haematology:
Virology:
Parasitology;
Blood Transfusion Technology;
Clinical Pathology (which shall comprise the
subjects Microbiology; Chemical
. Pathology and Haematology); and
(¢) has been trained for a period of at least four years
in a laboratory or other institution approved by the
Council. -

Nores T0: RULE 2.

‘Note (1)—A person holding an- approved degree or
diploma in Science, or any other approved qualjfication,
or a person who has completed and obtained credit for,
or passed’ in, subjects taken for such qualification may,
at the discretion of the Council, be exempted ‘or partially
exempted: from the examinations prescribed in. rule; 2. (b).

. Note (2)—A person qualified for registration in one

or more: of. the categories listed in rule 2 above,. shall: be
registered on. the:register of’ medical technologists, and the
category or categories in which he is qualified shall be
indicated: after- His- name on the: said’ register; and on the
certificate of qualification issued to hirf:. :

3, Notwithistanding anything to the: contrary in these
rules-contained— ..

(@):any: person. who has been working: as a. medical
technolagist in a. laboratory or institution. approved
by the Council: in any. one of the categories, listed
under rule. 2 above, except the. category. Clinical
Pathology,. for-a period. of five: years: prior to: 18th
March; 1960;: or

(b) has, been working as a medical technologist i a
laberatory. or institution approved by the Council
i the category Clinical’ Pathology as listed. in- rule
2 above, for a period. of five years. prior: to 30th
September;, 1949y

may, on. the. written recommendation. of the head. of that
laberatory. or institution,. be exempted at the discretion
of the Council from the examinations prescribed’ in rule
2 (b), and be registered as a- medical techinologist in that
category; and ;

(¢) it shall be lawful for the: Council to: register. as a
~ medical "technologist in the. categony Clinical
Pathology any person who, prior to: 18th March,
1960, obtained the certificate- im Medical
Technology  of the. Seuth: African Medical and

. Dental Council, or such other certificate on diploma. |

recognised by the Council under the provisions of
the rules promulgated under Government Notice
No. 2043 of 30th September, 1949, as amended,

aan ‘enige persoon uitreik wat aan die Raad bewys lewer
dat Hy voldoen het aan die vereistes' scos in die eers-

- volgende paragrawe van hierdie re¢l uiteengesit : —

(@) Dat hy in besit is van die: matrikulasiesertifikaat van
die Gemeenskaplike Matrikulasieraad, of 'n sertifi-
kaat van vrystelling van die Matrikulasieeksamen
deur die Gemeenskaplike Matrikulasieraad uiige-
reik, of 'n skooleindsertifikaat wat deur die Raad
goedgekeur is;

(b) dat hy geslaag het in— : ;

(i) 'n Intermediére Eksamen wat die volgende
vakke insluit:— .

Chemie;

Fisika;.

Anatomie en Fisiologie:

Laboratoriumtegniek;

(i) 'n Finale Eksamen in eep van die volgende
kategorieé, wat afgelé moet word na verloop
van minstens 3 jaar na aanvang van opleiding
as geneeskundige tegnoloog en na voltooiing
van opleiding van minstens 2 jaar in die
besondere kategorie in ’'n laboratorium of
ander inrigting wat deur die Raad goedgekeur
isi— - .

Mikrobiologie;

~ Chemiese. Ratologie;

Histopatologiese Tegniek:

Hematologie;

Virologie:

Parasitologie;

Bloedoortappingstegnologie:

Kliniese Patologic (wat die vakke Mikrobio-
logie, Chemiese Patologic en Hematologie
moet omvat); en

(c) dat Hy vir ' tydperk van minstens vier jaar in 'n
laboratorium of ander inrigting, wat deur die Raad
goedgekeur is, opleiding ontvang het.

OPMERKINGS BY REHL 2.

OPMERKING (1).—'n Persoon wat in besit is van 'n goed-
gekeurde graad of diploma in die natyurwetenskappe, of
van enige ander goedgekeurde kwalifikasie, of 'n persoon
‘wat die vakke wat vir sodanige kwalifikasie voorgeskryf

_is. voltooi het en daarvoor kredict ontvang het, of wat in

sodanige vakke geslaag het, mag, na goeddunke van die
Raad, vrystelling: of gedeeltelike vrystelling ontvang van
die eksamens soos in reél 2 (b) voorgeskryf.

OPMERKING (2).—'n Perscon wat kwalifiseer vir registra-
sie in een of meer van die kategorie& in re€l 2 hierbo
gemeld, word. in die register van genceskundige tegnolog
geregistreer, en die kategorie of kategoried waarin hy
gekwalifiscer is, moet agter sy naam op gemelde register
en op die sertifikaat van kwalifikasie aan hom uitgereik,
aangedul word.

3. Ondanks andersluidende bepalings ir hierdie re€ls—

(@) mag 'n persoon wat as geneeskundige tegnoloog in

'n laboratorium of inrigting deur dic Raad goed-
gekeur, in enige een van dew Kategorie? in re€l 2
hierbo gemeld. uvitgesonderd die Kategorie Klinicsc
Patologie, vir 'n tydperk van 5 jaar voor 18 Maart
1960 gewerk het; of
(b) as geneeskundige tegnoloog in " laboratoriam of
inrigting deur die Raad gocdgekeur in die kategoric
Klimiese Patologie soos gemald in regl Z hierbo, vit
'n tydperk van 5 jaar voor 30 September 1949
gewerk het;
op. die. skriftelike aanbeveling van d'e hoof van daatdie
laboratorium of inrigting, na goeddurke van die Raad
vrygestel word van die cksamens in re€l 2 {b) voorgeskryf,
en geregistreer word as geneeskundige tegnoloog in daar-
die kategorie; en
(c) is die Raad regtens bevoeg om enige persoon as ‘n
geneeskundige tegnoloog in die kategorie Kliniese
Patologie te registreer wat voor 18 Maart 1960 die
sertifikaat in Geneeskundige Tegnologie van die
Suid-Afrikaanse Geneeskurdige en Tandheel-
kundige Raad behaal het, of sedanige ander sertifi-
kaat of diploma deur dic Read erken kragiens die
bepalings van die reéls afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing No. 2043 van 30 September
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or who .obtained ,one .of the above certificates,
having commenced a recogtised course of training
therefor prior to 18th March, 1960: Provided that
no- such certificate ‘or diploma obtained -after 31st
December, 1962, shall be accepted for registration.

4 Where, in the case of an application for registration,
the institution or examining body on whose certificate of
" qualification the application is based, has not already been
approved by the Council, the applicant shall be required
to furnish the Council with authoritative information as
- to the standard of training given thereat, whereupon, if
such standard of 'training ‘is considered satisfactory by the
Council such institution or examining body shall be
approved.

5. An applicant fcr registration under these rules shall
be required to submit the evidence and qualifications by
vu-tll:e of which he claims to be registered, together
with : —

(@) A declaration of identity sworn before a“justice of

the peace or commissioner of oaths;

(b) a certificate of good character signed by a regis-
tered person, a minister of réligion, magistrate -or
otlier responsible person;

(c) a certificate from a registered medical pr’acti’ti.oner
to the effect that the health of the applicant is not
such as to render it inadyisable that such applicant
should engage in his calling;

(d) a sworn declaration before a justice of the peace
or commissioner of oaths by ‘the applicant that he

has never been debarred from practice in any
country by reason of misdemeanour or professional °

misconduct;
(e) a fee of R10 for registration;

(f) a birth certificate, or if the applicant ‘is unable to

furnish ‘a birth certificate, ‘a baptismal certificate

or other $atisfactory evidence ‘that he has alldmed :

the age of twenty-one years.

6. The Council may require ‘proof of the authenticity
and validity of the qualification. . :

1949, soos gewysig, of wat een van "bogenoemde
:sertifikate behaal het ‘nadat ’n :aanvang met ‘m
«etkende opleidingskursus daarvoor gemaak is voor
18 Maart 1960 : ‘Met dien verstande dat.geen ‘soda-
nige” sértifikaat of diploma wat na 31 Desember
1962 behaal is, vir registrasie aangeneem word .nie,

_ 4 Indien, in die geval van ’n aansoek om registrasie, die
inrigting of eksaminerende liggaam op wie se sertifikaat

- van kwalifikasie die aansock gebaseer is, nie reeds deur

die Raad goedgekeur is nie, word van die applikant vereis
om aan di¢ Raad gesaghebbende inligting betreffende die
standaard van opleiding aldaar, te verstrek, wdirna, indien

"-die standaard van opleiding deur die Raad bevredigend

geag word, sodanige inrigting of eksaminerende liggaam
goedgekeur word.

5.’n Apphkant vir reglstrasw ooreenkomstig hierdie
retls moet die bewys en kwalifikasies ‘op .grond -waarvan
‘hy aanspraak maak op reglstrame tesame met dle vélgende
Noorl&—-

(a) 'n V,erklarmg van 1dcnt1te1t wat voor 'n vredercgter -
. of kommissaris van-ede béédig’is;

(b) " sertifikaat van goeie karakter: nndartsken «deur n
geregistfeerde perseon, ‘n: predikant, 'n landdros of
"n-ander verantwoardehke persoon;

¢) n sertifikaat -van ’n_geregistreerde gengeshaer «dat
die gesondheid van-die applikant nie sodanig is dat
-dit onraadsaam .is dat die apphkant sy beroep uit-
. oefen nie;

(d) 'n beédigde verklaring voor ’n vrederegter of kom-
missaris van ede deur die applikant afgelé dat hy
nooit in enige land as gevolg van 'n misdryf of
professionele wangedrag verbied is om te praktlscer
Hlﬁ,

- (€) "n bedrag van R 10-vir registrasie;

(fy 'n geboortesertifikaat; of. indien die applikant nie
“insgtaat is ‘om sy geboortesertifikaat te verstrek nie,
'n doopseel -of ‘ander ‘bevredigende bewys dat hy
die ouderdom van een-en-twintig jaar bereik het.

6. Die Raad kan -vereis-dat bewys -gelewer word van

| die egtheid en geldigheid van-die kwal fikasie.

DEPARTMENT OF JUSTICE.

No. R. 1824]

PUBLICATION OF PARTICULARS IN TERMS OF
SECTION TEN TER GF THE SUPPRESSION OF
. COMMUNISM ACT, 1950 (ACT No. 44 OF - 1650),
AS AMENDED.

'CORRECTION OF GOVERNMENT NOTICE.

The following_correction to Government Notice No.
R. 1741 of the B8th Nowember, 1963, .is -published for
general information and in order ‘to -correct a printing
error. — .

The substitution under the heading “E. Date on
which notice expires™ oppositethe.name of Dhlamini,
Nontombi Lucy, for the zxpression “ 31/10/63” -of
the expression *31/10/68 7.

Ne. R. 1803] [22 Novémber 1963.

PUBLICATION OF PARTICULARS IN TERMS OF
SECTION
OF COMMUNISM ACT, 1950 (AC‘T No 44 OF
1950}, AS AMENDED.

The Minister of Justice ‘has, by vitue -of -the powers
vested in him ‘by section -fen ter of the Suppression of
Communism Act, 1950 (Act No. 4 of 1950),as -amended,
approved the ‘publication in the Government Gazette of
the undermentioned partlculars of notlces 1ssuecl in

e .| No. R. 1824]
ember 1963, |
22 November 1963. |\ o O\DIGING VAN BESONDERHEDE

TEN TER OF THE SUPPRESSION

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE.

22 November 1963.

INGE-
VOLGE -ARTIKEL JT¥EN TER VAN DIE WET
OP DIE ONDERDRUKKING VAN KOMMU-
‘NISME, 1950 (WET No. 44 van 1950), SOOS
GEWYSIG.

VERBETERING VAN GOEWERMENTS-
KENNISGEWING.

Onderstaands verbetering van Goewermentskennis-
gewing No.R. 1741 van 8 ‘Noveniber 1963 word gepubli-
seer vir algemene inligting om ’n drukfout te korrigeer:—

Die vervanging onder die opskrif “E. Datum
waarop kennisgewing ‘versiryk ™ ‘teenoor die naam
van Dhlamini, Nontonibi ‘Lucy van die uitdrukking
“U31/10/637 -deur die -uitdrukking “““31/10/68 ™.

No. R. 1803] [22 November 1963.

AFKONDIGING - VAN ‘BESONDERHEDE INGE-_:
VOLGE ARTIKEL TIEN TER VAN DIE WET
CP DIE ONDERDRUKKING VAN
NISME, 1950 (WET No. 44 VAN 1950), SOOS
GEWYSIG.

Die -Minister van_Justisie ‘het kragtens die bevoegdheid
“hom werleen by artikel tien:ter vanidie¢ Wet op die Onder-

" drukking "van Kommumisme, 1950 (WetNo. 44 van 1950),
5008 gewysig, sy -goedkeuring ‘geheg -aan die afkondiging
‘in die Staatskoerant van onderstaande’ besonderhede van
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terms of parégraph (¢) of sub-section (1) of section kennisgewings wat mgevolge ‘paragraaf (¢) van sub-
five or sub-section (1) of section nine of the said Act | artikel (1) van artikel vyf of subartikel (1) van artikel
whereby certain persons were . prohibited from attending | nege van genoemde Wet uitgereik is waarby sekere persone

gatherings: — verbied is om byeenkomste by te wooni— .
A, . i ' B. o G S 2 E.
! Date on which .
é«lqtice ec\;vas
Section in terms EHVEIED. 1D
of which Notice e en Date on which
Name. Address mentioned in Notice. AJSES 1ssued, column A. SNOHEE CAPITES
it - . ikel ingevolge Datum wawo
Naaimn. Adres in kennisgewing vermeld. i Vadnie ch;i:nr:; };’ﬁ;ﬂp kefmfsgew:‘ngp_
ge_wfug uitgereik | o diegp ersafm verstryk,
1% genoem in kolom
A oorhandig is.
Benjamin, Pixie Olga...... wai 12$Férbes Street /-straat, Fellside, Johannes- 9(1) 4/10/63 31/8/68
urg ;
Carneson, Sarab...coovenirineines 49 Belmont Avenue/-laan, Oranjezicht, Cape 5(1) (e) 30/10/63 31/10/68
) ) Town/Kaapstad
Evans, David Llyn.........i0uevs No. 1 Standerton Flats/-woonstelle, 222 | - 9(1) < 28/10/63 31/10/68
Bulwer Road/-weg, Durban ’
Hain, Adelaine Florence.......... | 1127 Arcadia Street/-straat, Hatfield, Pretoria 9 2/10/63 30/9/68
Kay, Joan.....c.oovvieneinueernes Retreat Road/-weg, Grassy Park, Wynberg 9 () 24/10/63 31/10/68
Mancoko, Livingstone, alias Mdzizi TAEliprg';ls?ln Road/-weg, New Brighton, Port 91 24/10/63 31/10/68
_ izabet : ; _ :
Sibande, Cleopas........... ..... | 639 Dube Street/-straar, Watville Location/ 9 (1) 3/10/63 30/9/68
: -lokasie, Benoni :
S ——— P ——
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Use the ...
Post Oﬂlce Savmgs Bank

whlch -provides

- state security; strict secrecy and unrivalled
facilities. for 'debosits and .,.wiihdrawals.
Depossi‘s in orclmary accounts earn mteresi' at
219, per annum - SEal d

Amounts invested in Savmgs Bank Certificates
~earn interest at 4°lo per annum. .

R20,000 may be mvested in Savmgs Bank Cer-
~ tificates. ; P _

OPEN AN ACCOUNT TODAY!

Maak gebrujk van dz’e .
Posspaarbank'

" wat

’n s!aatswaarborg, strenge gehelmhoudmg
en ongeewenaarde fasdﬁeﬁe in verband
" met inlaes en opvragmgs “verskaf:

Die rentekoers op mlaes in gewone rekemngs
is 2—;% per. |aar

Cp bedrae wat in Spaarbankserhfakaie belé
word, is die rente 4°/o per-jaar.

- R20, OOO kan in Spaarbankserhhkate belé word

| OPEN VANDAG 'N -BEKENING_;!? y
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* % Die Afrikaacnse Woordebosk

Publications

issued by the COVERNMENT
various subiccis of great interesi fo Businsssmen,
indus%raaﬁsﬂ, Farmers, Ao aeys, Teachers and

ihe Pubisc in Cﬁla’&;'d‘

. T ey
BRINTER deal with

These publications include the following :—

 Official Year Book of Scuth Africa |

* ﬂineml Resources of South Africa

% Eihno&ogical Publications

% Brchives Year Book for South
African History -

% Commerce and Industry (Monthly)

Also

{
|

C@@iogk el Publications
Bcis and Regulaiions
Maps

Etatistical Reporis

- Wage Determinations
! Beporis of Select Commiitass

Departmental Beporis (Annual)

. Commission Reports, ele

Further particulars regarding these publications and prices-are obtainabie from the EOVERKMENT PRINTE&, Pretoria or Gape Town
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Publikasies
wat deur die STAATSDRUKKER uitgegee word,
handel cor ‘n verskeidenheid van onderwerpe
wat vir Boere, Prokureurs, Onderwysers,

Besigheidsmense, Nyweraars en die Algemene
Publiek van groot belang i

Hierdie publikasies sluit die volgende in :—

* Offisicle Jaarboek van Suid-Afrika
% Delfstowwe van Suid-Afrika -
* Die Afrikaanse Woordeboek

* E_tﬁologiese Publikasies

% Argiefjaarboek van Suid-Afrikaanse
Geskiedenis

% Handel en Nywerheid {Maande{iks)

Asook

| Geologiese Publikasies

Woette en Regulasies
Landkaarte
Statistiese Verslae

' Loonvasstellings

Gekose Komitee Verslae
Departementele Vearslae (Jaarliks)

. Kommissie Verslae, ens.

Verdere besonderhede en pryse aangaande hierdie publikasies is verkrygbaar van die SIARTSCRUKKER, Pretoria of Kaapstad
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Ihe Covernment Pnnte:, Pletona.

Die. Staatsdrukker, Pretoria
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